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HaJ"B AKCIONARSKO DRUSTvO PROJEKTNI BIRO-ARHITEKT, KIKINDA

COA"WTe KMKMHAa , Tpr cpncKMx Ao6poBOIballa 17

6V1nAHC CTA~A
Ha AaH 31.12_2016. rOAI1He

H3HOC

rpyna pa~yHa, pa~yH n03HLlHJA Aon HanOMeHa 6poj
npeTXOAHa rOAHHa

TeKYha roAMHa
Kpajl-be CTatbe __ nO~eTHO CTathe

20_ 01.01.20_.

1 2 3 4 5 6 7

AKTHBA

00
A. ynHCAHH A HEynnAllEHH

0001
KAnHTAn

6. CTAnHA HMOBHHA (0003 + 0010 +t:l
0019 + 0024 + 0034) 1060 1098 C

01
I. HEMATEPIo1JAllHA I-1MOBI-1HA(0004 +

0003
0005 + 0006 + 0007 + 0008 + 0009) 79 79 0

010" aeo 019 L Ynaratba y passoj 0004

011, 012 "Aea 019
2. KOH4ecHje, naTeHTM, ll~lleH4e, po6He lot

0005
ycny>t<HeMapKe, codrrsep " ocrana npaea 79 79

013" neo 019 3. rYABHn 0006

014" Aea 019 4. Ocrana HeMaTeplo1jaJ1Ha ~MOBHHa

015" aeo 019

-
016" neo 019 6. AaaH01 sa HeMaTepliljanHY HMOBHHY 0009

II. HEKPETHI-1HE,nOCTPOJE~ 1-1
02 OnPEMA (0011 + 0012 + 0013 + 0014 + 0010 1 981 1019 C

0015 + 0016 + 0017 + 0018)

020, 021 " neo 029 L 3eMlbHWTe 0011

022 H Aea 029 2. rpa~eBHHCKH 06jeKrn

~

981 1019

023 H Aea 029 3. nOCTpojetba H onpexa

024 H neo 029 4. HHBecTH4HoHe HeKpeTHIo1He 0014

025 H Aea 029
S. Ocrane HeKpeTHVlHe, nocrpoje-sa lot

11onpeaa

026 H aeo 029
6. HeKpeTHHHe, nocrpoje-sa lot onpeaa y
npHnpeMH

027" aeo 029
7. Ynaratba Ha TY~"M HeKperM"HaMa, 0017
nocrpojet-bHMa lot onpeMI-i

028 H neo 029
8. AeaH~ sa HeKpeTHHHe,nccrpoje-sa "

0018
onpeMy

03
Ill. 51-10flOWKA CPEt\CTBA (0020 + 0021
+ 0022 + 0023) 0 0 G

-_._._---_._ ..- .__ . -- .....-
030, 031 H aeo 039 1. WYMe lot BHwerOAHWl-b101 3acaAH 0020

032 H aeo 039 2. OcHOBHO CTaAO 0021



H3HOC

rpyna pa'tYHa, pa'tYH n03H~~A AOn HanOMeHa 6poj n peTXOAHa rOAMHa

TeKyha rOAMHa
atbe nO'teTHO CTatbe

20_. 01.01.20_.

1 2 4 5 6 7,

037" neo 039 3. !i"OnOWKaCPeACTBay np"npeM"

038" neo 039 4. ABaHcH aa 6H01l0WKa cpeacrea 0023

IV. ,QyroPOYHVI<l>VlHAHCV1JCKVI
04. QC"M047 nnACMAHVI(0025 + 0026 + 0027 + 0028 0024 I) 0 I)

+ 0029 + 0030 + 0031 + 0032 + 0033)

040" aeo 049 1. Yl.Iewtla Y Kam1TallY 3aB~CHHXnpaBHHx

naua

-"-
041" neo 049 2. Y4ewna y xanaranv np"APy>+<eH"X 0026

npaesax lU1L.ta ~ 3aje,o.H~4K~MnOAYXBaT~Ma

3. Y4ewna y Kan"Tany OCTan"Xnpasaax
042" neo 049 n"ua " npvre xapraje OABPeAHOCT" 0027

pacnonoxase aa npoAajy

neo 043, Aeo 044 " neo 4. Ayropol.lH~ nllaCMaHH MaT\i'4H~M~
049 3aBVlCHHM npaBHHM nHL.tHMa

Aeo 043, neo 044 " neo 5. AyroP04H~ nllaCMaHH ocran~M
049 nOBe3aH~MnpaBHJilM lU1L.tIilMa

--- ..-
Aeo 045 " neo 049 6. ,ayropo4HH nllaCMaHIiI y 3eMlbH

aeo 045 " neo 049 7. ,QyrOp04H" nnaCMaH" y "HOCTpaHCTBY

046" nee 049 e OA B~HOCTYI xoje ce AP>Ke AD

048" nee 049 9. OCTan" AyroP04H" q,"HaHC"jcK" 033
nllaCMaHYI

V. ,QyroPOYHA nOTPA)!(VlBAH>A(0035 +
05 0036 + 0037 + 0038 + 0039 + 0040 + 034 0 n G

0041)
v

050 I OTpa"'"BaHXl OAMaT"4HOr" 3aB"CH"X

051" neo 059 2. nOTpa>KHBaI-ba OA ocranax nOBe3aHHX

naua

052" neo 059 3. nOTpa)t(l.1BaI-ba no OCHOBY npoaaje Ha

P06H" KPeA"T

053" neo 059 4. nOTpa"'"BaH>e sa nponejv no yroBOp"Ma
o q,"HaHC"jcKoMn"3"Hry

054" neo 059 5. nOTpa"'"BaHXl no OCHOBYjeMCTBa

055" neo 059 6. Cnopaa H CYMI"bHSa norpaxaea-ea 0040

056" Aeo 059 7. ocrana avropovaa norpaxasa-sa 0041

288

r. 06PTHA HMOBHHA (0044 + 0051 +
0059 + 0060 + 0061 + 0062 + 0068 + 0043 0 0 0
0069 + 0070)

Knaca 1 I. 3AnVlXE(0045 + 0046 + 0047 + 0048 + 0044
0049 + 0050) 0 0 G

---_ .._-
10 1. MaTepHjan, peepBHH AeJlOBl1, anar VI 004~

01TBH VlHBeHTap

11 2. Heaoepuieaa npOH3BOAtbCI ~ He,QoBpweHe

ycnyre

12 3. rOTOBIiI npoH3BoAVI 0047

.~•..-.



II.HOC

rpyna pa~YHa, pa~YH n0311L\IIJA AOn HanOMeHa 6poj npeTXOAHa rOAHHa

Teocyha rOA"Ha
Kpajtt.e CTatt.e __ nO'leTHO CTatbe

20- 01.01.20_

1 2 I 3 I 4 5 6 7

13 4. P06a 0048

14 5. ClanHa CpeACTBa HaMeH>eHa npo/laj" 0049

15 6. nnafleHH aBaHO! sa sanaxe H ycnyre 0050

11. nOTPA>KV1BAt-bA no OCHOBY nPOAAJE
20 (0052 + 0053 + 0054 + 0055 + 0056 + 0051 0 0 0

0057 + 0058)

f-------.--.- ...-.-- ---_ ...•........ _---_. __ . -_._ ..- ..._--_ ...._ .._. ---- --..-- H. ___ ••••• _

200" aeo 209
1. KYnlJH Y 3eMfblr1 - Man14Ha H 3aBHCHa

0052
npaaaa I1I11u,a

201" neo 209
2. Kyn~" y "HOCTpaHCTBY - MaTl14Ha " 0053
3aBHCHa npasaa I1Hu,a

202 H aeo 209
3. Kynu,H y 3eMIbH - ocrana noeeaaaa

0054
npaaaa 11V1L¥i

203" aeo 209
4. Kyn~" y "HOCTpaHCTBy - octane

0055
noaesaaa npaasa mt~

204" aeo 209 5. Kyn~" y .eMIb" 0056

205" neo
6. Kyn~" Y "HOCTpaHCTBY 0057

209

I

206" /lee 209
7. Ocrana nOTpcDKHBcUba no ocaosv

0058
npo/laje

21
1II. nOTPA>KV1BAIbA V13cnEL\V1<IWI4HV1X

0059
nocnoas

22 IV. APYrA nOTPA>KV1BAIbA 0060

V. <l>V1HAH01.lCKA CPEACTBA KOJA CE
236 BPEAHYJY no <l>EPBPEAHOCTV1 KP03 0061

6V1nAHC ycnEXA

VI. KPATKOP04HI-1 <l>I-1HAHCI-1JCKV1

23 DC"M 236 " 237 nnACMAHV1 (0063 + 0064 + 0065 + 0066 0062 0 0 G
+ 0067)

230" neo 239
1. KpaTKOpo4HH Kpe,QHnt lot nnaCMaHH -

0063
MaTl14Ha VI JaBHCHa npaaaa m1l .ta

231" neo 239 2. KpaTK~H" KpeAHTI1 " nnaCMaH" - 0064
ocrana noeeaaua npasaa naua

232" /lee 239
3. KpaTKOP04HH KpeAHTI1 " 3ajMOBH Y

0065
3eMlbH

233 H aeo 239
4. KpaTKopo4H\II Kpe.QHTH H 3ajMoBH y

0066
Io1HocrpaHCTBY

234, 235, 238 H aeo 5. ocrana KpaTKOpo4H" 4>"HaHC"jcKH 0067
239 nnaCMaHH

24
VII. roTOBV1HCKV1 EKBI-1BAnEHTV1 1-1

0068
roTOBI-1HA

27 VIII. nOPB HA AOAATY BPEAHOCT I

28 OCHM 288 IX. AKTV1BHA BPEMEHCKA PA3rPAHV14Et-bA 0070

A- YKYnHA AKTIIBA = nocnoBHA
0071IIMOBIIHA (0001 + 0002 + 0042 + 1060 1098 0

0043)
,
I

88 D. BAH611flAHCHA AKTIIBA 0072



~3HOC

rpyna pa"YHa, pa"YH 1lO3I1Ui'UA AOn HanOMeHa 6poj nperxcaua rO,lllo1Ha

Te<yna rOAHHa

Kpajtt.e era-se __ 20_. n~eTHO era-se 01.01.20_

1 2 3 4 5 6 7

nACI1BA

A. KAnl1TAIl (0402 + 0411 - 0412 +
0413 + 0414·+ 0415 - 0416 + 0417 +

0401
0420 - 0421) 2: 0 = (0071 - 0424-
0441- 0442)

I. OCHOBH~ KAfl~TAfl (0403 + 0404 +
30 0405 + 0406 + 0407 + 0408 + 0409 + 0402 2 1728 1728 °0410)

300 1. AKLllo1jCK~ xarurran 0403 1728 1728

301
2. YAeTlHnpvurrasa C orpaHH"eHOM

0404
oAroBopHowl'ly

302 3. Yn03H 0405

303 4. AP)I(aBH~ Kam-rran 0406

304 5. ApywTBeHH xanaren 0407

305 6. 3aAPYlKHHYAeTlH 0408

306 7. EMlilcHoHa npeMlilja 0409

309 8. Ocrana OCHOBHIiI KanlilTan 0410

31 H. Yn~CAH~ A HEYnnAIiEH~ KAn~TAfl 0411

047 H 237 Ill. OTKYnJbEHE conCTBEHE AKI1~JE 0412

32 IV. PE3EPBE 0413

V. PEBAJ10PI<13AI1~OHEPE3EPBE no

330
OCHOBY PEBAJ10~3AI1~E

0414
HEMATEP~AflHE ~MOBHHE,
HEKPETH~HA, nOCTPOJEtbA ~ onPEME

VI. HEPEAJ1~30BAH~ A06~11~ no
OCHOBY XAPT~A OA BPEAHOCTI<1~

33 OCHM330 APYr~X KOMnOHEHT~ OCTAflOr 0415
CBE06YXBATHOr PE3YnTATA (norpaxaa
canaa pa"YHa rpyne 33 OCHM330)

VII. HEPEAJ1~30BAH~ rY6~I1~ no
OCHOBY XAPT~A OA BPEAHOCT~ ~

33 OCHM330 APymX KOMnOHEH~ OCTAflOr 0416
CBE06YXBATHOr PE3YnTATA (AyroBHa
canaa pa"YHa rpyne 33 OCHM330)

34
VIII. HEPAcnOPEDEHI<1A06~TAK (0418 +

0417
0419) 0 0 0

340 1. HepacnopeTjeHH /looHTaK paHHjHX rO/lMHa 0418

341 2. HepacnopeTjeHH /looHTaK Te<yl'le rO/lHHe 0419

IX. Y'lEW1iE 6E3 nPABA KOHTPOnE 0420

35 x. rY6~TAK (0422 + 0423) 0421 6360 6248 0

350 1. ry6HTaK paHHjHX rOllHHa 0422 6248 6239

351 2. ry6HTaK Te<yl'le rO/lHHe 0423 112 9

1;. ~yroPO"'HA PE3EPBI1CAlbA 11
0424

06ABE3E (0425 + 0432) 0 0 0



~3HOC

Fpyna pa"YHa, pa"YH 00311l(KlA Hancaesa 6POj rtperxonaa rOA~Ha

T eKylia roA"Ha
1.,--- 20_ nO"eTHO era-se 01.01.20 -

1 2 4 5 6 7

40 ~j,lyroPOYHA PE3EPB~CAIt>A (0426 +
27 + 0428 + 0429 + 0430 + 0431) 0 0 0

400
1. Pe3epBHCal-ba sa rpouixoee y rapaHTHOM

pOKy

401
2. Peaepsaca-ea sa rpouiscee 06HaBlbal-ba

npl1po,llHJ.1X sorarcresa

403
3. Peaepsaca-sa sa rpouncose
pecrpvcrvpapa-ea

., .•.•.•.._ .._._ ...- ._._«....- ...._._- -.--~.--.~......-....-.- .......-..- ..... --'-'--"-"-"-"-
404

4. Peaepaaca-sa sa HaKHa.o.e J.1npvre
0429

6eHeQ>J.1Ltl1je 3anOClleHIo1X

405
5. Peaepsaca-sa sa rpouncose CYACK"X

0430
cnopoea

f..--------
402" 409 6. Ocrana Ayropo"Ha peaepaaca-ea 0431

11. AyroPOYHE 05ABE3E (0433 + 0434 +
41 0435 + 0436 + 0437 + 0438 + 0439 + 0432 0 0 0

0440)

-.-.--
410

1. 06aBe3e Koje ce MOry KOHBepTOBaT" y
0433

Kamnan

411
2. 06aee3e npena Man1'-lHHM \11 3aSIo1CHHM

0434
npaBHHM m1LU·1Ma

--
412

3. 06aee3e npeaa ocram1M nQBe3aHVlM
0435

npaBHHM IU111HMa

4. 06aBe3e no eMIo1TOBaHHM xaprajaaa 0.0.

413 BpeAHOCT" Y nepaoav AYlKeM OA roAHHY 0436
AaHa

--- ____ •__ "W ---- -,-
414 S. AyroP04HH Kpe.QI1TJ.1J.13ajMoBH y 3eMIbl-1

415
6. AyroP04HH Kpe,Q\IITH J.13ajMoBH y

HHOCTpaHCTBY

416
7. 06aBe3e no OCHOBY<I>"HaHcHjcKOr
m13HHra

419 8. OCTane nvropo-n-e 06aBe3e 0440

498 B. OAllOlKEHE nOPECKE 06ABE3E 0441 70 65
o¥ ••

r. KPATKOPO'lHE 06ABE3E (0443 +
42 AO 49 (OC"M 498) 0450 + 0451 + 0459 + 0460 + 0461 + 0442 5622. 5553 o

0462)

I. KPATKOPOYHE c!>~HAHC~JCKE ODABE3E
42 (0444 + 0445 + 0446 + 0447 + 0448 + 2809 2309 0

0449)

420
1. KpaTKopo4H~ Kpe,Q~T~0.0. MaT~4H~X ~

0444
3aB~CH~XnpaBH~x J1~Lta

421
2. KpaTK
nOBe3aH~Xnpassax J1~Lta

422 ~aTKOPO"HH KpeA"TH " 3ajMOB" Y
lb" 2809 2809

423
4. KpaTKoP04H~ Kpe.o.~T~~ 3ajMoB~ y
~HoCTpaHCTBy

-_.-



0 lo13HOC

rpvna pa4YHa, pa4)'H I f1031<tl1l'llA Hanoaeaa 6poj npeTXOAHa rOA~Ha
I

TeKYfla roA"Ha

Kpajtbe era-se __ 20_. n04eTHO era-se 01.01.20 -

1 2 3 4 5 6 7

S. 06aB€.3e no OCHosy CTaJ1H~X cpencrasa ~
427 cpeacraea 06ycraBJbeHor nocnosa-sa 0448

HaMel-b€:HHX nponaja

424, 425, 426 " 429
6. ocrane xperxopo-u-e <I>"HaHC"jcKe
06aBe3e

430
I!. npl<tMfbEHiII ABAH01, AEn03i11TiII ill

449KAYUIilJE 449

Ill. 06ABEJE i113nOOlOBAtM (0452 +
43 OC"M 430 0453 + 0454 + 0455 + 0456 + 0457 + 0451 3 1175 1123 0

0458)

431 " ••• ~""OO,~

32
Ha H 3aBI-1CHa npasaa

..
433

3. A06asJba4H - ocrana noaeseua npasaa
54

1H1Lta y 3eMlbH

434
4. Ao6asJba'''U1 - ocrana noeesaaa npasaa

55
o"~a y "HOCTpaHCTBY

435 5. Ao6aBJba4" y 3eMJb" 0456 815 805

436 6. A06aBJba4" y "HOCTpaHCTBY 0457

439 7. OCTane OOaBe3e 1013nocncea-sa 360 317

44,45" 46 E KPATKOP04HE
1055 I I

1055 I
47

V. 06ABEJE no OCHOBY nOPEJA HA
AOAATY BPEAHOCT

48
VI. 06ABEJE 3A OCTAIlE nOPEJE,

0461
AonPiIIHOCE ill APyrE JWK6i11HE 134 117

49 OO1M498
VII. nACVlBHA BPEMEHCKA

0462
PAJrPAHI<t4EtM

A. 1Y611TAK 113HAA BI1CI1HE
KAnl1TAIIA (0412 + 0416 + 0421 -
0420 - 0417 - 0415 - 0414 - 0413 - 0463 4632 4520
0411 - 0402) 2: 0 = (0441 + 0424 +
0442 - 0071) 2: 0

To. YKYnHA nACI1BA (0424 + 0442 +
0464

0441 + 0401 - 0463) 2: 0 1060 1098

89 E. BAH61111AHCHA nACI1BA 0465
~jl.PCK( !l~ -

Y \\ ,\lUI\'(\U, f';I-~~oJ"'"'" ""';&0) ~lI"M'~':J ~ O'b. 20..f:l..-rOA"He ~ ~~. XHTRKT" 0
AaHa ..

~ 11 r "-./
ospasau nponacau npaS"OH"KOM 0 CaAP>K"H" " <t>oPM" oopasaua <I>"HaHC"jCK"X "3B~

k"'KIt1~~ '-'
95/2014" 144/2014)iUlP apyre " npeAY3eTH"Ke ("CnY>K6eH" rnaCH"K PC', 6p.--



/

Flonv-sasa npasuo nnue - npeAY3eTH ~ K
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Ha3"B AKCIONARSKO DRUSTvO PROlEKTNI BIRO-ARHITEKT, KIKINDA

CeAlo1WTe KMKHHAa I Tpr cpncxax Ao6poB01baLla 17

6V1nAHC YCnEXA
sa nepaoa OA 01.01.2016. AO 31.12.2016. rOAVlHe

H3HOC
rpyna pa~yHa, pa~yH n0311L1l1lA Aon HanOHeHa 6poj

Tetcyl1a rOAMH3 npeTXOAHa rOAMHa

1 2 3 4 5 6

npl1XOAI1 113 PEAOBHOr nOCllOBAtt.A

A. nOCllOBHI1 npl1XOAI1
60 11065, OC"M62 " 63 1001

Ii o
(1002 + 1009 + 1016 + 1017)

L npV1XOAV1OA npOAAlE P05E
60 1002

() ()
(1003 + 1004 + 1005 + 1006 + 1007+ 1008)

600 1. np&.1XOAIo1OA npoaaje po6e Manl4HIo1M &.13aB&.1CH&.1M 1003
npaBHI-1M m1111-1MaHa AOManeM rp>Kl1wry

601 2. np"XOIl" OAnpoaaje po6e MaT""H"M " 3aB"CH"M 1004
npaBHlo1M mU..ll-1Ma Ha lo1HocrpaHoM rp>Klo1wry

602 3. np"XOIl" 011npoaaje po6e OCTan"MnOB€3aH"M 1005
npaBHlo1M IlHlIHMa Ha AOMafleM rp>K\IIwry

603 4. nplitXOAIiI OA npoasje po6e OCTamlM nOBe3aH&.1M 1006
npaBHIo1M lHlI..tIo1MaHa IiIHOCTpaHOM rp>KHwry

------ -----.---- _._._----_ ...._----_. .._._-.-
604 5. np"XOA" OAnpoaaje po6e Ha AOMalieMTP"'"WTY 1007

605 6. np"XOA" OAnpoaaje po6e Ha "HOCTpaHOM 1008
rpxaurry

61 11. npV1XOAIo1OA nPOAAlE np0lo13BOAA 101YCIlyrA 1009
(1010 + 1011 + 1012 + 1013 + 1014 + 1015) o o

1. np"XOA" OAnponaje npoaseoaa " ycnyra
610 Man14HIo1M 1013aB~KHl.1M npaBHIiIM fl\IH.,tIo1MaHa AOManeM 1010

TP"'"WTY

2. np"XOIl" 011npoaaie npoasaoaa " ycnyra
611 Mant4HIo1M lo13aBI-1(HIo1M npaBHIo1M lH1LJ.IiIMaHa 1011

HHOCTpaHoM Tp>KIo1Wry

612 3. np"XOIl" OAnpoAaje npoaseona " ycnyra OCTan"M 1012
nQBe3aHI-1M npaBHI-1M 111-1111-1MaHa AOMafleM TP>KI-1WTY

-----
4. np"XOIl" OAnpoaaje npoaseona " ycnyra OCTan"M

613 nOBe3aHI-1M npaBHI-1M fll-1l1l-1Ma Ha I-1HOCTpaHOM 013
TP"'"WTY

614 ,. "~,- oa noonaie rtpoaaaoaa a vcnvra ~ ~
AOMafleM rpsouurv

_._- ..--.------------- ..-- ---
615 6. np"XOA" OAnpoaaje rOTOB"Xnpoaasona "ycnyra 1015

Ha I-1HocrpaHoM Tp>KHWry

64 Ill. nplo1XOAIo1OA nPEMIo1JA,CY5BEHI..\ 1016AOTAI..\Io1JA,AOHAI..\Io1JA101CIl.

65 IV. APyrlo1nOCllOBHIo1np!.1XOAIo1 1017



H3HOC

rpyna pa~YHa, pa~YH n0311~I1JA AOn HanOHeHa 6poj
TeKYlla rOIlHHa npeTXOAHa rOAMHa

1 2 3 4 5 6

PACXOj:ll1 113 PEJlOBHOr nocnoBAIbA

5. nocnoBHI1 PACXOj:ll1 233 251

SO AO SS, 62 " 63 (1019' 1020· 1021 + 1022 + 1023 + 1024 + 1018

1025 + 1026 + 1027 + 1028 + 1029) ~ 0

SO I. HA6ABHA BPE,llHOCT nPOAATE P06E 1019

62 11. npI1xOAI1 OA AKrnBI1PAt-hA }fYI1HAKA11P06E 1020

Ill. nOBEnAfbE BPE,llHOCTI1 3AIll1XA
630 HE,llOBPWEHI1X 11roTOBI1X nPOI13BOAA 11 1021

HE,llOBPWEHI1X ycnyrA

IV. CMAfbEfbE BPE,llHOCTI1 3AIll1XA
631 HE,llOBPWEHI1X 11roTOBI1X nPOI13BOAA 11 1022

HE,llOBPWEHI1X ycnYrA

51 CC"M 513 V. TPOWKOBI1 MATEPI1JAIlA 1023

513 VI. TPOWKOBI1 roPI1BA 11EHEPrl1JE 1024 11

52 VII. TPOWKOBI1 3APAt\A, HAKHAAA 3APAt\A 11 1025
OCTAIlI1 nl14HI1 PACXOAI1

53 VIIl. TPOWKOBI1 nPOI13BOAHI1X ycnyrA 1026

540 IX. TPOWKOBI1 AMOPTI13AUI1JE 1027 38 38

541 AO 549 X. TPOWKOBI1 AyroP04HI1X PBEPBI1CAt-hA 1028

55 XI. HEMATEPI1JAIlHI1 TPOWKOBI1 1029 195 202

B. nocnosna j:105I1TAK (1001 . 1018) z 0 1030

r. nocnoBHI1 rY511TAK (1018· 1001) ~ 0 1031 233 251

66 J:I.Cl>I1HAHCI1JCKI1 npl1XOj:ll1 (1033 + 1038 + 1032
1039) a 0

I. <l>I1HAHCI1JCKI1npl1XOAVI OA nOBBAHI1X nl1UA
66, CC"M 662, 663 " 664 11OCTAIlI1 <l>I1HAHCI1JCKI1npl1XOAI1 (1034 + 1035 1033 0 0

+ 1036 + 1037)

660
1. «l>•..•HaHc •..•jclO1 np •..•xoA •..•OA MaTl1"iH •..•x •..•3aBHCH •..•X

1034
npaBHHx n•..•ua

661
2. «l>•..•HaHc •..•jcKJ.1 np •..•xo,a •..•o,a OCTanHX nOBe3aH •..•x

npaaaax n•..•ua

665 3. np"XOA" OAY"ew~a Y A06"TK)! npI1APYJKeH"X 1036
npasuax n •..•ua H 3aje,QHHI.lKHX nOAYXBaTa

669 4. Ocran •..•cp •...HaHcHjcKH np •..•xoa•..• 1037

662 11. npI1xOAI1 OA KAMATA(OA TPEhI1X nl1UA) 1038

Ill. n0311TI1BHE KYPCHE PA3nI1KE 11n03I1TI1BHI1
663" 664 E<l>EKTI1BAIlYTHE KnAY3ynE (nPEMA TPEhI1M 1039

nl11.1I1MA)

56 ~~~I1HAHCI1JCKI1 PACXOj:ll1 (1041 + 1046 + 1040
47) 5 3

_. ..._-_._._--- - 1-----_._-_._--- f------------ ..- --
I. <l>I1HAHCI1JCKI1PACXOAI1 113OAHOCA CA

56, CC"M 562, 563 " 564
nOBBAHI1M nPABHI1M nl11.1I1MA11OCTAIlI1 1041
<l>I1HAHCI1JCKI1PACXOAI1 (1042 + 1043 + 1044 + 0 0

1045)

560
1. «l>•..•HaHc •..•joc •..•paCXOAH •..•3 oaaoca ca MaT •..•I.lH•..•M •..• 1042
3aBHCH •..•M npaaa•..•M n •..•U•..•Ma



M3HOC

rpyna pa'tYHa, pa'tyH n03HLlHlA AOn Hanoxeaa 6poj

TeKYha roAM Ha npeTXOAHa fOAMHa

1 2 4 5 6

561
2. ct>HHaHcHjcKa.1 paCXOAa.1 1013OAHOca ea ocraf1l.1M

1043
nOBe3aHHM npaBHa.1M flHIIHMa

565 3. PacxoA" oA Y"ew~a y ry6"TK)' np"APY>KeH"X
npassax flHlIa 1013ajeAHH4KHX nOAYXBaTa

566" 569 4. Ocrana q,IiIHaHcHjcK&.1 paCXOA&.1

562 n. PACXOAI1 KAMATA (nPEMA TPEnI1M 5 :3

Ill. HErATI1BHE KYPCHE PA3nI1KE 11HErATI1BHI1

563" 564 E<I>EKTI1BAnYTHE KnAY3ynE (nPEMA TPEnIt1M
m1111t1MA)

.-.--.~~-....-.- ....-- -----_ .._ .._ . ._-_._ ...._-_._._------
E. A06HTAK H3 Cl>HHAHCHPAIbA (1032-
1040)

>K. rY6HTAK 113 Cl>I1HAHCHPAIbA (1040 -
1049

1032) 5 3

3. nPHXOAI1 OA YCKIlA'DI1BAIbA BPEAHOCTI1
683" 685 OCTAIIE HMOBI1HE KOlA CE I1CKA3YlE no 1050

Cl>EP BPEAHOCTI1 KP03 6HI1AHC YCnEXA

11. PACXOAI1 OA YCKIlA'DI1BAIbA BPEAHOCTH
583" 585 OCTAIlE I1MOBI1HE KOlA CE HCKA3YlE no 1051

Cl>EP BPEAHOCTI1 KP03 61111AHC YCnEXA

67 " 68, OOtM 683 " 685 l. OCTAIlI1 nPHXOAH 1052 131 250
-

57 " 58, OOtM 583 " 585 K. OCTAIlH PACXOAH 1053

11. A0611TAK H3 PEAOBHor nOCllOBAIbA nPE
onOPE311BAlbA (1030 - 1031 + 1048 - 1049 + 1054
1050 - 1051 + 1052 - 1053)

Ib. rY611TAK H3 PEAOBHor nOCllOBAIbA nPE
onOPE311BAlbA (1031 - 1030 + 1049 - 1048 + 1055 107 4
1051 - 1050 + 1053 - 1052)

----
M. HETO A06HTAK nOCllOBAIbA KOlE CE

69-59
06YCTABlbA, ECI>EKTH npOMEHE

1056
PA'IYHOBOACTBEHE nOl1l1THKE 11 HCnPABKA
rPEWAKA 113 PAHl1lHX nEPI10AA

H. HETO rY6HTAK nOCllOBAIbA KOlE CE

59-69
06YCTABlbA, PACXOAH npOMEHE

1057
PA'IYHOBOACTBEHE nOl1l1THKE 11 I1CnPABKA
rPEWAKA 113 PAHl1lHX nEPI10AA

lb. A06HTAK nPE onOPE311BAlbA (1054 -
1058

1055 + 1056 - 1057)

-1054
1059

} 107 4

in. nOPE3 HA A06HTAK

721 J. nOPECKIt1 PACXOA nEPIt10AA 1060

---.-- ._------
neo 722 n. OMO>KEHIt1 nOPECKIt1 PACXOAIt1 nEPI10AA 1061 5 5

Aeo 722 Ill. OMO>KEHI1 nOPECKIt1 nplt1XOAIt1 nEPIiIOAA 1062

723
P. I1CMAnEHA I1I1'1HA npl1MAIbA

1063
nOCllOAAB4A



M3HOC

rpyna pa"lYHa, pa"lYH n03MLlMJA AOn HanoMeHa 6poj

Tetcyfla rOAM npeTXOAHa rOA"Ha

1 2 3 4 5 6

C. HETO A05MTAK
1064

(1058 - 1059 - 1060 - 1061 + 1062 - 1063)

T. HETO rY5MTAK
1065

4 112 9
(1059 - 1058 + 1060 + 1061- 1062 + 1063)

I. HETO A06MTAK KOlM nPMnAAA MAIbMHCKMM
1066

ynArA4MMA

Il. HETO A06MTAK KOJM nPMnAAA BEliI1HCKOM
1067

BnACHI1KY

Ill. HETO rY6MTAK KOJM nPMnAAA MAIbMHCKMM
1068

ynArA4MMA

IV. HETO rY6MTAK KOlIo1 nPMnAAA BEliMHCKOM
1069

BnACHMKY

V. 3APAAA no AKLlIo1JM

1. OOiOBHa 3apa.Qa no aKLt&.1j&.1 1070

2. YMatt.eHa (pal8O,Qtt.eHa) aapaaa no aK~HjH 1071

~
Y \H ,hm· ~"'V"~ "rYIl"~

3aKOir 7nl.~')rtI Q>:, 20~rOAHHe

~ ~03f.~THH Slip 80
AaHa ~ t~ •Afi'llTF.KT" o

r ~ ,~

~ \I d;; '-/
06pa3a~ nponacas npaBWlHHKOM 0 (aAp"'HHH H q,opMH oepaseua cj>HHaHcHjcKH aj~~B~ ~ pyre H npeAy:leTHHKe ("CnYJK6eHH rflacHHK PC", 6p. 95/2011 H 144/2011)



/

nonyt-baBa npasuo nuue - npenyserua«
MaTl1"H" 6poj 08247234 IW"cj>pa AenaTHOCTI1702~ In~6 101079539

HalHB AKCIONARSKO DRUSrvO PROJEKTNI BIRO-ARHITEKT, KIKINDA

Ce,o,lo1WTeKMKMH,Aa, Tpr cpnCkMX ,A06POB01ba4a 17

V13BEWTAJ0 OCTAflOM PE3ynTATY
aa nepaoa O,Q01.01.2016. ,QO31.12.2016. rO,QI1He

- Y XWba,QaMa ,Q~Hapa -

I I H3HOC

rpyna pa"YHa, pa"YH n03111~IIIJA Aon HanOMeHa broj

TeKYl'la rclAMHa npeTXO,AHa rO,AHHa

1 2 3 4 5 6

A. HETO PElYIlTAT 11I3nOCllOBAIbA

I. HErO A06J;ITAJ( (AOn 1064) 2001

11. HErO rY6~TAK (AOn 1065) 2002 112 9
I

5. OCTA/lIII CBE05YXBATHIII A05111TAK Mill
rY5111TAK

a) CTasKe Koje Hel'le 6HTH peKl1acMcjlHKOBaHe Y
5HI1aHCY ycnexa y 6YAyl'lHH nepHoAHHa

1. npoHeHe peBaJ10p""'~Hje HeMaTep"janHe
HMOBHHe, Het<peTHHHa, nocrpojersa H onpexe

330
a) nosefla"", peBa11OP"3a~"OH"X pesepaa 2003

6) CMa"",,,,,, pesanopaaauaoaax pesepea 2004

-_.- ---
2. AKTYapcx" A06H~" "n" ry6"~" no OCHOBynnaaosa
Aecj>"H"caH"X np"Ma"",

331
a) A06"~" 2005

6) ry6"~" 2006

3. A06"~" """ ry6"~" no OCHOBYynaratt.a y
anaCHIo14Ke HHCTpYMeHTe KamfTal1a

332
a) A06"~" ,
6) ry6"~"

4. A06"~" """ ry6"~" no OCHOBYYAena Y OCTanOM
cee06yxeaTHOM A06HTl<Y""" ry6HTKY npHAPYlKeH"X
APYUITaBa

333
a) A06"~" 2009

6) ry6"~" 2010

6) CTasKe Koje HaKHaAHO HOry 6HTH
peK113CMclJHKoBaHe y EiMnaHCY ycnexa y
6YAyflMH nepMoAMHa

_. -
1. A06"~" "n" ry6"~" no OCHOBYnpepavvaa
Q>HHaH01jcKHx H3SeWTaja \ltHOCTpaHOr nocnosa-sa

334

a) A06"~" 2011

6) fY6"~" 2012



rpyna pa~YHa, pa~yH I HlHOC

n0311~I1JA AOn HanOMeHa broj

TeHYfla rOAMHa npeTXOAHa rOAMHa

1 2 3 4 5 6

2. A06"lI" 1<1\"ry6i<1I" OA "HCTPYMeHaTa 3aW~Te
HeTO ynaratt:.a y HHOCTpaHO nocnoaa-ee

335
a) A06"lI" 2013

6) ry6"lIH 2014

3. A06HlIH I<I\H ry6"lIH no OCHOBYHHcrpyMeHaTa
saurrare pH3HKa (xeVIiIHra) HQB4aHor TOKa

336
a) A06HlIH 2015

6) ry6HlIH 2016

4. A06HlIH "nH ry6HlI" no OCHOBYxapruja OA
BPeAHOCTIiI pacn0110>KHBIiIX aa npoAajy

337
a) A06HlIH

6) ry6"lIH

I. OCTAflI<! 5PYTO CBE05YXBATHI<! A051<!TAK (2003
+ 2005 + 2007 + 2009 + 2011 + 2013 + 2015 +

2019
2017) • (2004 + 2006 + 2008 + 2010 + 2012 +
2014 + 2016 + 2018) " 0

n, OCTAflI<! 5PYTO CBE05YXBATHI<! rY51<!TAK (2004
+ 2006 + 2008 + 2010 + 2012 + 2014 + 2016 +

2020
2018) • (2003 + 2005 + 2007 + 2009 + 2011 +
2013 + 2015 + 2017) ;, 0

Ill. nOPEJ HA OCTAflI<! CBE05YXBATHI<! A051<!TAK
2021

Wll<! rY51<1TAK nEPI<!OAA

IV. HETO OCTAflI<! CBE06YXBATHI<! A061<1TAK (2019
2022

• 2020·2021) " 0

V. HETO OCTAflI<! CBE05YXBATHI<! rY51<1TAK (2020 •
2023

2019 + 2021) " 0

B. YKYnAH HETO CBE05YXBATHI1 PE3ynTAT
nEPI10AA

I. YKYnAH HETO CBE06YXBATHI<! A051<!TAK (2001 •
2024

2002 + 2022 • 2023) " 0

n. YKYnAH HETO CBE05YXBATHI1 rY511TAK (2002 •
2025

2001 + 2023 • 2022) " 0 112 9

r. YKYnAH HETO CBE05YXBATHI1 A0511TAK
IInI1 rY511TAK (2027 + 202B) = AOn 2024 2: 0 2026 0 0
MnM AOn 2025 > 0

1. npHnHcaH BenHHcKHM enaCHHUHMa xanarana 2027

2. npHm1caH e.naCHliluliIMa KOjlil HeMajy KOHTPOI1Y 2028 ~~O,qP~-'. -.
Y lilA 11l111·hl"A ~r't---~u- ~Jl"~"'O) laKO T~- ••~ • APXHTmt'l'" "

llaHa 0h Ob 20~roA"He
~ M.n." .~ I

06paJall nponacas npaBI<I\HHKOM 0 taAP"'HHH " q,oPM" 06paJalla "",HaHC"jcKHX H3BeWTaja ...,

KVI.H ~ __
• 3"APyre H npeAY3eTH"Ke ("CnY>K6eH" rnaCH"K PC", 6p. 95/2014 " 144/2014)



/

nonyt-basa npasao nnue - npeAy3eTH~K
MaT"4H" 6poj 08247234 IW"<ppa AeJ1a.:r.':'.0..:r!._~~ ____________ Im16 101079539

Ha3"B AKCIONARSKO DRUSrvO PROJEKTNI BIRO-ARHITEKT, KIKINDA

Ce,Q~WTe KMkHH,qa , Tpr cpnCKHx ,Q,06POB0I1»iUI,a 17

~3BEWTAJ 0 TOKOB~MA rOTOB~HE
sa nepnon o,a 01.01.2016. ,ao 31.12.2016. ro,aI-1He

- Y XWba,aaMa AI-1Hapa -

113HOC

n03HI.f,Mja Aon

TeKyha rOAMHa npeTXO,Q,Ha rO,AHHa

1 2 3 4

A. TOKOBI1 rOTOBI1HE 113 nOCllOBHI1X AKTI1BHOCTI1

3001 Q 0
I. np"fl"B" rOTOB"He"' nocnosaax aKT"BHOCT"(1 AO3)

1. npoaaja " np"MlbeH" aBaHe" 3002

2. npliIMJbeHe K3MaTel.13 nocnosnax aKTHBHOCTH 3003

3. Ocrana npl-1m18H H3 PeAOBHor nOCJ1OE~al-ba 3004

II. OAn"B" roTOB"He "3 nocnoauax aKT"BHO~ (1 AO5) I 3005 0 C
_.__ .

1. ~cn.naTe Ao6aBJba41i1Ma \11AaT\II aBaH01 3006

2. 3apaAe, HaKHa,Qesapena H ocrana flI.1YHH pacxoaa 3007

3. nllalieHe KaMaTe 3008

-----
4. nOpe3 Ha Ao6"TaK 3009

S. OAflIo1BIo1no OCHOBy ocranax jaBHlilx npaxoaa 3010

-
Ill. Hero np"fl"B rOTOB"He"3 nocnoesax aKT"BHOCT"(1-I1) 3011

IV. Hero OAflIo1B rorosaue 1013 nOCllOBH\ilX aKH1BH0cn1 (11-1) 3012

6. TOKOBI1 roTOBI1HE 113 AKTI1BHOCTI1I1HBECTI1PAIbA

3013 0 0
I. nplill1HBH rOTOBIiIHe 11I3aKTHBHDCH1 HHBeCT\IIpaliKl (1 AD 5)

!
1. npoAaja aK~"ia " YAeJ1a(HeTo np"fl"B") 3014 j

!
2. flpoaaja HeMareplo1jallHe HMOBIiIHe, HeKpeTHl.1Ha, nocrpoje-sa, onpese \11

3015 I
611101l0WKIiIX cpencrasa I
3. ocrana <p"HaHe"ieK" nflaeMaH" (sero npM"B") 3016 !
4. npliIMIb€He KaMare liI3 aKTa.1BHOCTliI a.1HBeCntpal-ba 3017

..--
5. nplilMlbeHe AliIBliI,QeHAe 3018

II. OAn"B" roTOB"He "3 aKT"BHOer" "HBeCT"pafba (1 AO3) 3019
I

Q 0

1. KynOB"HaaK~"ia " YAeJ1a(sero OAn"B") 3020
I

2. KynoBliIHa HeMarepliIjallHe a.1MOBa.1He,HeKperHa.1Ha, nocrpoje-sa, onpeae liI 3021 !
61i101l0WKliIX cpeacraea i

I
3. Ocrana Q>a.1HaHGtjcKa.1 nflaCMaHliI (Hero OA/lHBliI) 3022

-------_._._-«._._----
HI. Hero npHfllilB roroeaae \113aKTliIBHOCTliI liIHBeCTt.1patt.a (1-11) 3023

IV. Hero OAlllilB rorosaae liI3 aKTliIBHOCTt.1 t.1HBeCTliIpal-ba (11-1) I 3024



H3HOC

n03HlIHja AOn
TeKyfla rO,AHHa npeTXO,AHa rO,AHHa

1 2 I l 4

B. TOKOBIII rOTOBIIIHE IIIl AKTIIIBHOCTIIICl>IIIHAHCIIIPAIbA I
3025

I 0"
I. npwnwBw roroease W3 aKH1BHOCTW cPwHaH01pat-ba (1 AO 5)

1. Ysenatt.e OCHOBHor Kam1Tana 3026

--
2.l1yropo4H" KPetl"T" (HeTO np"""B") 3027

3. KpaTKOp04H" KPetl"T" (uero np"""B") 3028

4. OCTane Ayrop04He 06aBe3e 3029

........... _._---_. __ .._-----_ ..._-- ---.-.~--.~--.
S. OCTane KpaTKopo4He 06aBe3e 3030

Il, OAIH1BIo1 rorosaae 1013aKTI1BHOcnl cPl1HaHCl1pat-ba (1 AO 6) 3031 0 0

1. OTKyn COnCTB€HIo1X aKLtlo1ja 11Yt~ena 3032

2.l1yropa4H" KPetl"T" (OAll"B") 3033

3. KpaTKopa4H" KPetl"T" (OAll"B") 3034

--
4. Octane oeaeeae (aAll"B") 3035

5. <PIo1HaHcl1jcKI1 nlo13101Hr 3036

6. IiIcnnaneHe ~"B"~eH~e 3037

----_ ...... _.__ .__ ._.- --
Ill. Hero np"""B raTOB"He "3 aKT"BHOCT" <p"HaHC"pa>t.a (HI) 3038

IV. Hero OATH1B rorosaae 113 aKTI1BHOCT&.1 cPl1HaHCl1pal-ba (11-1) 3039

r. CBErA nPlllnlllB rOTOBIIIHE (3001 + 3013 + 3025) 3040 0 0

A. CBErA OAnIllB rOTOBIIIHE (3005 + 3019 + 3031) 3041 0 0

D. HETO nPlllnlllB rOTOBIIIHE (3040 - 3041) 3042

E. HETO OAnIllB rOTOBIIIHE (3041 - 3040) 3043 I
)1(. rOTOBHHA HA nO'lETKY 06PA'IYHCKOr nEPIIIOAA 3044 I
a, nOllllTHBHE KYPCHE PAlnlllKE no OCHOBY nPEPA'IYHA

3045 I
rOTOBIIIHE I
Ill. HErATIIIBHE KYPCHE PA3nIllKE no OCHOBY nPEPA'IYHA

3046
rOTOBIIIHE

l. rOTOBIIIHA HA KPAlY 06PA'IYHCKOr nEPIIIOAA
3047 -=--::--..

(3042 - 3043 + 3044 + 3045 - 3046) ~ ''''CKD tl~V,IJ\\,

Y \111 Ill1\1'\:l II ~v•••~~~~ fI((~Q'O) ;.m]Tn\SJj~O~ ; . APXHTF.KT" Q
AaHa 20.l1,,_-,o~"He

'-.. M.n. ~j•.. 11 I J 'l-I'

~'."'~JIIHI4~
06pa3a~ nponacau npaB""H"KOM 0 ca~p)l("H" " <PoPM" oepasaua <p"HaHC"icK"X "3BeWTo)o WTBa, 3aAPyre 11 n~y3eTHwKe C'CnY>K6eHw rnaCHWK pc, 6p. 95/2014" 144/2014)



/
nonYl-basa npasuo nnue - npeAY3eTH ~ K

MaT"4H"6poj 08247234 IW"<ppatlenaTHOCT"7022 InI-i610107953~_._ ..__ ._ .. _._._._--_ ..-
HaJ"B AKCIONARSKO DRUSTvO PROJEKTNI BIRO-ARHITEKT, KIKINDA

CeAHWr€ KMKHHA3 I Tpr cpncKHx Ao6poBOlb31.1.a 17

Vl3BEWTAJ 0 npOMEHAMA HA KAnVlTAIlY
aa nepnoz; OA 01.01.2016. AO 31.12.2016. rOAI-1He

PeAHH

~

30 I 31 0__________________ ~AOn ~

OCHOBH" KanMTan YnHcaHM a HeynnafleHM KanHTan

r--1-4r---------------2--------------- ----------3----------r--+-----------4--------- ----------5----------1
nO"leTHO CT3l-be nperxoaae rO.QHHe Ha AaH

01.01. ---
1

a) tlyroBH"canao pa4YHa 01

6) norpaxua CaMOpa4YHa 14002

McnpaBKa M3TepHjanHo 3Ha"lajHHx rpeuraea M
npoMeH3 pa'lYHOBo.qCTBeHMX nonHTMKa

2
a) "cnpaBKe HatlyroBHojcrpaaa pa4YHa :4003

6) I-icnpaBKeHa norpaxao] crpaaa pa4yHa 4004

KopHrosaHo nO'leTHO CT3tbe nperxoaae rO,AMHe

Ha tlaH 01.01. ___

-- .-

3 a) KOp"roBaH"tlyroBH"canao pa4YHa(la + 2a - 26) 4005;,0

6poj
onl1c

KOMnOHeHTe KanHTana

32

Pe3epae

4019 4037

I7?S 4020 4038

4021 4039

4022 4040

4023 4041

6) KOp"roBaH"norpaxs« canao pa4YHa(16 - 2a +
26);, 0 1728

4006 4024 4042

npoMeHe y npeTXoAHoj __ r~HHM

1---+--------------_._ ...._._------+ ....__.+.-----.----------+--+---------+--+--- ..--------j

4007 4025 4043

16) npoxer Ha norpaxaoj crpaHI-1 pa4yHa

CTa...., Ha Kpajy npeTXOAHerOAHHe31.12. _
1

4008 4026 4044

!a) AyroBH"canao pa4YHa
5 !(3a+4a-46);'0

i Ir-----------------'i---!-----------+--+----------+---+-----.- ...-------j
6) norpaxaa canao pa4YHa
(36 - 4a + 46) ;, 0

4009 4027 4045

4028 40464010 1128

HcnpasKa MaTepHjanHo 3HaLlajHHx rpeW3K3 M
npoMeH3 paLlYHOBo,q,CTBeHMX nonMTMKa

4011 4029

6) "cnpaBKe Ha norpaxao] crpaH" pa4YHa

KOpMrOB3HO nO'4eTHO cratbe TeKyfle ro,q,MHa Ha

AaH 01.01. __

12 4030

4031a) KOp"roBaH"AyroBH"canao pa4YHa(Sa + 6a - 66)
;,0

6) KOp"roBaH"nOTpalKH"canao pa4YHa(56 - 6a
66);' 0

4013

--------------------
.1.728 4032

..



KOMnOHeHTe KanMTana

PeAHM
onlllc 30 31 32

6poj Aon AOn Aon

OCHOBHM KanMTan YnMcaHM a HeYMafleHH KanHTan Pe.>epae

1 2 3 4 5

npoMeHe Y Teocyfloj __ rOAMHM

~
.._ ....__ .......... _._-_._. __ ._---

8 a) npoaer Ha AyroBHoj CTpaH" pa"YHa 4015 4051

6) nponer Ha norpaxsoj CTpaH" pa"YHa 4016 4034 4052

CTa"", Ha Kpajy Teocyfle rOAMHe
31.12. --

._ ..... _ .._._._-_._ .. ..... _._ ....

9 a) AyrOBH" canao pa"YHa 4017 4035 4053
(7a + 8a - 86) ~ 0

6) nOTpalKH" canao pa"YHa 4018 4036 4054
(76 - Ba + 86) ~ 0 1728



KOMnOHeHTe K3nHT3113

PeAHM
OnHC 35 047 M 237 34

6poj Aon on Aon
ry6MTaK OrKynlbeHe cencrseue aK4Mje Hepacnopel}eHM Ao6KTaK

1 2 6 7 I 8

I
nO'leTHO CTatbe nperxoaae rOAMHe Ha AaH i

I01.01. __ I

1
a) AyroBH" CaJ1AOpaYYHa 6239 4091

6) norpaxua canao paYYHa 4074 4092

HcnpaBK
npoMeHa P3'1YHoBoACTBeHHx nonHTHKa

2
a) "cnpaBKe Ha AyroBHoj crpaH" paYYHa 4075

6) ucnpasxe Ha norpa)l(Hoj crpaH" paYYHa 4 4076

KopMroB3Ho nO'leTHO CT3tbe nperxonae rOAHHe
Ha Aa" 01.01. __

-.--.-- ....------.-.~--.---....--.-.-- _._- ... -.- .......~..---...-.- ..•.---.-- ......_._--
3

a) Kop"rosaH" AyroBH" canao paYYHa (la + 2a - 26)
4059 4077 4095

;'0 6239

14;, 0 4096

i npoMeHe y npeTXoAHoj __ rOAMHM i
!

4 i a) npoxer Ha AyroBHoj crpaH" paYYHa 4061 9 14097

i
16) nponer Ha norpaxao] crpaH" paYYHa

e 31.12.

~5
4099

6) nOrpa)l(H" canao paYYHa
4082 4100

(36 - 4a + 46) ;, 0

Hcnp3BK3 M3TepMjanHo 3Ha'l3jHMx rpewaKa M
npoMeHa pa'lYHOBOACTseHHX nOI1HTHKa

6
a) I'tCnpaBKe Ha AyroBHoj crpaHa.1 paYYHa 4065 4083

6) I'tcnpaBKe Ha norpaxaoj crpasa paYyHa 4066 .lKopHroBaHo nO'leTHO CTatbe Tetcyfae rOAHHe Ha !
AaH 01.01. __ I -. .._-

7 a) KOp"r08aH" AyroBH" canao paYYHa (Sa + 6a - 66) 4067 4085
....--·--- ..---·----)4103

;,0 6248

6) KOp"roBaH" nOrpa)l(HH canao paYYHa (56 - 6a + 66)
4068 4086 4104

;,0



KOMnOHeHTe KanHTana

PeAHH
OnHC 35 047 H 237 34

6poj AOn AOn AOn

ry6HTaM OTKynlbeHe concreeae aK...,Hje Hepa01ope1)ettH Ao6HTaM

1 2 6 7 8

npoHeHe y TeMYhoj __ rOAHHH

8 a) npoxer Ha AymBHoj CTpaH" pa"YHa 4069 112 4087 4105

6) npoaer Ha norpaxao] crpaHIo1 pa4yHa 4070 4088 4106

CTatt.e Ha Kpajy TeMYhe rOAHHe
31.12. --

9 a) AymBH" canao pa"YHa 4071 4089 4107
(7a + Ba - 86) ~ 0 6360

6) nOTpalKH" canao pa"YHa
4072 4090 4108

(76 - 8a + 86) ~ 0



I KOMnOHeHTe OCTa/Ior pe3ynTaTa

PeAHMi
onllc

330 331 332

6poj I AOn AOn AOn

PesanopH3a14HOHe pesepee
AKTYapcKM A06HIlM MM A06MIlM MI1Mry6MIlM no OCHOBYy"ara...a Y

ry6MIlM anaCH"~KeMHCTpYMeHTe KanHTaJ1a

1 2 9 10 11

nO'leTHO CTatbE! nperxonue rOAM He Ha AaH
01.01. --

I
la) AyroBH" canao pa4YHa 41274109 4145

!6) nOTpalKH" canao pa4yHa 4110 4146

HcnpaBK3 H3TepHjanHo 3H3'1ajHHx
rpeuraxa M npOMeHa pa'lYHOBOACTBeHMX

nonHTHKa !
2 -_. 1

a) "cnpaBKe Ha AyroBHoj CTpaH" pa4YHa 4111 4129 4147'

16) "cnpaBKe Ha norpasoto] CTpaH" pa4YHa 4112 4130 4148
!
i KOpHrOBaHO nO'feTHO CT3tbe npeTXoAHe

rOAMHe Ha AaH 01.01. __

3
a) KOP"roBaHM AyroBH" canao pa4YHa (la + 2a - 4113 4131 4149
26)" 0

.6) Kop"rOBaH" nOTpalKH" canao pa4YHa (16 - 2a
4114 4132 4150

1+ 26)" 0

npoMeHe y npencoAHoj __ rOAMHM

4 a) npoaer Ha .QyroBHOjCTpaH" pa4YHa 4115 4133 4151

i6) nposer Ha norpaxso] CTpaH" pa4YHa 4116 4134 4152

!
Cra"", Ha Kpajy npencOAHe rOAMHe
31.12. --

5
a) AyroBH" canao pa4yHa

4117 4135 4153
(3a + 4a - 46) " 0

6) norpaxa« canao payVHa
4118 4136 4154

(36 - 4a + 46) " 0

HcnpaBK3 MaTepHjanHo 3H3'fajHHx
rpeuraxa M npOMeHa pa'lYHOBOACTBeHMX

nonHTHK3

6
a) Io1cnpaBKe Ha AyroBHOj crpaHIo1 pa4YHa 4119 4137 4155

I
16) VlcnpasKe Ha norpaso-o] CTpaHIiI pa4YHa 4120 4138 4156

i
IKOpMrOBaHO no'teTHO CTatbe TeKYf1eIrOAMHe Ha AaH 01.01. __

I

7 Ia) KOP"roBaH" AyroBH" canao pa4yHa (Sa + 6a - 4121 4139 4157
66)" 0

/6) Kop"rOBaH" nOTpalKH" canao pa4YHa (56 - 6a 4122 4140 4158
+ 66)" 0



KOHnOHeHTe OCTanOr pe3ynTaTa

Pe,qHM 330 331 332
onl1c

6poj AOn AOn AOn

PeSanOpH3a4HOHe pesepae
AKTYapcKM A06MIIM MJ1M A06MlIM MJ1Mry6Ml\M no OCHOBYynara •••• y

ry6MlIM a.naCHH"IKe HHCTpYMeHTe KanHTaJla

1 2 9 10 11

npoMeHe y Teocyhoj __ rOAMHM I

8 a) nposer Ha AyroBHOj CTpaH" pa"YHa 4123 4141 4159

6) npoxer Ha noTPa>KHOjcrpaH" pa4YMa 4124 4142 4160

Cratbe Ha Kpajy TeKYfle rOAHHe
31.12.--

9
a) AyroBH" canao pa4yHa

4125 4143 4161
(7a + 8a - 86) z 0 I I
6) nOTpa)KHItI canno paYyHa

4126 4144 4162
(76 - 8a + 86) ~ 0



h KOMnOHeHTe ocranor pe3YI1TilTa

333 ! 334" 335 336
PeAH" I

onac
6poj Aon ~06H4M MnM ry6M4M no OCHOBy AOn A06"LI" """ ry6"LI" no OCHOBY AOn

YAeJ1a Y ocranon A06"TKY """
MHOCTpaHor nocnoeajea •• A06"LI" """ ry6"LlM no OOtOBY
npepa'4yHa ~MHaHcMjcKMX xeVHHra HOB"I3Hor TaKa

ry6MTKY npMAPy>o<eHMX APYWTaaa I M3sewTaja

- I
1 2 12 I 13 14

iInO'lentO CT3tbe npeTXoAHe r~AMHe
Ha AaH 01.01. __

1
a) AyrOBH" ca11AOpa'l)'Ha 4163 4181 4199

6) nOTpalKH" CaMO pa'l)'Ha 4164 4182 4200

HcnpaBKa HaTepHjanHo 3H3'fajHMx
rpeuraxa M npOMeH3

pa'lYHOBOACTBeHMX nonHTMK3

2

~

4183 4201

6) "cnpaBKe Ha nOTpalKHoJcrpaH" 4184 4202
pa4YHa

KOpMrOBaHO no'teTHO CT3tbe

npeTXoAHe rOAM He Ha AaH 01.01.

--

3 Ia) Kop"rOBaH" AyroBH" canao pa4YHa 4167 4185 4203
(la + 2a - 26) ~ 0

6) KopHrosaHJ.1 nOTpa>KHJ.1 canao pa'-lyHa
4168 4204

(16 - 2a + 26) ~ 0

InpoHeHe Y npeTXoAHoj --
rOAM"M

i
4

a) npoaer Ha AyroBHoj CTpaH" pa4YHa 4169 4187 4205

16) npoaer Ha norpaso-o] CTpaH" pa4YHa 4170 4188 4206

ern ••••• Ha Kpajy npeTXOAHe rOAMHe
31.12. __

5
a) AyroBH" canao pa4YHa

4171 4189 14207
(3a + 4a - 46) ~ 0

I
16) norpaxs« canao pa4YHa 4190

1

4208
(36 - 4a + 46) z 0

I

HcnpaBKa M3TepMjanHo 3Ha'lajHMx

rpeuraxa M npoMeHa
pa'lYHOBOACTBeHMX nOI1MTMKa

6
a) "CnpaBKe Ha AyroBHoj CTpaH" pa4YH3 4173 4191 4209

16) "cnpaBKe Ha norpaxao] crpaua 4174 4192 4210
pa4YHa

KopHroa3Ho nO'leTHO CT3tbe TeKyfte

rOAHHe Ha AaH 01.01. __

7
a) KOpJ.1raSaHJ.1 AyroBHIiI canao pa'"lyHa

4175 4193 4211
(Sa + 6a - 66) ~ 0

6) KOPHroBaHH nOTpa>KHH canao pa4yHa
,

4176 4194

1

4212
(56 - 6a + 66) ~ 0



I KOMnOHeHTe OCTanOr pe3ynT3T3

!

PeAH" I 333 I 334" 335 336

onHC !
6poj i Aon ~06H4M MJ1M ry6M4M no OCHOOY Aonl ,Ao6M4M MilK ry6H14M no OCHOOY AOn

YAena Y OCTanON A06"TKY Kn" MHOCTpaHor nocnoaassa M A06"1l" Kn" ry6"Il" no OOlOSY

ry6"TOCY np"APy>o<eH"x APywraBa
npepa'4yH3 cPMHaHcMjCKMx xeUMHra HOB'I3HOr TOKa

M3BeWTaja

1 2 12 13 14

_<0<' ...._-_. __._----_. ..----- ......- - ..
npoNeHe y Teocyl'loj __ rOA"H"

8 a} nponer Ha llyroBHoj crpaH" pa4YHa 4177 4195 4213

6} npoxer Ha noTpalKHOj crpaH" pa4YHa 4178 4196 4214

CTa...., Ha Kpajy Teocyl'le rOAMHe I
31.12.-- I

9
a} AyreBH" canao pa4YHa

4179 4197 ! 4215
(7a + 8a - 86) " 0 I

16} nOTpalKH" (MAO pa4YHa 4180 4198! 4216
(76 - 8a + 86) " 0 I

I



onac
6poj

1 2

KOHnOHeHTe ocranor pe3ynTcu3

I

16

YKynaH KanMTan [I(p<!A 16 Kon 3
AOn AO Kon 15) - I(p<!A la Kon 3 AO KM AOn

Aoni-: ------------j 15)] ~ 0
i A06M4M MnM ry6M4M no OCHOBYXOB
! paCnOnO)l(MBMX sa npoAajyI

nO'leTHO era-se npencoAHe rO,AHHe
Ha AaH 01.01. __

4511

I 337

r- t--4 -44235

...---.-----.--.--------- ::;:-;r-_.-- .....--.-.------+.---+------------+---1----------4
a) "CnpaBKeHatlyroBHOjcrpaH" pa4YHa 42191

r------------~-_+------------__44236

4220
1
i

ItcnpaBKa MaTepMjanHo 3Ha~ajHMx
rpeuraxa M npOMeHa
pa'lYHOBOACToeHHX nonMTMKa

6) I1cnpaBKe Ha norpaxaoj CTpaH~
pa4yHa

KOpMrOBaHO no'teTHO cratbe li

npeTXOAHe rOAMHe Ha AaH 01.01. 1

15

4217

4218

ry6MTaK M3HaA KanKTllJ1a [I(p<!A
la KM 3 AO Kon 15) - I(p<!A 16

KM 3 AO KM 15)] ~ 0

17

3 a) KOP"rosaH"AYroBH"canao pa4yHa
(la + 2a - 26) " 0

4221

6) KOp"rosaH" noTpalKH"taI1.QOpa4YHa
(16 - 2a + 26) " 0

r- t--4 -;4237

npoMeHe y npeTXoAHoj _

rOAMHH

4222

4244

4245

4246 4511

9

4
a) npoaer HatlyroBHOjcrpaH" pa~YHa 4238

6) nposer Ha norpaxao] crpaH" pa4yHa 4224

CTa"", Ha Kpajy npeTXOAHe rOAHHe
31.12.__

4223

4225a) AyroBHHcanao pa4yHa
(3a + 4a - 46) " 0

4247

r- ~--_+-------------------44239
6) nOTpalKHHcanao pa4YHa
(36 - 4a + 46) " 0

4226

4248 4520

HcnpaBKa MaTepMjanHo 3Ha'lajHMx
rpewaK3 M npOMeHa
pa"lYHOBOACTBeHMX nonMTHKa

r-----------------------t--;-----------------------;4240
6) "CnpaBKeHa norpaxao] crpaHH
pa4YHa

4228
4249

KOpMrOBaHO nO'leTHO CTatbe TeKYfle
rOAMHe Ha AaH 01.01. _

7 a) KOp~roBaHH tlYroBHH caJ1.t10 pa"'YHa
(Sa + 6a - 66) " 0r- -;_-+ --14241

6) KOPHrosaHHnoTpalKHHtaI1.QOpa4YHa
(56 - 6a + 66) " 0

4229

4250 4520

~~====----------------------------------~----==--===



KOMnOHeHTe ocranor pe3ymaTa

Pe
AH" I 337

Yl<)'f1aH KanKTan [I(P'!A 16 Kon 3 ry6"TaK "3HaA KanKTana [I(P'!A

onl1c ! Aon AO Kon 15) - I(P'!A la xon 3 AO Kon AOn la Kon 3 AO Kon 15) - I(P'!A 16

AOnl 15)] 2: 0 Kon 3 AO Kon 15)] 2: 0
6poj I A06HlIH "n" ry6HlI" no OCHOBYXOB

pacnonolKMBMx sa npoAajy

1 2 i 15 16 17,
I

npoMeHe y TeKYl\oj __ rOAMHM !,
8 a) npoaer Ha nvrosao] CTpaHM pa_YHa 4231 '

4242 4251 112
6) npoxer Ha norpaxso] CTpaHM pa4YHa 4232 i

i

ern"", Ha .pajy TeKYfle rOA"He I31.12. -- !
9

a) llyrosHM canao pa4YHa
4233

(7a + 8a - 86) <: 0

4243 4252 4632
6) nOTpalKHH C"MO pa4YHa 4234
(76 - Ba + 86) <: 0

.--..
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NAPOMENE "PROJEKTNI BIRO-ARHITEKT "AD ZA 2016.

1. OSNIVANJE I DELATNOST

Preduzece "Projektni biro -ARHITEKT" Kikinda je akcionarsko drustvo,

Registrovano je kod Agencije za privredne registre, Registar privrednih drustava broj BD.
101789/2008

Drustveno preduzece .Projektni biro - Arhitekt" osnovano je 1991. godine,a nastalo je podelom
Preduzeca za projektovanje, inzenjering i konsalting "Projektni biro Arhitekt" Kikinda i Drustveno
preduzece za projektovanje, inzenjering i konsalting .Projektni biro" p.o. Kikinda. .Projektni biro -
Arhitekt" sap.o. Kikinda br. Registracionog uloska 1-1704 upisanje 15.07.1991. godine Resenjem Fi
296/91 kod Okruznog suda u Zrenjaninu. Daljim uskladivanjem sa Zakonskim odredbama DP
.Projektni biro - Arhitekt" sa p.o. Kikinda, Trg Srpskih Dobrovoljaca br.17 upisan je kod Privrednog
suda u Zrenjaninu, reg.ulozak 1-1704 dana 15.04.1998. godine, Fi-441/98.

Na osnovu Ugovora 0 prodaji drustvenog kapitala metodom javne aukcije od 02.03.2006. godine, ana
osnovu aukcijske prodaje odrzane 27.02.2006. godine DP .Projektni biro - Arhitekt" prodat je Duri
Vrebalovu iz Kikinde, koji je postao vecinski vlasnik kapitala sa 70%, a ostalih 30% kapitala
podeljeno je zaposlenima bez naknade. Drustvo se transformise u Akcionarsko drustvo .Projektni biro
- Arhitekt" Kikinda, pod kojim imenom i oblikom organizovanja i danas posluje.

Drustvo je registrovano za sledece delatnosti:

• Projektovanje, inzenjering i konsalting (osnovna delatnost),

• Grubi gradevinski radovi i specificni radovi niskogradnje,

• Prodaja motomih vozila, posredovanje u prodaji raznovrsnih proizvoda, i

• Vadenje sljunka i peska.

Drustvo je registrovano za obavljanje poslova spoljnotrgovinskog prometa pruzanje usluga u
spoljnotrgovinskom prometu.

Drustvo je saglasno kriterijumima iz Zakona 0 racunovodstvu i reviziji razvrstano u malo pravno lice.

Sediste Drustva je u Kikindi, Trg Srpskih Dobrovoljaca 17.

Poreski identifikacioni broj Drustva je 101079539.

Maticni broj Drustva je 08247234.

Drustvo nije imalo zaposlenih u 2015. godini,kao ni u 2016. godini, ajedino lice kojeje radilo u Drus-
tvuje direktor Drustva koji je obavljao poslove bez naknade.
1



11 - OSNOVA ZA SASTAVLJANJE FINANSIJSKIH IZVESTAJA

Prilozeni finansijski izvestaji Drustva za 2016. i 2015. godinu su sastavljeni u skladu sa vazecim
racunovodstvenim propisima u Republici Srbiji zasnovanim na Zakonu 0 racunovodstvu ("SI. glasnik
RS", br. 62/2013).
Finansijski izvestaji za 2016. godinu sastavljeni su u skladu sa Zakonom 0 racunovodstvu i
podzakonskim aktima donetim na osnovu Zakona. Drustvo prilikom sastavljanja finansijskih izvestaja
za 2016. godinu primenjuje Medunarodni standard finansijskog izvestavanja (MRS/MSFI) kao javno
drustvo nezavisno od velicine.Resenjern 0 utvrdivanju prevoda Medunarodnog standarda finansijskog
izvestavanja pravna lica (MRS MSFI) ("SI. glasnik RS", br. 117/2013), utvrden je i objavljen prevod
Medunarodnog standarda finansijskog izvestavanja za za javna pravna lica. Prelaznim odredbama
Zakona 0 racunovodstvu MSFI za javna akcionarska drustva pocece da se primenjuju od finansijskih
izvestaja koji se sastavljaju na dan 31. decembra 2014. godine.
Finansijski izvestaji su prikazani u formatu propisanom Pravilnikom 0 sadrzini i formi obrazaca
finansijskih izvestaja za privredna drustva, zadruge i preduzetnike.

III - PREGLED ZNACAJNIH RACUNOVODSTVENIH POLITIKA

PRAVILNIK 0 RACUNOVODSTVU ZA JAVNA AKCIONARSKA DRUSTV A KOJA PRI-
MENJUJU MEDUNARODNE STANDARDE FINANSIJSKOG IZVESTAVANJA NEZAVIS-
NO OD VELICINE PRAVNA LICA

I Opste odredbe
Clan 1
Ovim pravilnikom ureduju se organizacija racunovodstvenog sistema, interni racunovodstveni kon-
trolni postupci, utvrduju uputstva i smernice za usvajanje, dostavljanje i obelodanjivanje finansijskih
izvestaja, odreduju lica koja su odgovorna za zakonitost i ispravnost nastanka poslovne promene, sas-
tavljanje i kontrolu racunovodstvenih isprava 0 poslovnoj promeni, odreduje skolska sprema, radno
iskustvo i ostali uslovi za lice koje vodi poslovne knjige i sastavlja finansijske izvestaje, ureduje kreta-
nje racunovodstvenih isprava, utvrduju rokovi za njihovo dostavljanje na dalju obradu, i druga pitanja
vodenja poslovnih knjiga i sastavljanja finansijskih izvestaja za koja je propisano da se ureduju opstim
aktom u skladu sa Zakonom, drugim podzakonskim propisima i svim zahtevima profesionalne regula-
tive.
Pod profesionalnom regulativom podrazumevaju se Okvir za pripremanje i prikazivanje finansijskih
izvestaja, Medunarodni standard finansijskog izvestavanja za javna drustva nezavisno od velicine
(dalje:MRS za MSFI).
11Organizacija racunovodstvenog sistema i interne racunovodstvene
kontrole
Clan 2
Racunovodstvo preduzeca obuhvata skup poslova koji obezbeduju funkcionisanje racunovodstvenog
informacionog sistema i poslova finansijske funkcije.
Racunovodstveni informacioni sistem predstavlja deo informacionog sistema preduzeca koji obezbe-
duje podatke i informacije 0 finansijskom polozaju, uspesnosti i promenama u finansijskom polozaju
preduzeca za interne i eksterne korisnike.
Finansijska funkcija obuhvata poslove kontrole novcanog poslovanja i kredita, odnose s poslovnim
bankama, finansiranje poslovnih funkcija, upravljanje potrazivanjima i obavezama, obracune i placa-
nja poreza, doprinosa, carina i drugih dazbina, obracune i isplate zarada i naknada zarada, blagajnicko
poslovanje, naplate i isplate preko tekucih dinarskih i deviznih racuna.
2



U okviru Racunovodstva i Finansija obavljaju se poslovi:

- finansijskog knjigovodstva;

- vodenje analitike, pornocnih knjiga i evidencija;

- racunovodstveno planiranje;

- knjigovodstvo troskova i ucinaka (knjigovodstvo proizvodnje);

- racunovodstveni nadzor i kontrola;

- racunovodstveno izvestavanje i informisanje;

- sastavljanje i dostavljanje periodicnih i godisnjih finansijskih izvestaja;

- blagajnicko poslovanje;

- obracun zarada, naknada zarada i drugih primanja zaposlenih;

- obracun i placanje po ugovorima 0 delu, autorskim i drugim ugovorima;

- obracun i placanje poreza, doprinosa, carina i drugih dazbina;

- sastavljanje i dostavljanje poreskih prijava i drugih propisanih obracuna i evidencija od strane
drzavnih i drugih organa;

- vrsi naplatu i placanje preko dinarskih i deviznih racuna Drustva.
Za organizaciju i funkcionisanje racunovodstvenih poslova odgovara rukovodilac racunovodstva, a za
organizaciju finansijskih poslova odgovoranje rukovodilac finansija.
Obavljanje poslova u Racunovodstvu i Finansijama i odgovomost zaposlenih ureduje se opstim aktom
kojim se ureduje radni odnos i sistematizacija poslova i radnih zadataka u preduzeca.

Poslovne kojige

Clan 3
Racunovodstveni podaci i informacije 0 stanju i promenama na imovini, obavezama i kapitalu, priho-
dima, rashodima i rezultatu poslovanja obezbeduju se u poslovnim knjigama koje cine:

- dnevnik,
- glavna knjiga, i
- pomocne knjige.

Dnevnik predstavlja hronolosku evidenciju poslovnih promena po datumu nastanka, odnosno redosle-
du prijema racunovodstvene isprave, broju i nazivu racuna glavne knjige, dugovnom i potraznom izno-
su racuna glavne knjige i kratkom objasnjenju nastale poslovne promene. Kada se radi 0 knjizenju koje
ima vise od jednog dugovanja i potrazivanja, u dnevnik se prvo unose knjizenja na dugovnoj strani
racuna, a onda knjizenja na potraznim racunima. Dnevnik se vodi za sve poslovne promene koje se
dele u dye grupe: bilansna i vanbilansna evidencija.
Glavna knjiga predstavlja potpuni skup racuna, koji su u ravnotezi, za sistematsko obuhvatanje stanja i
promena na imovini, obavezama, kapitalu, prihodima i rashodima i koja je podloga za sastavljanje
finansijskih izvestaja. Knjizenje poslovnih promena na racunima glavne knjige vrsi se prenosom
dugovnih i potraznih knjizenja iz dnevnika. Svaki iznos iz dnevnika koji je unet u kolonu duguje pre-
nosi se na dugovnu stranu racuna u glavnoj knjizi, a svaki iznos iz kolone potrazuje dnevnika prenosi
se na potraznu stranu racuna glavne knjige. Glavna knjiga sastoji se iz dva odvojena dela i to bilansne
evidencije i vanbilansne evidencije. Glavna knjiga sadrzi sve racune utvrdene kontnim okvirom predu-
zeca.
Pomocne knjige su analiticke evidencije koje se vode po vrsti, kolicini i vrednosti za nematerijalnu i
materijalnu imovinu (nematerijalna ulaganja, nekretnine, postrojenja, opremu, zalihe materijala, robe,
nedovrsenu proizvodnju i gotove proizvode), za finansijska sredstva (kao sto su devizna i dinarska
novcana sredstva, potrazivanja od kupaca, potrazivanja po primljenim menicama, datim kreditima i
drugim hartijama od vrednosti), za finansijske obaveze (kao sto su obaveze za poreze i druge dazbine,
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prema dobavljacima, po izdatim menicama i emitovanim drugim hartijama od vrednosti, obaveze po
uzetim kreditima, obaveze prema zaposlenima i drugim licima) i instrumente kapitala (kao sto su obic-
ne i prioritetne akcije, opcije za upis ili kupovinu obicnih akcija preduzeca koje ihje emitovalo, otkup-
ljene sopstvene akcije, udeli u kapitalu i drugi instrumenti kapitala).
Poslovne knjige vode se tako da ornogucavaju kontrolu ispravnosti knjizenja, cuvanja i koriscenja
podataka, kao i uvid u hronologiju izvrsenih knjizenja i sagledavanje svih promena na racunima glavne
knjige i pomocnih knjiga.
Poslovne knjige se vode u elektronskom obliku, tako da se po potrebi mogu odstampati ili prikazati na
ekranu.

Vodenje poslovnih knjiga

Clan 4
Vodenje poslovnih knjiga, sastavljanje i prezentacija finansijskih izvestaja preduzeca vrsi se u skladu
sa Zakonom kojim se ureduje trziste kapitala, nezavisno od velicine.primenjuju MRS/MSFI.
Vodenje poslovnih knjiga, sastavljanje i prezentaciju finansijskih izvestaja preduzeca obavlja strucno
lice koje ispunjava sledece uslove:

1) Da ima visoku strucnu spremu ekonomske struke,
2) Da ima najmanje tri godina radnog iskustava na istim ili slicnim poslovima,
3) Nije kaznjavano za krivicna dela koja ga cine nedostojnim za obavljanje poslova iz oblas-
ti racunovodstva.

Vodenje poslovnih knjiga i obavljanje drugih racunovodstvenih poslova poverava se Rukovodiocu
racunovodstveno- finansij skih po siova.

Racunovodstvene isprave

Clan 5
Racunovodstvena isprava je pisani dokument 0 nastaloj poslovnoj promeni, na osnovu koje se obavlja
knjizenje poslovnih promena na imovini, kapitalu, obavezama, rashodima i prihodima kao i rezultat
poslovanja.
Racunovodstvena isprava mora da bude uredna, verodostojna, da obuhvati sve podatke potrebne za
knjizenje u poslovnim knjigama, tako da se iz isprave 0 poslovnoj promeni moze saznati osnov nastale
poslovne pormene.
Knjizenje poslovnih promena na imovini, obavezama, kapitalu, prihodima i rashodima vrsi se na osno-
vu verodostojne racunovodstvene isprave.
Racunovodstvene isprave sastavljaju se u preduzeca. Racunovodstvenu ispravu sastavljaju lica odgo-
voma za obavljanje odgovarajucih poslova cijim izvrsenjem nastaju poslovne promene za koje se sas-
tavljaju racunovodstvene isprave. Direktor preduzeca odreduje lice koje sastavlja racunovodstvenu
ispravu 0 nastalom poslovnom dogadaju, odnosno poslovnoj promeni.
Racunovodstvena isprava sastavlja se u potrebnom broju primeraka na mestu i u vreme nastanka pro-
mene, od strane lica odgovomih za nastanak poslovne promene.
Fotokopija racunovodstvene isprave je osnov za knjizenje poslovne promene, pod uslovom da je na
njoj navedeno mesto cuvanja originalne isprave i daje potpisana od strane odgovomog lica.
Racuni dobavljaca preduzeca upucuju se direktno preko knjige - poste u preduzeca. Ovlasceno lice u
preduzeca overava racun i dostavlja finansijama. Racuni dobavljaca u finansijama se obraduju i sta-
vljaju na listu obaveza.
Ovlasceni magacioner preduzeca posle knjizenja ulaza dostavlja prijemnice za repromaterijal sa zapis-
nikom 0 prijemu robe i racunom dobavljaca finansijama na kontrolu i likvidiranje.
Ovlasceni magacioner preduzeca dostavlja prijemnice za sitan inventar i osnovna sredstva sa zapisni-
kom 0 prijemu i racunorn dobavljaca finansijama na kontrolu i likvidiranje. Finansije najkasnije nared-
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nog dana dostavljaju prijemnice sa zapisnikom 0 prijemu i racunorn dobavljaca racunovodstvu na akti-
viranje istih.
Ovlasceni magacioner dostavlja povratnice i trebovanja putem dostavne knjige racunovodstvu.
Odgovoma lica za uvoz i izvoz robe i usluga dostavljaju finansijama putem dostavne knjige fakture za
izvoz i uvoz robe i usluga koje se u zakonskom roku likvidiraju i dostavljaju racunovodstvu na knjize-
nJe.
Izlazne fakture kupaca formiraju se u okviru preduzeca i dostavljaju se finansijama i racunovodstvu
radi kontrole.
Clan 6
Racunovodstvenom ispravom smatra se i isprava ispostavljena, odnosno primljena telekomunikacio-
nim putem, kao i isprava ispostavljena, odnosno primljena putem servisa za elektronsku razmenu
podataka.
Racunovodstvena isprava poslata telekomunikacionim putem mora da bude potpisana elektronskim
potpisom ili da sadrzi drugu indentifikacionu oznaku odgovomog lica i potvrdena elektronskom poru-
kom izmedu posiljaoca i primaoca, u skladu sa zakonom.
Posiljalac je odgovoran da podaci na ulazu u telekomunikacioni sistem budu zasnovani na racunovods-
tvenim ispravama, kao i za cuvanje originalne isprave.
Za tacnost prenesenih poruka odgovoran je davalac usluga prenosa podataka odnosno posrednik u
obavljanju odgovarajuce transakcije.
Clan 7
Lica odgovoma za sastavljanje i kontrolu racunovodstvenih isprava svojim potpisom, odnosno drugom
identifikacionom oznakom, u pisanom ili elektronskom obliku, potvrduju daje racunovodstvena ispra-
va potpuna, istinita, racunski tacna i da prikazuje poslovnu promenu.
Kontrolom racunovodstvenih isprava pre knjizenja utvrduje se njihova potpunost, istinitost, racunska
tacnost i zakonitost.
Kontrolu racunovodstvenih isprava ne mogu da vrse lica koja su zaduzena materijalnim stvarima (vre-
dnostima) na koje se isprave odnose.
Racunovodstvene isprave sastavljene u elektronskom obliku na racunaru mogu da imaju elektronski
potpis osobe koja je ispravu sastavila ili drugi autorizovani elektronski potpis.
Lica koja sastavljaju i vrse prijem racunovodstvenih isprava, duzna su da potpisanu ispravu i drugu
dokumentaciju u vezi sa nastalom promenom dostave racunovodstvu odmah po izradi, odnosno prije-
mu, a najkasnije u roku od tri dana od dana kada je poslovna promena nastala, odnosno u roku od tri
dana od datuma prijema.
Lica koja vode poslovne knjige, posle sprovedene kontrole primljenih racunovodstvenih isprava, duz-
na su da racunovodstvene isprave proknjize u poslovnim knjigama narednog dana, a najkasnije u roku
od pet radnih dana od dana prijema.

Raeunovodstveni softver

Clan 8
Poslovne knjige preduzeca vode se na racunaru,
Racunovodstveni softver koji se koristi za vodenje poslovnih knjiga i sastavljanje finansijskih izvesta-
ja, mora da obezbedi sledece:

- funkcionisanje intemih racunovodstvenih kontrola;

- onemogucavanje brisanja proknjizenih poslovnih promena. Greske napravljene u knjizenju u
postupku automatske obrade podataka ne mogu se ispravljati njihovim brisanjem vec jedino
knjigovodstvenom tehnikom "crvenog" ili "cmog" stoma;

- kontrolu ulaznih podataka;

- kontrolu ispravnosti unetih podataka;
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- uvid u promet i stanje racuna glavne knjige;

- uvid u hronologiju obavljenog unosa poslovnih promena;

- cuvanje i koriscenje podataka;

- podaci iz poslovnih knjiga (dnevnik, glavna knjiga, pornocne knjige) po potrebi mogu da se ods-
tampaju ili prikazu na ekranu;

- uporedo sa memorisanim podacima treba da se obezbedi i memorisanje aplikativnog softvera
kako bi podaci bili dostupni kontroli.

Interne racunovodstvene kontrole

Clan 9
Sistem interne kontrole obuhvata sve mere koje se preduzimaju u cilju:

1) zastite sredstava od prekomernog trosenja, prevara ili neefikasne upotrebe;

2) obezbedenja pouzdanosti i verodostojnosti racunovodstvenih podataka;

3) obezbedenja izvrsenja poslova u skladu sa usvojenom politikom rukovodstva;

4) ocene rada svih radnika, rukovodilaca i organizacionih delova u okviru preduzeca,
Interne kontrole obuhvataju sve mere i postupke koji se sprovode radi obezbedenja uslova da celo pre-
duzeca radi u skladu sa planovima i politikama koje je usvojilo rukovodstvo.
Interna racunovodstvena kontrola treba da obezbedi pouzdanost i verodostojnost racunovodstvenih
evidencija i podataka i finansijskih izvestaja.
Svaka poslovna promena, odnosno transakcija, da bi bila pouzdana i verodostojna, treba da prode cetiri
odvojene faze, i to:

- daje propisano odobravanje nastanka takve poslovne promene;

- da bude odobrena od nadleznog rukovodioca;

- da bude izvrsena, i

- da je evidentirana u poslovnim knjigama.
Clan 10
U cilju obezbedenja pouzdanosti i verodostojnosti racunovodstvenih podataka i informacija treba obe-
zbediti sprovodenje sledecih mera interne kontrole:

- zaposleni koji su materijalno zaduzeni sredstvima ili koriste odredena sredstva ne mogu da vode
racunovodstvenu evidenciju za ta sredstva;

- zaposlene koji se duze materijalnim i novcanim sredstvima, ukoliko je moguce, treba povremeno
zamenjivati drugim zaposlenima (rotacija zaposlenih) koji mogu otkriti greske i nepravilnosti
koje su prethodni zaposleni ucinili;

- zaposleni koji vode analiticku evidenciju kupaca ne mogu vrsiti gotovinske novcane naplate od
kupaca za koje vode evidenciju;

- racunovodstvene isprave, kao sto su cekovi, menice, fakture, narudzbenice i drugi dokumenti
moraju biti oznaceni serijskim brojevima i izdavani po redosledu tih brojeva;

- pre obracuna zarada zaposlenih treba izvrsiti kontrolu radnog vremena za koje se vrsi obracun i
obezbediti brz i tacan obracun i isplatu zarada i naknada zarada i placanje propisanih poreza i
doprinosa.

Finansijsko poslovanje

Clan 11
Isprave na osnovu kojih se vrse placanja i naplate dostavljaju se finansijama.
6



Finansije su odgovome za placanja po svim osnovama. Lice koje vrsi placanje to potvrduje svojim
potpisom na ispravi.
Kontrolu zakonitosti racuna naloga za placanje vrsi likvidator / rukovodilac finansija, sto overava svo-
j im potpisom.
Potpisivanje virmanskih naloga za isplatu preko tekuceg racuna kod banaka, cekove, menice i akredi-
tive vrsi lice koje resenjem ovlasti direktor preduzeca, Primljene racune od dobavljaca za izvrsene
nabavke materijala i robe ili za izvrsene usluge likvidator proverava u smislu zakonske i racunske
ispravnosti i priprema virmanske naloge za njihovu isplatu u datom roku.
Direktor preduzeca ili od njega ovlasceno lice na osnovu formiranih lista obaveza od strane finansija
odreduje redosledplacanja i svojim potpisom odobrava sva placanja iz poslovnih odnosa preduzeca.
Clan 12
Blagajna u preduzeca vrsi naplatu i isplatu novcanih iznosa u skladu sa Zakonom, kao i isplatu zarada i
drugih licnih primanja zaposlenih.
o prometu novca u blagajni, blagajnik vodi knjigu dinarske blagajne.
Isplate, odnosno naplate preko blagajne, blagajnik vrsi po nalogu za isplatu, odnosno naplatu, koji
moraju da potpisu nalogodavci.
Uz naloge za isplatu, odnosno naplatu prilazu se verodostojne racunovodstvene isprave.
Isplata se vrsi istog dana kada je novae podignut kod banke.
Na kraju radnog vremena blagajnik zakljucuje knjigu blagajne prenosom pocetnog stanja i utvrdiva-
njem ukupno naplacenog i ukupno isplacenog iznosa i salda stanja gotovog novca na kraju radnog
vremena i nalaz potvrduje svojim potpisom.
U preduzeca pored redovne blagajne, vodi se i blagajna transporta (ulaz i izlaz bonova za gorivo).
Obracun zarada zaposlenih u preduzeca, odnosno pripreme za obracun vrse se u posebnoj sluzbi obra-
cuna zarada u finansijama, a na osnovu popunjene radne liste i potpisane od strane odgovomog lica u
preduzeca.
Clan 13
Uskladivanje prometa i stanja glavne knjige sa dnevnikom i pomocnih knjiga sa glavnom knjigom vrsi
se pre popisa imovine i obaveza i pre sastavljanja finansijskih izvestaja.
Stanje imovine i obaveza u racunovodstvu uskladuje se najmanje jednom godisnje sa stvamim stanjem
koje se utvrduje popisom.
Uskladivanje medusobnih finansijskih plasmana i potrazivanja sa duznicima, odnosno obaveza sa
poveriocima vrsi se jednom godisnje dostavljanjem u pismenom obliku podataka 0 stanju potrazivanja
i obaveza na taj dan. Neusaglasena potrazivanja i obaveze se obavezno obelodanjuju u Napomenama
uz finansijske izvestaje u ukupnom iznosu.
Nacin i rokove vrsenja popisa i uskladivanja knjigovodstvenog stanja sa stvamim stanjem uredeni su
posebnim Pravilnikom preduzeca 0 vrsenju popisa.
Clan 14
Pored redovnog popisa imovine, potrazivanja i obaveza koji se vrsi na kraju poslovne godine, u toku
godine vrsi se vanredan popis i uskladivanje stanja i prilikom primopredaje duznosti racunopolagaca,
promene prodajnih cena proizvoda i robe, statusne promene, promene oblika organizovanja, prodaje
pravnog lica, otvaranja, odnosno zakljucenja postupka redovne likvidacije i stecaja pravnog lica i u
drugim slucajevima predvidenim zakonom.

Cuvanje poslovnih knjiga i racunovodstvenih isprava

Clan 15
Racunovodstvene isprave i poslovne knjige cuvaju se u arhivi u krugu preduzeca u rokovima koji su
kao najkraci propisani Zakonom.
Poslovne knjige koje se vode na racunaru i racunovodstveni softver koji se koristi za vodenje poslov-
nih knjiga cuvaju se na racunaru i odgovarajucem mediju za arhiviranje podataka. Po isteku poslovne
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godine, dnevnik i glavna knjiga cuvaju se u rokovima propisanim u stavu 1. ovog clana i stampa se po
potrebi.
Rokovi cuvanja finansijskih izvestaja i poslovnih knjiga su sledeci:

- Finansijski izvestaji i izvestaji 0 izvrsenoj reviziji cuvaju se 20 godina a godisnji izvestaj 0

poslovanju 10 godina,
- Dnevnik i glavna knjiga cuvaju se 10 godina,
- Pomocne knjige cuvaju se pet godina, od dana njihovog zakljucivanja,
- Trajno se cuvaju isplatne liste ili analiticke evidencije zarada,
- Pet godina se cuvaju isprave na osnovu kojih se unose podaci u poslovne knjige i isprave
platnog prometa u ovlascenim finansijskim institucijama platnog prometa.

Rokovi cuvanja racunovodstvenih isprava i poslovnih knjiga racunaju se od poslednjeg dana poslovne
godine na koju se odnose.

Opsta raeunovodstvena nacela

Clan 16
Pozicije, koje se prikazuju u redovnim finansijskim izvestajima se vrednuju u skladu sa sledecim ops-
tim racunovodstvenim nacelima:
1) pretpostavka da preduzeca posluje kontinuirano;
2) metode vrednovanja primenjuju se dosledno iz godine u godinu;
3) vrednovanje se vrsi uz primenu principa opreznosti, a posebno:

(a) u Bilansu stanja prikazuju se obaveze nastale u toku tekuce ili prethodnih poslovnih
godina, cak i ukoliko takve obaveze postanu evidentne samo izmedu datuma Bilansa stanja
i datuma njegovog sastavljanja;

(b) u obzir se uzimaju sva obezvredenja, bez obzira da li je rezultat poslovne godine dobitak
ili gubitak;

4) u obzir se uzimaju svi prihodi i rashodi koji se odnose na poslovnu godinu bez obzira na datum nji-
hove nap late odnosno isplate;
5) komponente imovine i obaveza vrednuju se posebno;
6) bilans otvaranja za svaku poslovnu godinu mora da bude jednak bilansu zatvaranja za prethodnu
poslovnu godinu.
Izuzetno, odstupanja od opstih racunovodstvenih nacela dozvoljena su samo u slucajevima primene
pojedinih MSFI za javna drustva i takva ustupanja kao i razlog zbog kojih nastaju,moraju da se obelo-
dane u Napomenama uz finansijske izvestaje, ukljucujuci i ocenu njihovih efekata na imovinu, obave-
ze, finansijsku poziciju i dobitak ili gubitak preduzeca.

Usvajanje i odgovornost za finansijske izvestaje

Clan 17
Finansijske izvestaje usvaja Skupstina AD preduzeca.
Za istinito i posteno prikazivanje finansijskog polozaja i uspesnosti poslovanja preduzeca, odgovoran
je zakonski zastupnik, organ upravljanja i nadzorni organ pravnog lica u skladu sa zakonom, kao i lice
koje je odgovomo za vodenje poslovnih knjiga i sastavljanje finansijskih izvestaja.
Finansijske izvestaje potpisuje zakonski zastupnik preduzeca.

III Prelazne i zavrsne odredbe
Clan 18
Pravilnik se primenjuje na finansijske izvestaje koji ce se sastavljati za poslovnu 2014. godinu i nared-
ne godine.
Clan 19
Ovaj Pravilnik stupa na snagu narednog dana od usvajanja. Pravilnikje usvojen 02.03.2015. godine.
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PRA VILNIK 0 RACUNOVODSTVENIM POLITIKAMA U SKLADU SA MEDUNARODNIM
STANDARD OM FINANSIJSKOG IZVESTA VANJA ZA JA VNA AKCIONARSKA DRUSTV A
NEZA VISNO OD VELICINE

Clan 1
Racunovodstvene politike su posebna nacela, osnovi, konvencije, pravila i praksa koje je usvojilo drus-
tvo za pripremanje i prikazivanje finansijskih izvestaja u skladu sa Medunarodnim standardom finan-
sijskog izvestavanja zajavna drustva,
Usvojene racunovodstvene politike odnose se na priznavanje, ukidanje priznavanja, merenje i proce-
njivanje sredstava, obaveza, prihoda i rashoda drustva.

I Opsti uslovi za priznavanje imovine i obaveza
Clan 2
Opsti uslovi za priznavanje sredstava su:

- da preduzece kontrolise sredstvo,

- da mu po osnovu sredstva direktno ili indirektno priticu ili je izvesno da ce mu priticati pouzda-
no merljive ekonomske koristi i

- da trosak nabavke sredstva preduzece moze pouzdano da utvrdi.
Opsti uslovi za priznavanje obaveza su:

- da preduzece ima zakonsku ili izvedenu obavezu proisteklu iz proslog dogadaja,

- da se visina obaveze moze pouzdano izmeriti i

- da je izvesno da ce po osnovu izmirenja obaveze doci do odliva ekonomskih vrednosti iz predu-
zece.

11Vrednovanje imovine, obaveza, prihoda i rashoda

Nematerijalna imovina racuni grupe 01 osim raeuna 013)

MRSIMSFI (MRS 38)
Clan 3
Nematerijalna imovina se priznaje kao imovina ako, i samo ako su zadovoljeni sledeci uslovi:

1) ako je verovatno da ce se buduce ekonomske koristi povezane sa torn imovinom prilivati u pra-
vno lice,

2) ako se nabavna vrednost/cena kostanja moze pouzdano odmeriti,

3) ako imovina nije rezultat interno nastalih izdataka koji se odnose na nematerijalno sredstvo.
Sva ulaganja u interno generisana nematerijalna ulaganja, kao sto su: troskovi istrazivanja i razvoja,
interno dobijene robne marke, logo firrne, izdavacki naslovi, liste kupaca i druge slicne stavke, pravni,
administrativni i drugi troskovi nastali prilikom osnivanja novog drustva, pokretanja fabrike ili postro-
jenja, lansiranja novog proizvoda, razvoj nove delatnosti procesa, aktivnosti obuke, troskovi reklame i
propagande, premestanje ili reorganizacija dela ili celog drustva, se priznaju odmah kao rashod kada
nastanu. Troskovi razvoja mogu da se kapitalizuju kada se ispune kriterijumi propisani paragrafom 57.
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Drustvo svoju racunovodstvenu politiku opredeljuje ili za model nabavne vrednosti iz paragrafa 74
Himodel revalorizacije iz paragrafa 75.
Nematerijalna imovina se inicijalno priznaje po nabavnoj vrednosti. Nabavnu vrednost nematerijalne
imovine cini:

- nabavna cena, ukljucujuci uvozne carine i poreze po osnovu prom eta koji se ne refund ira, nakon
odbitka trgovinskih popusta i rabata; i

- svi direktno pripisivi troskovi pripreme imovine za namenjenu upotrebu.
Ako se nematerijalna imovina stice u poslovnoj kombinaciji, nabavna vrednost nematerijalne imovine
je njena fer vrednost na datum sticanja.
Ako se nematerijalna imovina stice pomocu drzavnog davanja, nabavna vrednost nematerijalne imovi-
ne je njena fer vrednost na datum kadaje davanje dobijeno.
Naknadno merenje nematerijalne imovine vrsi se po nabavnoj vrednosti umanjenoj za akumuliranu
amortizaciju i sve akumulirane gubitke zbog umanjenja vrednosti.
Korisni vek trajanja nematerijalne imovine je 10 godina, osim za nematerijalnu imovinu koja nastaje iz
ugovornih ili drugih zakonskih prava kada korisni vek ne moze da bude duzi od perioda tih ugovornih
ili drugih zakonskih prava ali moze da bude kraci u zavisnosti od procene rukovodstva u vezi sa perio-
dom koriscenja te imovine.
Prilikom sprovodenja amortizacije primenjuje se proporcionalni metod amortizacije. Propisana stop a
za amortizaciju nematerijalne imovine ciji je korisni vek 10 godina iznosi 10%.
Nematerijalna imovina u pripremi ne podleze obracunu amortizacije,kao i nematerijalna imovina sa
neogranicenim vekom trajanja, vec se testira na obezvredenje.
Na kraju svakog izvestajnog perioda preduzece procenjuje da li postoje bilo kakve naznake da je vred-
nost nematerijalne imovine umanjena. Ako postoje takve naznake procenjuje se nadoknadivi iznos i u
slucaju kada je on manji od knjigovodstvene vrednosti, preduzece treba da smanji knjigovodstvenu
vrednost na nadoknadivi iznos, uz priznavanje gubitka zbog umanjenja vrednosti.
Ako ne postoje naznake umanjenja vrednosti, nije neophodno procenjivati nadoknadivi iznos nemateri-
jalne imovine na dan izvestajnog perioda.

Nekretnine, postrojenja i oprema (racuni grupe 02 osim racuna 024)

MRS/MSFI (MRS 16)
Clan 4
Nekretnine, postrojenja i oprema su materijalna sredstva:

a) koja se drze za koriscenje u proizvodnji proizvoda ili isporuci dobara ili usluga, za iznajmljiva-
nje drugima ili za administrativne svrhe; i

b) za koje se ocekuje da ce se koristiti duze odjednog obracunskog perioda.
Stavke nekretnina, postrojenja i opreme, koje ispunjavaju uslove da budu priznate kao sredstvo, odme-
ravaju se prilikom pocetnog priznavanja po svojoj nabavnoj vrednosti, odnosno ceni kostanja.
Nabavnu vrednost nekretnina, postrojenja i opreme cine:

a) fakturna cena, ukljucujuci naknade za pravne i posrednicke usluge, uvozne takse i poreze koji
se ne mogu refundirati, nakon oduzimanja trgovackih popusta i rabata;

b) svi troskovi koji se mogu direktno pripisati dovodenju sredstva na lokaciju i u stanje koje je
neophodno da bi sredstvo moglo funkcionisati, na nacin na koji to ocekuje rukovodstvo (tros-
kovi pripreme lokacije, pocetne isporuke i manipulisanja, instalacije i sastavljanja, kao i testi-
ranja funkcionalnosti);

c. inicijalnu procenu troskova demontaze, uklanjanja sredstva i obnove podrucja na kojem je
sredstvo locirano.
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MRS 23(8) Entitet treba da kapitalizuje troskove pozajmljivanja koji su direktno pripisivi
sticanju, izgradnji ili proizvodnji sredstva koje se kvalifikuje kao deo nabavne vrednosti
tog sredstva. Entitet treba da priznaje druge troskove pozajmljivanja kao rashode u periodu u
kom su nastali.

Dobici ili gubici koji se javljaju prilikom prodaje ili rashodovanja nekretnina i opreme, priznaju se u
korist ili na teret izvestaja 0 ukupnom rezultatu, u okviru ostalih poslovnih prihoda ili ostalih poslovnih
rashoda.
Nakon pocetnog priznavanja, nekretnine, postrojenja i oprema se iskazuju po Nabavnoj vrednosti
umanjenoj za akumuliranu ispravku vrednosti i eventualne akumulirane gubitke za umanjenje vrednos-
ti.
Model revalorizacije - nakon sto se priznaju kao sredstvo nekretnine, postrojenja i oprema cija se fer
vrednost moze pouzdano odmeriti, knjize se po revalorizovanom iznosu, koji predstavlja njihovu fer
vrednost na datum revalorizacije umanjenu za naknadnu akumuliranu amortizaciju i naknadne akumu-
lirane gubitke zbog umanjenja vrednosti. Revalorizacija se vrsi dovoljno redovno, kako bi se obezbedi-
10 da se knjigovodstvena vrednost bitno ne razlikuje od vrednosti do koje bi se doslo koriscenjem fer
vrednost na kraju izvestajnog perioda.

Naknadni izdatak koji se odnosi na nekretninu, postrojenje i opremu nakon njegove nabavke ili zavrse-
tka, uvecava vrednost sredstva ako ispunjava us love da se prizna kao stalno sredstvo. Naknadni izdatak
koji ne zadovoljava prethodne uslove iskazuje se kao trosak poslovanja u periodu u kojemje nastao.
Troskovi svakodnevnog servisiranja i odrzavanja nekretnina, postrojenja i opreme priznaju se kao ras-
hod perioda kada su ti troskovi nastali. Izuzetno, vazniji rezervni delovi i pornocna oprema smatraju se
nekretninama, postrojenjima i opremom i mogu se kapitalisati:

- kada preduzece ocekuje da ce ih koristiti duze od jednog obracunskog perioda,

- ako se ti rezervni delovi i oprema za servisiranje mogu koristiti samo u vezi sa stavkom nekret-
nina, postrojenja i opreme koja je vec priznata u knjigama i

- ako imaju znacajnu vrednost.
Otpisivanje nekretnina, postrojenja i opreme vrsi se primenom proporcionalne metode kojom se vred-
nost sredstava u potpunosti otpisuje tokom procenjenog veka upotrebe.
Otpisivanje se vrsi po stopama koje su zasnovane na preostalom korisnom veku upotrebe sredstava,
procenjenom od strane rukovodstva preduzece, Stope amortizacije za grupe nekretnina, postrojenja i
opreme su:

Opis Stopa amortizacije

Ostala oprema

NEKRETNINE

Gradevinski objekti

OPREMA

Proizvodna oprema

Transportna sredstva

Racunarska oprema

Namestaj

Obracun amortizacije nekretnina, postrojenja i opreme pocinje od 1. narednog meseca kada se ova
sredstva stave u upotrebu.
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Zemljiste, dela likovne, vajarske, filmske i druge umetnosti, muzejske vrednosti, knjige u bibliotekama
i nekretnine, postrojenja i oprema u pripremi, ne podlezu obracunu amortizacije.
Na kraju svakog izvestajnog perioda preduzece procenjuje da li postoje bilo kakve naznake da je vred-
nost neketnina, postrojenja i opreme umanjena. Ako postoje takve naznake procenjuje se nadoknadivi
iznos i u slucaju kada je on manji od knjigovodstvene vrednosti, preduzece treba da smanji knjigo-
vodstvenu vrednost na nadoknadivi iznos, uz priznavanje gubitka zbog umanjenja vrednosti.

Investicione nekretnine (raeun 024)

MRSIMSFI (MRS 40)
Clan 5
Investicione nekretnine su nekretnine (zemljiste ili zgrade - ili deo zgrade - ili i jedno i drugo), koje
preduzece koristi radi ostvarivanja prihoda od zakupnine ili porasta vrednosti kapitala ili radi i jednog i
drugog.
Investicione nekretnine se pocetno priznaju po nabavnoj vrednosti. Nabavna vrednost investicione
nekretnine obuhvata njenu kupovnu cenu i sve direktno pripisive izdatke, poput naknada za pravne i
posrednicke usluge, takse za prenos imovine i ostali troskovi transakcija. Drustvo treba da kapitalizu-
je troskove pozajmljivanja koji su direktno pripisivi sticanju, izgradnji Hi proizvodnji sredstva
koje se kvalifikuje kao deo nabavne vrednosti tog sredstva. Drustvo treba da priznaje druge trosko-
ve pozajmljivanja kao rashode u periodu u kom su nastali.
Vrednovanje nakon pocetnog priznavanja, drustvo moze da bira Himetod fer vrednosti Himetod
nabavne vrednosti.
Nakon pocetnog priznavanja investicione nekretnine cija se fer vrednost moze pouzdano odmeriti bez
prekomemih troskova ili napora treba da se odmeravaju po fer vrednosti na svaki datum izvestavanja
sa promenama fer vrednosti koje se priznaju u dobitak ili gubitak. Samo u slucaju kada se fer vrednost
investicione nekretnine ne moze utvrditi, investicione nekretnine se racunovodstveno obuhvataju kao
stavka nekretnina, postrojenja i oprema i vrednuju se po nabavnoj vrednosti umanjenoj za akumuliranu
amortizaciju i akumulirane gubitke od umanjenja vrednosti.
Kada se investicione nekretnine odmeravaju po fer vrednosti, ne vrsi se njihovo testiranje na umanje-
nje vrednosti.

Prenosi investicionih nekretnina
MRS 40(57-65) Prenos na investicione nekretnine ili sa njih se vrsi onda i samo onda kada dode do
promene u nameni, dokazane sledecim:
(a) pocetkom koriscenja nekretnine od strane vlasnika, za prenos sa investicione nekretnine na nekret-
nine koje koristi vlasnik;
(b) pocetkorn kapitalnog naknadnog izdatka u nekretninu u cilju njene prodaje - za prenos sa investici-
one nekretnine na zalihe;
(c) prestankom koriscenja nekretnine od strane vlasnika, za prenos sa nekretnine koju koristi vlasnik
(gradevinskih objekata) na investicione nekretnine; ili
(d) pocetkom poslovnog lizinga nekoj drugoj strani - za prenos sa zaliha na investicione u nekretnine.
Kod prenosa nekretnine sa investicione nekretnine uknjizene po fer vrednosti, na nekretninu koju kori-
sti vlasnik ili zalihe, pretpostavljena nabavna vrednost nekretnine za kasniji obracun u skladu sa MRS
16 ili MRS 2 j e njena fer vrednost na datum promene namene.
Ako nekretnina koju koristi vlasnik postane investiciona nekretnina koja ce se knjiziti po fer vrednosti,
entitet primenjuje MRS 16 sve do datuma promene namene. Entitet tretira bilo kakvu razliku na taj
datum izmedu knjigovodstvene vrednosti nekretnine po MRS 16 i njene fer vrednosti na isti nacin kao
revalorizaciju prema MRS 16.
Za prenos sa zaliha na investicione nekretnine koje ce se knjiziti po fer vrednosti, bilo koja razlika
izmedu fer vrednosti nekretnine na dan prenosa i njene ranije knjigovodstvene vrednosti se priznaje u
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dobitkulgubitku. Postupak sa prenosima sa zaliha na investicione nekretnine koje ce se knjiziti po fer
vrednosti, konzistentan je sa tretmanom prodaje zaliha.
Kada entitet zavrsi izgradnju ili kapitalne naknadne izdatke u investicione nekretnine u sopstvenoj
reziji koje ce se knjiziti po fer vrednosti, bilo koja razlika izmedu fer vrednosti nekretnine na taj dan i
njene ranije knjigovodstvene vrednosti se priznaje u dobitkulgubitku.

Zalihe (grupe 10, 11, 12 i 13)

MRSIMSFI (MRS 2)
Clan 6
Zalihe su sredstva: ~

(a) koja se drze radi prodaje u uobicajenorn toku poslovanja;

(b) u procesu proizvodnje za takvu prodaju; ili

(c) u obliku osnovnog i pornocnog materijala koji se trosi u proizvodnom procesu ili prilikom pru-
zanja usluga.

Pocetno priznavanje zaliha vrsi se po nabavnoj vrednosti koja obuhvata fakturnu cenu, uvozne carine i
druge dazbine (osim onih koje entitet moze kasnije da povrati od poreskih vlasti) i troskove prevoza,
manipulativne i druge troskove koji se mogu direktno pripisati sticanju gotovih proizvoda, materijala i
usluga. Trgovacki popusti, rabati i druge slicne stavke se oduzimaju pri odredivanju troskova nabavke.
Zalihe se naknadno vrednuju po nabavnoj vrednostilceni kostanja odnosno neto ostvarivoj vredno-
sti umanjene za troskove dovrsenja i prodaje, ako je niza,
Vrednost utrosenih zaliha se utvrduje metodom prosecne ponderisane cene.
Ostali troskovi
MRS 2(15-18) Ostali troskovi se ukljucuju u nabavnu vrednost/cenu kostanja zaliha samo do iznosa u
kom su nastali pri dovodenju zaliha na njihovu sadasnju lokaciju i u sadasnje stanje. Na primer, u cenu
kostanja zaliha mogu da se ukljuce i neproizvodni opsti troskovi ili troskovi dizajniranja proizvoda za
odredenog kupca.
MRS 23 - Troskovi pozajmljivanja definisu se odredene okolnosti u kojirna je dozvoljeno ukljuci-
vanje troskova pozajrnljivanja u nabavnu vrednost/cenu kostanja zaliha.

Zalihe sitnog inventara

Sitan inventar ima koristan vek trajanja manji od godinu dana. Zalihe sitnog inventara koje se nab av-
ljaju od dobavljaca mere se po nabavnoj vrednosti ili po neto prodajnoj vrednosti, ako je niza. Nabav-
nu vrednost ili cenu kostanja zaliha cine svi troskovi nabavke i drugi troskovi nastali dovodenjem zali-
ha na njihovo sadasnje mesto i stanje.
Stavljanjem u upotrebu sitnog inventara otpisuje se 100% njegove vrednosti.

Zalihe materijala i robe

Zalihe materijala i robe mere se po nabavnoj vrednosti ili po neto ostvarivoj vrednosti, ako je niza.
Nabavnu vrednost cini faktuma cena dobavljaca, uvozne dazbine i drugi porezi (osim onih koje drus-
tvo moze naknadno da povrati od poreskih vlasti kao sto je PDV koji se moze odbiti kao prethodni
porez), troskovi prevoza, manipulativni troskovi i drugi troskovi koji se mogu direktno pripisati stica-
nju zaliha materijala i robe. Popusti, rabati i druge slicne stavke oduzimaju se pri utvrdivanju troskova
nabavke robe.
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Neto prodajna vrednost predstavlja procenjenu prodajnu vrednost umanjenu za procenjene troskove
prodaje. Procenjeni troskovi prodaje zaliha, za potrebe svodenja ovih zaliha na neto prodajnu vrednost,
utvrduju se na bazi iskustvenog visegodisnjeg ucesca ovih troskova u prihodima od prodaje robe.
Utvrdivanje neto prodajne vrednosti vrsi se za svaku stavku zaliha materijala i robe posebno.
Zalihe robe u maloprodaji iskazuju se po prodajnoj ceni u toku godine. Na kraju obracunskog perioda
vrsi se svodenje vrednosti zaliha na nabavnu vrednost putem alokacije realizovane razlike u ceni i
poreza na dodatu vrednost, obracunatih na prosecnoj osnovi, na vrednost zaliha u stanju na kraju obra-
cunskog perioda inabavnu vrednost prodate robe.
Obracun izlaza (prodaje) zaliha materijala i robe, vrsi se po metodi ponderisane prosecne cene. Utvrdi-
vanje ponderisane prosecne cene robe vrsi se posle svakog ulaza zaliha.
Vrednost zaliha ~oze postati nenadoknadiva ako su te zalihe ostecene, ako su postale delimicno ili u
potpunosti zastarele ili ako su im prodajne cene opale. Materijal i drugi oblici zaliha koji se trose u
cilju proizvodnje, ne svode se ispod nabavne cene ako se ocekuje da ce proizvodi u cilju cije proizvod-
nje se oni trose biti prodati po ceni koja ce biti jednaka ili veca u odnosu na njihovu nabavnu vrednost.
U suprotnom, vrednost takvih zaliha se svodi na njihovu neto ostvarivu vrednost koja predstavlja tro-
sak zamene materij ala.

Finansijski instrumenti
Clan 7
Finansijski instrumentje ugovor na osnovu koga nastaje finansijsko sredstvo jednog drustva i finansij-
ska obaveza ili instrument kapitala drugog drustva. Preduzece je odabralo primenu Medunarodnog
racunovodstvenog standarda - MRS 39 Finansijski instrumenti: priznavanje i odmeravanje ("SI. glas-
nik RS", br. 35/2014) u vrednovanju svojih finansijskih instrumenata.

Finansijska sredstva

Clan 7a
Preduzece priznaje finansijska sredstva u svom bilansu stanja samo onda kada ono postane jedna od
ugovomih strana u finansijskom instrumentu. Finansijska sredstva prestaju da se priznaju kadaje doslo
do isteka ugovomog prava ili prenosa prava na prilive gotovine po osnovu tog sredstva, i kada je pre-
duzece izvrsilo prenos svih rizika i koristi koji proisticu iz vlasnistva nad finansijskim sredstvom.
Finansijska sredstva se inicijalno priznaju po ceni transakcije uvecanoj i za direktno pripisive transak-
cione troskove (osim u slucaju kada se radi 0 finansijskim sredstvima koja se vrednuju po fer vrednosti
ciji se efekti promena u fer vrednostima iskazuju u bilansu uspeha, kada se transakcioni troskovi treti-
raju kao rashodi perioda). Finansijska sredstva preduzece ukljucuju: gotovinu, kratkorocne depozite,
hartije od vrednosti kojima se trguje, potrazivanja od kupaca i ostala potrazivanja iz poslovanja, date
kredite i pozajmice, kao i ucesca u kapitalu, osim ucesca u kapitalu zavisnih i pridruzenih drustava i
zajednickih poduhvata).
Naknadno odmeravanje finansijskih sredstava zavisi od njihove klasifikacije. Finansijska sredstva se
klasifikuju u sledece kategorije:finansijska sredstva koja se vrednuju po fer vrednosti ciji se efekti
promena u fer vrednostima iskazuju u bilansu uspeha, zajmovi i potrazivanja, i sredstva koja se drze do
roka dospeca, gotovina i gotovinski ekvivalent. Klasifikacija zavisi od svrhe za koju su finansijska
sredstva pribavljena. Rukovodstvo vrsi klasifikaciju svojih finansijskih plasmana u momentu inicijal-. .nog pnznavanja.

a) Finansijska sredstva po fer vrednosti ciji se efekti promena u fer vrednostima iskazuju u bilansu
uspeha

Ako se akcijamajavno trguje ili se njihova fer vrednost rnoze pouzdano odmeriti na drugi nacin, inves-
ticija u akcije treba da se odmerava po fer vrednosti sa promenama fer vrednosti koje se priznaju u
dobitak ili gubitak.
Preduzece treba da koristi sledecu hijerarhiju za procenu fer vrednosti akcija:
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(a) Najbolji dokaz fer vrednosti je kotirana cena za identicno sredstvo na aktivnom trzistu. Ovo je
obicno aktuelna ponudena cena.

(b) Kada kotirane cene nisu dostupne, cena poslednje transakcije za identicno sredstvo pruza
dokaz fer vrednosti ukoliko nije bilo znacajne promene ekonomskih okolnosti ili znacajnog
protoka vremena od transakcije. Ako drustvo moze da pokaze da cena poslednje transakcije ne
predstavlja dobru procenu fer vrednosti (na primer, zato sto odrazava iznos koji bi drustvo
dobio ili platio u prinudnoj transakciji, prisilnoj likvidaciji ili prodaji nakon zaplene), cena se
koriguje.

(c) Ako trziste za to sredstvo nije aktivno i ako poslednje transakcije identicnog sredstva same po
sebi ne predstavljaju dobru procenu fer vrednosti, drustvo procenjuje fer vrednost koriscenjem
tehnike procene. Cilj koriscenja tehnike procene je da se proceni koja bi bila cena transakcije
na datum odmeravanja u nezavisnoj razmeni motivisanoj uobicajenim poslovnim razmatranji-
ma.

Tehnike procene ukljucuju koriscenje nedavnih nezavisnih trzisnih transakcija za identicno sredstvo
izrnedu obavestenih, voljnih strana, ukoliko su dostupne, upucivanje na trenutnu fer vrednost drugog
sredstva koje je sustinski isto kao i sredstvo koje se odmerava, analizu diskontovanih tokova gotovine i
modele odredivanja cena opcija.
Ako se fer vrednost akcije ne moze pouzdano utvrditi, ulaganja u akcije se vrednuju po nabavnoj vred-
nosti umanjenoj za eventualne gubitke po osnovu obezvredenja.

b) Zajmovi i potraiivanja

U bilansu stanja preduzece ova kategorija finansijskih sredstava obuhvata:
potrazivanja od kupaca i drug a potrazivanja iz poslovanja, date kratkorocne pozajmice pravnim licima
evidentiranim u okviru kratkorocnih finansijskih plasmana i date stambene kredite zaposlenima evi-
dentiranim u okviru dugorocnih finansijskih plasmana.
Potrazivanja od kupaca se priznaju po nediskontovanom iznosu gotovinskog potrazivanja, odnosno po
faktumoj vrednosti umanjenoj za ispravku vrednosti obezvredenih potrazivanja.
Duznicki instrumenti (potrazivanja po osnovu menica i zajmova) klasifikovani kao kratkorocna sreds-
tva treba da se odmeravaju po nediskontovanom iznosu gotovine ili druge naknade za koju se ocekuje
da bude placena ili primljena umanjeno za eventualno obezvredenje.
Ispravka vrednosti potrazivanja se utvrduje kada postoji objektivan dokaz da preduzece nece biti u sta-
nju da naplati sve iznose koje potrazuje na osnovu prvobitnih uslova potrazivanja, Indikatorima da je
vrednost potrazivanja umanjena se smatraju znacajne finansijske poteskoce kupca, verovatnoca da ce
kupac biti likvidiran ili finansijski reorganizovan, propust ili kasnjenje u izvrsenju placanja vise od 365
dana od datum a dospeca.
Procena ispravke vrednosti potrazivanja vrsi se na osnovu starosne analize i istorijskog iskustva, i kada
naplata celog ili dela potrazivanja vise nije verovatna.
Ostali dugorocni finansijski plasmani obuhvataju dugorocne kredite u zemlji i inostranstvu date trecirn
licima, kao i beskamatna i kamatonosna potrazivanja od zaposlenih po osnovu odobrenih stambenih
zajmova. Stambeni zajmovi zaposlenima se vrednuju po amortizovanoj vrednosti koriscenjem kamatne
stope po kojoj bi preduzece moglo da pribavi dugorocne pozajmice, a koja odgovara efektivnoj kamat-
noj stopi. Ispravka vrednosti potrazivanja od zaposlenih se utvrduje kada postoji objektivan dokaz da
preduzece nece biti u stanju da naplati sve iznose koje potrazuje na osnovu prvobitnih uslova potrazi-
vanja,

c) investicije koja se drie do dospeca

Finansijska sredstva koja se drze do dospeca su nederivatna finansijska sredstva sa fiksnim ili utvrdi-
vim rokovima placanja i fiksnim rokovima dospeca, koja rukovodstvo ima nameru i mogucnost da drzi
do dospeca. Nakon inicijalnog priznavanja, dugorocna finansijska sredstva koja se drze do dospeca se
naknadno odmeravaju po amortizovanoj vrednosti koriscenjem metode efektivne kamatne stope, uma-
njenoj za obezvredenje. Osim:
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(a) onih koje entitet nakon pocetnog priznavanja naznaci po fer vrednosti kroz bilans uspeha;
(b) onih koje entitet naznaci kao raspolozive za prodaju; i
(e) onih koja zadovoljavaju definiciju zajmova i potraiivanjani

d) Gotovina i gotovinski ekvivalenti

Pod gotovinom i gotovinskim ekvivalentima se u bilansu stanja preduzece podrazumevaju:

1. gotovina u blagajni,

2. sredstva po videnju koje se drze na racunima banaka,

3. orocena sredstva na racunima banaka do 90 dana,

4. ostala novcana sredstva.
Novcana sredstva se vrednuju po njihovoj nominalnoj vrednosti. Ukoliko je rec 0 novcanim sredstvima
u stranoj valuti ona se vrednuju po zvanicnom srednjem kursu valute objavljenom od strane Narodne
banke Srbije.

Finansijske obaveze

Clan 7b
Preduzece priznaje finansijske obaveze u svom bilansu stanja samo onda kada ono postane jedna od
ugovomih strana u finansijskom instrumentu. Finansijska obaveza prestaje da se priznaje kada predu-
zece ispuni obavezu ili kadaje obaveza placanja predvidena ugovorom ukinuta ili istekla.
Finansijske obaveze se inicijalno priznaju po fer vrednosti, uvecanoj za direktno pripisive troskove
transakcija. Izuzetno od opsteg pravila pocetnog priznavanja finansijskih obaveza, kratkorocne beska-
matne obaveze kod kojih je efekat diskontovanja nematerijalan, inicijalno se priznaju po originalnoj
faktumoj vrednosti.
Finansijske obaveze preduzece ukljucuju obaveze prema dobavljacima i ostale obaveze iz poslovanja
kao iprimljene kredite od banaka.
Obaveze prema dobavljacima i ostale kratkorocne obaveze iz poslovanja naknadno se vrednuju po
nominalnoj (faktumoj) vrednosti.
Duznicki instrumenti (obaveze po osnovu menica i zajmova) klasifikovani kao kratkorocne obaveze
treba da se odmeravaju po nediskontovanom iznosu gotovine ili druge naknade za koju se ocekuje da
bude placena ili primljena umanjeno za eventualno obezvredenje.
Primljeni krediti od banaka se prvobitno priznaju u iznosima primljenih sredstava, a nakon toga se
iskazuju po amortizovanoj vrednosti uz primenu ugovorene kamatne stope.
Obaveza je tekuca ukoliko se ocekuje da bude izmirena u redovnom toku poslovnog ciklusa preduze-
ce, odnosno u periodu do 12 meseci nakon datuma izvestavanja. Sve ostale obaveze se klasifikuju kao
dugorocne.

Medusobno prebijanje finansijskih instrumenata

Clan 7c
Finansijska sredstva i finansijske obaveze se prebijaju, a razlika izmedu njihovih suma se priznaje u
bilansu stanja, ako, i samo ako, postoji zakonom ornoguceno pravo da se izvrsi prebijanje priznatih
iznosa i postoji namera da se isplata izvrsi po neto osnovu, ili da se istovremeno proda sredstvo i izmiri
obaveza.

Umanjenje vrednosti finansijskih instrumenata odmerenih po nabavnoj ili amortizovanoj vred-
nosti
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Clan 7d
Na kraju svakog izvestajnog perioda, preduzece treba da oceni da li postoji neki objektivan dokaz 0

urnanjenju vrednosti finansijskog sredstva koje se odmerava po nabavnoj ili knjigovodstvenoj vrednos-
ti. Ako postoji objektivni dokaz 0 urnanjenju, preduzece treba odmah da prizna gubitak zbog umanje-
nja vrednosti u dobitak ili gubitak.
Objektivni dokaz da je doslo do umanjenja vrednosti finansijskog sredstva ili grupe finansijskih sred-
stava obuhvata uocljive podatke koje vlasnik sredstva moze da primeti 0 nastanku gubitka:

(a) znacajna finansijska teskoca emitenta ili duznika;

(b) krsenje ugovora, kao sto je neispunjenje obaveze ili kasnjenje otplate kamate ili glavnice;

(c) poverilac, iz ekonomskih ili pravnih razloga povezanih sa finansijskim poteskocarna duznika,
daje duzniku odredeni ustupak koji poverilac inace ne bi razmatrao;

(d) visoka verovatnoca bankrota ili druge finansijske reorganizacije duznika.

Lizing
Clan 8
Lizing se klasifikuje kao finansijski lizing ukoliko se njime sustinski prenose svi rizici i koristi pove-
zani sa vlasnistvom. Lizing se klasifikuje kao poslovni lizing, ako se njime ne prenose sustinski svi
rizici i koristi povezani sa vlasnistvom,
Da li je lizing finansijski ili poslovni, zavisi od sustine transakcije, a ne od forme ugovora. Primeri
situacija koje pojedinacno ili zajedno, upucuju na klasifikovanje lizinga kao finansijskog su:

(a) lizingom se prenosi vlasnistvo nad sredstvom na korisnika lizinga do kraja trajanja lizinga;

(b) korisnik lizinga ima opciju da kupi sredstvo po ceni za koju se ocekuje da ce biti znatno niza
od fer vrednosti na datum kada se opcija moze iskoristiti, i kada je na pocetku lizinga razumno
ocekivati da ce se opcija iskoristiti;

(c) trajanje lizinga se odnosi na veci deo ekonomskog veka sredstva, cak iako se vlasnistvo ne
prenosi;

(d) na pocetku lizinga sadasnja vrednost minimalnih placanja za lizing veca je ili jednaka ukupnoj
fer vrednosti sredstva koje je predmet lizinga; i

(e) sredstva koja su predmet lizinga su specificne prirode, tako da ih bez znacajnih modifikacija
moze koristiti samo korisnik lizinga.

Finansijski lizing

Clan 8a
U momentu zakljucivanja ugovora 0 lizingu i daturna obavezivanja strana da ce se pridrzavati glavnih
odredbi ugovora 0 lizingu - na taj dan se lizing klasifikuje bilo kao operativni, bilo kao finansijski
lizing.
Kada je preduzece zakupac, priznaje finansijski lizing kao sredstvo i obavezu u svom bilansu stanja, u
iznosu kojije na pocetku trajanja lizingajednak fer vrednosti zakupljenih sredstava.
Kod finansijskog lizinga pravna forma ugovora 0 lizingu odreduje da zakupac ne moze da stekne pra-
vo svojine nad zakupljenim sredstvima, vec stice ekonomske koristi od koriscenja zakupljenog sreds-
tva.
Otplata zakupa deli se na kamatu i vracanje glavnice prema izracunatim anuitetima. Troskovi kamate
terete rashod perioda, odnosno knjize se u Bilansu uspeha.
Iznos amortizacije sredstva koje je uzeto u lizing, sistematski se dodeljuje svakom obracunskorn perio-
du tokom ocekivanog vremena koriscenja, u skladu sa politikom amortizacije koja je usvojena za ista
sredstva koja podlezu amortizaciji, a koja su u vlasnistvu preduzece.
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Operativni lizing

Clan 8b
Zakup sredstava kod kojih su sve koristi i rizici u vezi sa vlasnistvorn zadrzani kod zakupodavca,
odnosno nisu preneti na zakupca, evidentira se kao poslovni lizing.
Placanje poslovnog lizinga priznaje se kao rashod perioda u Bilansu uspeha u momentu nastanka,
tokom trajanja zakupa.

Rezervisanja (grupa 40) POTENCIJALNE OBA VEZE I POTENCIJALNA IMOVINA

MRS/MSFI (MRS 37) a

Clan 9
Rezervisanja se priznaju u iznosima koji predstavljaju najbolju procenu izdataka zahtevanih da se
izmiri sadasnja obaveza na datum bilansa stanja. Trosak rezervisanja se priznaje u rashodima perioda.
Rezervisanja se priznaju i vrse kada preduzece ima zakonsku ili ugovorenu obavezu kao rezultat pros-
lih dogadaja i kada je verovatno da ce doci do odliva resursa kako bi se izmirila obaveza i kada se
moze pouzdano proceniti iznos obaveze.
Ukoliko ovi uslovi nisu kumulativno ispunjeni, rezervisanje neee biti priznato.
MRS 37(63) Rezervisanja se ne priznaju za buduce poslovne gubitke.
Tamo gde je ucinak vremenske vrednosti novca znacajan, iznos rezervisanja predstavlja sadasnju vre-
dnost izdataka za koje se ocekuje da ce biti potrebni za izmirenje obaveze u buducnosti. Zbog vremen-
ske vrednosti novca, rezervisanja u vezi sa odlivima gotovine koji nastaju odmah posle dana bilansa
stanja stetnija su od onih gde odlivi gotovine u istom iznosu nastaju kasnije. Rezervisanja se, dakle,
diskontuju, tamo gde je ucinak znacajan.
Diskontna stopa je stop a pre oporezivanja koja odrazava tekuce trzisne procene vremenske vrednosti
novca i rizika specificnih za obavezu. Diskontna stopa ne odrazava rizike za koje su procene buducih
tokova gotovine korigovane.
Iznos rezervisanja se utvrduje razumnom procenom rukovodstva 0 ocekivanim odlivima ekonomskih
koristi iz preduzece u buducnosti ili procenama nezavisnog aktuara u vezi obracuna dugorocnih rezer-
visanja za otpremnine i jubilame nagrade - prilagoditi, ne mora se angazovati aktuar. Obaveze po
osnovu placanja jubilarnih nagrada i otpremnina za odlazak u penziju se iskazuju po sadasnjoj vredno-
sti buducih placanja po tom osnovu, ukoliko je obracunat iznos tih obaveza materijalno znacajan. Ako
obracunati iznos nije materijalno znacajan, isplate po ovom osnovu terete troskove perioda u kome su
izvrsene.
Rezervisanja za sudske sporove formiraju se u iznosu koji odgovara najboljoj proceni rukovodstva
preduzece u pogledu izdataka koji ce nastati da se takve obaveze izmire.
Rezervisanja se ponovo razmatraju na svaki datum bilansa stanja i koriguju radi odrazavanja najbolje
tekuce procene. Kada vise nije verovatno da ce odliv resursa koji predstavljaju ekonomske koristi biti
zahtevan, rezervisanje se ukida u korist prihoda bilansa uspeha tekuce godine.
Rezervisanja se ne priznaju za buduce poslovne gubitke.
Kada se koristi diskontovanje, knjigovodstvena vrednost rezervisanja se povecava u svakom
periodu, tako da odrazava protok vremena. Ovo povecanje se priznaje kao trosak pozajmljiva-
nja.

Potencijalne obaveze i potencijalna imovina MRS 37(10)
Clan 10
Potencijalna obaveza je moguca ali neizvesna obaveza, ili sadasnja obaveza koja nije priznata zato sto
ne zadovoljava uslov da bude priznata kao obaveza. Potencijalne obaveze se ne priznaju u finansijskim
izvestajima. Potencijalne obaveze se obelodanjuju u napomenama uz finansijske izvestaje, osim ako je
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verovatnoca odliva resursa koji sadrze ekonomske koristi veoma mala. U okviru potencijalnih obaveza
drustvo obelodanjuje potencijalne obaveze po osnovu sudskih sporova, datihjemstava, garancija itd.
Potencijalna imovina je moguca imovina koja nastaje po osnovu proslih dogadaja i cije postojanje ce
biti potvrdeno jedino nastankom ili nenastankom jednog ili vise neizvesnih buducih dogadaja koji nisu
u potpunosti pod kontrolom entiteta.
Preduzece ne priznaje potencijalnu imovinu u finansijskim izvestajima. Potencijalna imovina se obelo-
danjuju u napomenama uz finansijske izvestaje, ukoliko je priliv ekonomskih koristi verovatan.

Primanja zaposlenih
Clan 11

(a) Doprinosi za obavezno soeijalno osiguranje

U skladu sa propisima koji se primenjuju u Republici Srbiji, preduzece je u obavezi da placa doprinose
drzavnim fondovima kojima se obezbeduje socijalna sigumost zaposlenih. Ove obaveze ukljucuju dop-
rinose na teret zaposlenih i na teret poslodavca u iznosima obracunatim po stopama propisanim rele-
vantnim zakonskim propisima. Preduzece je takode, obavezno da od bruto zarada zaposlenih obustavi
doprinose i da ih, u ime zaposlenih, uplati tim fondovima. Kada su doprinosi jednom uplaceni, predu-
zece nema nikakvih daljih obaveza u pogledu placanja. Doprinosi na teret poslodavca i na teret zapos-
lenog se knjize na teret rashoda perioda na koji se odnose.

(b) Otpremnine ijubilarne nagrade

Preduzece obezbeduje otprernnine prilikom odlaska u penziju i jubilame nagrade. Pravo na ove nakna-
de je obicno uslovljeno ostajanjem zaposlenog lica u sluzbi do starosne granice odredene za penzioni-
sanje i do ostvarenja minimalnog radnog staza. Ocekivani troskovi za pomenute naknade se akumulira-
ju tokom perioda trajanja zaposlenja.

(e) Ucesce u dobiti i bonusi

Preduzece priznaje obavezu i trosak za bonuse i ucesce u dobiti zaposlenih na osnovu proracuna kojim
se uzima u obzir dobit koja pripada vlasnicima kapitala nakon odredenih korekcija.

(d) Kratkorocna, placena odsustva

Kada je procena rukovodstva preduzece, da iznos kratkorocnih placenih odsustva na dan 31. decembra
nije materijalno znacajan ne vrse se ukalkulisavanja navedenih obaveza na dan bilansa stanja.

ODLOiENA PORESKA SREDSTVA I OBA VEZE( racuni 298 i 498)

MRSIMSFI (MRS 12)

Tekuci porez
Clan 12
Tekuci porez je iznos obaveze za plativ (povrativ) porez na dobitak koji se odnosi na oporezivi
dobitak (poreski gubitak) za period
Porez na dobitak se obracunava i placa u skladu sa odredbama Zakona 0 porezu na dobit pravnih lica i
relevantnim podzakonskim aktima.
Pocev od januara 2013. godine, porez na dobitak obracunava se primenom stope od 15% na poresku
osnovicu iskazanu u poreskom bilansu,
Poreski propisi u Republici Srbiji ne dozvoljavaju da se poreski gubici iz tekuceg perioda iskoriste kao
osnova za povracaj poreza placenog u odredenom prethodnom periodu. Gubici iz tekuceg perioda
mogu se preneti na racun dobiti utvrdene u godisnjern poreskom bilansu iz buducih obracunskih perio-
da, ali ne duze od pet godina.
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Obracunati tekuci porez se priznaje kao obaveza i rashod u obracunskorn periodu na koji se isti odnosi.

Odlozeni porezi
Clan 13
Definicija odlozenog poreza, odlozenih poreskih sredstava i obaveza
MRS 12(5) Odlozene poreske obaveze su iznosi poreza na dobitak plativi u buducim periodima u
odnosu na oporezive privremene razlike.
Odlozeni porez na dobitak se obracunava za sve privremene razlike izmedu poreske osnove imovine i
obaveza i njihove knjigovodstvene vrednosti. Vazece poreske stope na dan izvestavanja ili poreske
stope koje su nakon tog dana stupile na snagu, koriste se za obracun iznosa odlozenog poreza.
Odlozene poreskeobaveze priznaju se za sve oporezive privremene razlike. Odlozena poreska sredstva
priznaju se za odbitne privremene razlike i za efekte prenetog gubitka i neiskoriscenih poreskih kredita
iz prethodnih perioda do nivoa do kojeg je verovatno da ce postojati buduci oporezivi dobici na teret
kojih se odlozena poreska sredstva mogu iskoristiti.
Knjigovodstvena vrednost odlozenih poreskih sredstava preispituje se na svaki izvestajni datum i uma-
njuje do mere do koje vise nije izvesno da je nivo ocekivanih buducih oporezivih dobitaka dovoljan da
se ukupna vrednost ili deo vrednosti odlozenih poreskih sredstava moze iskoristiti.
Odlozena poreska sredstva koja nisu priznata procenjuju se na svaki izvestajni datum i priznaju do
mere u kojoj je postalo verovatno da ce buduca oporeziva dobit dozvoliti povracaj odlozenog poreskog
sredstva.
Odlozeni porezi priznaju se kao rashodi i prihodi i ukljuceni su u neto (gubitak)/dobitak izvestajnog
perioda.

Dividende
Clan 14
Dividende vlasnicima evidentiraju se kao obaveza i umanjuju kapital u periodu u kojem je doneta
odluka 0 njihovoj isplati.
Dividende odobrene za period nakon datuma izvestavanja se obelodanjuju u napomeni 0 dogadajima
nakon datuma izvestajnog perioda.

Drzavna davanja
Clan 15
Drzavno davanje je pomoc drzave u obliku prenosa resursa preduzece po osnovu ispunjenih izvesnih
uslova u proslosti ili buducnosti koji se odnose na poslovne aktivnosti preduzece.
Preduzece treba da priznaje drzavna davanja na sledeci nacin:

(a) davanja koja ne namecu preduzece uslove u vezi sa odredenim buducim rezultatima se priznaju
kao prihod prilikom priznavanja potrazivanja po osnovu davanja;

(b) davanja koja narnecu preduzece uslove u vezi sa odredenim buducim rezultatima se priznaju
kao prihod samo kada se ispune uslovi u vezi sa rezultatima; Do priznavanja uslova takva
davanja se priznaju kao odlozeni prihod;

(c) davanja dobijena pre ispunjavanja kriterijuma priznavanja se priznaju kao obaveza.
Preduzece treba da odmerava davanja po fer vrednosti dobijenog ili potrazivanog sredstva.

Prihodi(klasa 6)

MRSIMSFI (MRS 18 iSIC 31)

Prihod je bruto priliv ekonomskih koristi tokom datog perioda koji nastaje iz redovnih aktivnosti pre-
duzeca pri cemu taj priliv rezultira povecanjem kapitala koji ne predstavlja porast po osnovu doprinosa
ucesnika u kapitalu.
Clan 16
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Preduzece priznaje prihod kada se iznos prihoda moze pouzdano izmeriti i kada je verovatno da ce u
buducnosti preduzece imati priliv ekonomskih koristi. Prihod se priznaje u visini fer vrednosti primlje-
nog iznosa ili potrazivanja po osnovu prodaje roba i usluga u toku normalnog poslovanja preduzece.
Prihod se iskazuje bez PDV -a, povracaja robe, rabata i popusta.

(a) Prihod od prodaje robe

Prihodi od prodaje robe se priznaju: kada su sustinski svi rizici i koristi od vlasnistva nad robom presli
na kupca, preduzece ne zadrzava ucesce u upravljanju prodatom robom u meri koja se obicno povezuje
sa vlasnistvom, niti zadrzava efektivnu kontrolu nad prodatom robom, iznos prihoda se moze pouzda-
no izmeriti, verovatan je priliv ekonomske koristi povezane sa tom transakcijom u entitet i troskovi
koji su nastali ili troskovi koji ce nastati u datoj transakciji mogu se pouzdano izmeriti.

(b) Prihod od prodaje usluga

Kada se rezultat neke transakcije koja ukljucuje pruzanje usluga moze pouzdano izmeriti, prihod pove-
zan sa tom transakcijom se priznaje prema stepenu dovrsenosti te transakcije na kraju izvestajnog peri-
oda (metod procenta dovrsenosti), Ishod transakcije se moze pouzdano proceniti kada su zadovoljeni
svi od sledecih uslova:

- iznos prihoda se moze pouzdano izmeriti;

- verovatno je da ce se ekonomske koristi povezane sa tom transakcijom uliti u drustvo;

- stepen dovrsenosti transakcije na kraju izvestajnog perioda se moze pouzdano odmeriti;

- troskovi nastali povodom te transakcije i troskovi zavrsavanja transakcije se mogu pouzdano
izmeriti.

(e) Finansijski prihodi

Finansijski prihodi obuhvataju prihode od kamata, kursnih razlika i ostale finansijske prihode, ostvare-
ne iz odnosa sa maticnim, zavisnim i ostalim povezanim pravnim licima.
Prihodi od kamata se, u skladu sa nacelom uzrocnosti, priznaju u bilansu uspeha perioda na koji se
odnose. Prihod od kamata potice od kamata na deponovana sredstva kod banaka, kao i na zatezne
kamate koje se obracunavaju kupcima koji kasne u izvrsavanju svojih obaveza, u skladu sa ugovornim
odredbama.

(d) Prihod od zakupnina

Prihod od zakupnina potice od davanja investicionih nekretnina u operativni zakup i obracunava se na
proporcionalnoj osnovi tokom perioda trajanja zakupa.

(e) Prihod od dividendi

Prihod od dividendi se priznaje kada se ustanovi pravo da se dividenda primi.

Rashodi (klasa 5)
MRS/MSFI (Konceptualni okvir iMRS 23)
Clan 17
Definicija rashoda
Konceptualni okvir paragraf 4.25(b) Rashodi su smanjenja ekonomskih koristi tokom obracun-
skog perioda u obliku odliva ili smanjenja imovine Hi nastanka obaveza, koja imaju za rezultat
smanjenje kapitala koji ne predstavlja smanjenje po osnovu raspodele vlasnicima kapitala.
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Rashodi se priznaju u bilansu uspeha po nacelu uzrocnosti prihoda i rashoda, odnosno na obracunskoj
osnovi i utvrduju se za period kada su nastali.

a. Poslovni rashodi

Poslovni rashodi obuhvataju troskove uslovljene stvaranjem prihoda od prodaje i ukljucuju nabavnu
vrednost prodate robe, troskove materijala, goriva i energije, bruto zarade, troskove amortizacije i
usluge pruzene od strane trecih lica. Poslovni rashodi obuhvataju i opste troskove kao sto su troskovi
zakupa, marketinga, osiguranja, platnog prom eta, poreza i ostali troskovi nastali u tekucern obracun-
skom periodu.

b. Finansijski rashodi

Troskovi pozajrnljivanja
MRS 23(5) Troskovi pozajmljivanja su kamata i drugi troskovi koje preduzece ima u vezi sa pozajm-
ljivanjem sredstava.
MRS 23(8) Entitet treba da kapitalizuje troskove pozajrnljivanja koji su direktno pripisivi stica-
nju, izgradnji Hi proizvodnji sredstva koje se kvalifikuje kao deo nabavne vrednosti tog sredstva.
Entitet treba da priznaje druge troskove pozajmljivanja kao rashode u periodu u kom su nastali.

RACUNOVODSTVENE POLITlKE, PROCENE I GRESKE

MRSIMSFI (MRS 8)
Clan 18
Izbor racunovodstvenih politika
MRS 8(10) U nedostatku konkretnog MRSIMSFI koji se prirnenjuje na odredenu transakciju,
drugi dogadaj Hi okolnost, rukovodstvo koristi sopstvenu procenu (prosudivanje) za utvrdivanje
i prirnenu racunovodstvene politike koja ce za rezultat irnati inforrnacije koje su:
(a) relevantne za potrebe donosenja ekonomskih odluka od strane korisnika finansijskih izvestaja; i
(b) pouzdane, u smislu da finansijski izvestaji:
(i) verno predstavljaju finansijsku poziciju, finansijske performanse i tokove gotovine entiteta;
(ii) odrazavaju ekonomsku sustinu transakcija, drugih dogadaja i okolnosti, a ne samo njihov pravni
oblik;
(iii) su neutralni, tj. liseni subjektivnosti;
(iv) su oprezni; i
(v) su potpuni u svim materijalno znacajnim pogledima.
MRS 8(11) Pri prosudivanju koje je pomenuto u paragrafu 10, rukovodstvo razmatra primenljivost
sledecih izvora, prema opadajucem redosledu vaznosti:
(a) zahteve iz MRSIMSFI koji se bave slicnim i srodnim pitanjima; i
(b) definicija, kriterijuma za priznavanje i koncepata odmeravanja sredstava, obaveza, prihoda i rasho-
da iz Konceptualnog okvira.
MRS 8(12) Pri vrsenju prosudivanja pomenutog u paragrafu 10, rukovodstvo moze takode da razmatra
najnovija saopstenja drugih tela koja se bave donosenjem Standarda, a koja koriste slican konceptualni
okvir za razvijanje racunovodstvenih standarda, drugu racunovodstvenu literaturu i prihvacene prakse
u delatnostima, pod uslovom da nisu protivrecni izvorima iz paragrafa 11.
Doslednost
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MRS 8(13) Entitet dosledno odabira i primenjuje svoje racunovodstvene politike za slicne transakcije,
druge dogadaje i okolnosti, osim ako odredeni MRS/MSFI posebno ne zahteva ili dozvoljava kategori-
zaciju stavki za koje bi mogle biti adekvatne razlicite politike. Ako MRS/MSFI zahteva ili dozvoljava
takvu kategorizaciju, odgovarajuca racunovodstvena politika se dosledno bira i primenjuje za svaku
kategoriju.

Promena racunovodsrvenih politika
MRS 8(19-27) Promena racunovodstvene politike primenjuje se retrospektivno (uzimajuci u obzir
paragraf23), kada:
(a) entitet racunovodstveno evidentira promenu racunovodstvene politike koja proizilazi iz pocetne
primene nekog MRS/MSFI u skladu sa konkretnim prelaznim odredbama, ako ih ima, tog MRS/MSFI
; 1

(b) kada entitet promeni racunovdstvenu politiku nakon pocetne primene MRS/MSFI koji ne sadrzi
prelazne odredbe koje se primenjuju na tu promenu, ili kada izvrsi dobrovoljnu promenu racunovods-
tvene politike, on primenjuje promenu retrospektivno.
Za svrhe MRS 8, ranija primena MRS/MSFI ne smatra se dobrovoljnom promenom racunovodstvene
politike.
U nedostatku konkretnog MRS/MSFI koji se primenjuje na transakciju, drugi dogadaj ili okolnost,
rukovodstvo moze, u skladu sa paragrafom 12, da primeni racunovodstvenu politiku koja je u skladu
sa najnovijim saopstenjima drugih tela za donosenje standard a koja koriste slican konceptualni okvir
za razvijanje racunovodstvenih standarda. Ako, sledeci neku izmenu takvog saopstenja, entitet odabere
da promeni racunovodstvenu politiku, ta promena se racunovodstveno evidentira i obelodanjuje kao
dobrovoljna promena racunovodstvene politike.
Kao predmet paragrafa 23, kada se promena racunovodstvene politike primeni retrospektivno u
skladu sa paragrafom 19 (a) ili (b), entitet vrsi korigovanje pocetnog stanja svake komponente
kapitala na koju promena utice i to za najraniji prezentovani prethodni period i ostale uporedne
iznose obelodanjene za svaki prezentovani prethodni period kao da je nova racunovodstvena politika
bila primenjivana oduvek.
MRS 8(23) Kada paragraf 19 (a) ili (b) zahteva retrospektivnu primenu, promena racunovodsrve-
ne politike ce se primenjivati retrospektivno izuzev ako je neizvodljivo da se odrede bilo efekti
koji se odnose na odredeni period bilo kumulativni efekat promene.
Kada je neizvodljivo utvrditi efekte promene racunovodstvene politike iz odredenog perioda na upore-
dne informacije za jedan ili vise prezentovanih prethodnih perioda, entitet treba da primenjuje novu
racunovodstvenu politiku na knjigovodstvene vrednosti sredstava i obaveza od pocetka najranijeg
perioda za koji je retrospektivna primena izvodljiva, sto moze biti tekuci period, kao i da izvrsi odgo-
varajuce korigovanje pocetnog stanja svake komponente kapitala za taj period na koju se promena
odrazava.
Kada je na pocetku tekuceg perioda neizvodljivo utvrditi kumulativni efekat primene nove racunovod-
stvene politike na sve prethodne periode, entitet vrsi korigovanje uporednih informacija kako bi pri-
menio novu racunovodstvenu politiku unapred (prospektivno) i to od najranijeg datuma za koji je to
izvodljivo da se uradi.

Promena racunovodstvenih procena
MRS 8(36) Priznavanje efekta promene racunovodstvene procene, izuzev promene na koju se pri-
menjuje paragraf37, se vrsi unapred, njenim ukljucivanjem u dobitak ili gubitak u:
(a) periodupromene, ako promena utice samo na taj period; ili
(b) periodu promene i narednim periodima, ako promena utice na oboje.
MRS 8(37) U meri u kojoj promena racunovodstvene procene uzrokuje promenu u sredstvima i obave-
zama, ili se odnosi na neku stavku kapitala, treba izvrsiti njeno priznavanje korigovanjem knjigovods-
tvene vrednosti odgovarajuce stavke sredstva, obaveze ili kapitala u periodu promene.
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Naknadno ustanovljene greske

Ispravka greske
MRS 8(41) Greske se mogu pojaviti vezano za priznavanje, odmeravanje, prezentaciju ili obelodanji-
vanje elemenata finansijskih izvestaja, Finansijski izvestaji nisu u skladu sa MRS/MSFI ako sadrze
bilo materijalno znacajne greske bilo beznacajne/nematerijalne greske koje su napravljene namemo, u
cilju postizanja odredene prezentacije finansijske pozicije, finansijskih performansi i tokova gotovine
entiteta. Potencijalne greske tekuceg perioda otkrivene u tom periodu se ispravljaju pre nego sto finan-
sijski izvestaji budu odobreni za objavljivanje. Medutim, materijalno znacajne greske se ponekad
otkriju tek u kasnijem periodu, i te greske iz prethodnog perioda se ispravljaju u uporednim
informacijama prezentovanim u finansijskim izvestajima za taj kasniji period (vidi paragrafe 42-
47).
MRS 8(42) Kao predmet paragrafa 43, entitet vrsi retrospektivnu korekciju materijalno znacajnih
greSaka iz prethodnog perioda u prvom setu finansijskih izvestaja odobrenom za objavljivanje
nakon otkrivanja tih gresaka tako Sto ce:
(a) prepraviti uporedne iznose za prezentovan(e) raniji(e) period(e) u kojem(ima) su se greske dogodi-
le; ili
(b) ako se greska dogodila pre najranijeg prezentovanog prethodnog perioda, prepraviti pocetna stanja
sredstava, obaveza i kapitala za najraniji prezentovani prethodni period.
MRS 8(43-45) Greska iz prethodnog perioda se ispravlja retrospektivnim prepravljanjem podataka
izuzev ako je neizvodljivo utvrditi bilo efekte koji se odnose na odredeni period ili kumulativni efekat
greske.
Kada je neizvodljivo utvrditi efekte greske iz odredenog perioda na uporedne informacije za jedan ili
vise prezentovanih prethodnih perioda, entitet prepravlja pocetna stanja sredstava, obaveza i kapitala
za najraniji period za koji je retrospektivno prepravljanje podataka izvodljivo (sto moze biti tekuci
period).
Kada je na pocetku tekuceg perioda neizvodljivo utvrditi kumulativni efekat neke greske na sve pret-
hodne periode, entitet prepravlja uporedne informacije kako bi se greska ispravila unapred od najrani-
jeg datuma za koji je to izvodljivo.

Obelodanjivanje gresaka iz prethodnog perioda

MRS 8(4)9 Pri primeni paragrafa 42, entitet obelodanjuje sledece:
(a) prirodu greske iz prethodnog perioda;
(b) za svaki prezentovani period, u meri u kojoj je to izvodljivo, iznos korekcije:
(i) za svaku linijsku stavku finansijskog izvestaja na kojuje promena uticala; i
(ii) osnovnih i razredenih zarada po akciji, ako entitet primenjuje IAS 33;
(c) iznos korekcije na pocetku najranijeg prezentovanog prethodnog perioda; i
(d) ako je za odredeni prethodni period neizvodljivo izvrsiti retrospektivno prepravljanje podataka,
okolnosti koje su dovele do te situacije i opis kako i od kada je greska ispravljena.
U finansijskim izvestajima u narednim periodima ne moraju da se ponavljaju ova obelodanjivanja.

III Prelazne i zavrsne odredbe
Clan 19
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Ovaj pravilnik se primenjuje na finansijske izvestaje koji ce se sastavljati za poslovnu 2014. godinu i
za naredne godine.
Clan 20
Usvojene racunovodstvene politike ovim pravilnikom mogu se menjati samo ako dode do promene
zakonske regulative, promene profesionalne regulative, ili ako bi konkretna promena uticala na realnije
i objektivnije prikazivanje dogadaja ili transakcija u finansijskim izvestajima preduzece,
Clan 21
Ovaj Pravilnik stupa na snagu narednog dana od usvajanja. Pravilnikje usvojen 02.03.2015. godine.

AOP 1056 IV-2 NEKRETNINE, POSTROJENJA I OPREMA - napomena 11
Poziciju nekretnina, postrojenja i opreme na dan 31.12.2016. god. sacinjavaju sledece
stavke:

NABAVNA VRED- ISPRAVKA VRED- SADASNJA VREDNOST
NOST NOSTI

ZEMLJISTE
GRA8EVINSKI 08- 2896 1915 981
JEKTI
OPREMA - - -

UKUPNO: 2896 1915 981 AOP 0010

Tabela promena na poziciji nekretnina, postrojenja i opreme u 000 din .

romene na ne re nmama, pos rojenjrrna.oprerru I 10 os rrn sre S vrrna u .go rru

Zernljiste, Inves- Ostale
surne i Postro- ticione 05- nekret

Opis vis.zasad Grad.obj jenja i nekret- novno kret- Avansi Ukupno 02ekti (022) oprema kret- stado (028)i (020 i (023) nine (025) nine
021) (024) (027)

1 2 3 4 5 6 7 8 9

I.NABAVNA VREDNOST

1.Stanje 01.01.2015.God. 2896 2896

2.Direktna povecanja(nabavka)

3.Povecanja prenosom sa nekret-
nina,postrojenja, opreme i bioloska
sr. u pripremi

4.Prenos izmedu pov.prav.lica

5.Primljena sredstva od drug.lica

P k t . t . .. .. bi I -k' d t . 2016 d"

1 Napomena broj 1, bilans stanja
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6.Rashodovanje

7..Revalorizaciona (procena)

8.0stala povecanja (smanjenja)

9.Stanje 31.12.2015godine 2896 2896
II.ISPRAVKA VREDNOSTI

1O.Stanje 01.01.2016.godine 1877 1877
t t.Obracun amortizacije za 2016.g 38 38
12.Prenos izmedu povez.prav.lica
13.Primljena sredstva od
druo.or.Iic.
14.Rashodovanje

15.Revalorizacija (procena)

16.0stala povecanja (smanjenja)
17.Stanje 31.12.20016.godine 1915 1915
III.SADASNJA VREDNOST

18.Stanje 01.01.2016god. (1-10) 1019 1019
19.5tanje 31.12.2016.god.(9-17) 981 981

U ukupnom potrazivanju najvece je potrazivanje kupaca u zemlji, a naplata je slaba zbog
opste nelikvidnosti.

AOP0068 IV-3 GOTOVINA I GOTOVINSKI EKVIVALENTI

zlro racun naziv banke u 000 din. I

355-1009152-42 Vojbodanska banka -
- -

ukupno: - I

AOP 0402 IV-4 OSNOVNII OSTALI KAPITAL - napomena 22

Struktura akcijskog kapitala na dan 31.12.2016.

obicne akcije u 000 din. broj akcija ucesce u % III
osnovni kapital 1728 1728

ukupni kapital 1728 1728 100% II
Privredno drustvo je transformisalo drustveni u akcijski kapital.
Ministarstvo za privredu i privatizaciju - agencija za procenu vrednosti kapitala je

2 Napomena broj 2, bilans stanja
26



2004. godine potvrdila strukturu i vrednost kapitala i verifikovala usaqlasenost procesa pri-
vatizacije sa Zakonom.

AOP 0433 IV-5 DUGOROCNE OBAVEZE 31.12.2016.

Pregled stanja obaveza po osnovu duqorocnih kredita dati su u sledecoj tabeli:

u 000 din.
I Obaveze koje se mogu konvertovati u kapital IL--- I

AOP 0451 IV-6 OBAVEZE IZ POSLOVANJA- napomena 33

.

Dobavljaci u zemlji AOP0456 815
Ostale obaveze AOP0458 360

Ukupno 1175

u 000 din

AOP 0443 IV-7 KRATKOROCNE FINANSIJEKE OBAVEZE
u 000 din.

I Krediti u zemlji I 2809
Kratkoricni krediti se uglavnom koriste za likvidnost privrednog drustva,

AOP 1001 V. NAPOMENE UZ BILANS USPEHA
V-1 PRIHODI

Struktura poslovnih prihoda 31.12.2016.god.:
u 000 din

prihodi od prodaje AOP1 001 -
prihodi od akt. ucinaka i robe AOP1020 -
ostali prihodi AOP1 052 131

Ukupno 131

AOP 1023
V-2 TROSKOVI MATERIJALA

Stuktura troskova materijala 31.12.2016. god.:

3 Napomena 3, bilans stanja
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u 000 din.

'.r.os.vk.o.v.i.m.a.t.e.rij.a.la.z.a •• iz.ra.d.u•••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• ~
(UkUpnO -.J
AOP 1024-1029 V-3 POSLOVNI RASHODI 50-55

Strukturaostalih poslovnih rashoda 31.12.2016.god.

roskovi transportnih usluga -
roskovi odrzavanja -

Troskovi energije I gorivaAOP1 024 -
roskovi zarada AOP-1025 -
roskovi amortizacije AOP1 027 38
Nematerijalni troskovi 1029 195

Ukupno 233

u 000 din.

AOP 1065 4 V-5 NETO GUBITAK - napomena 4
2015. 2016.

AOP 1059 GUBITAK PRE OPOREZIVANJA
AOP 1061 ODLOZENI PORESKI RASHODI
AOP 1065 NETO GUBITAK

4
5
9

107
5

112

OSTALA OBELODANJIVANJA-POTENCIJALNI GUBICI I DOBICI

Zakljucno sa 31.12.2016.g. ne vodi se nijedan sudski spor.
Racun je u blokadi od 29.02.2012.g.
Na zgradu je stavljena hipoteka,jer je "Projektni biro-Arhitekt" AD bio jemac Kompaniji "Graditelj"AD Kikinda za
kredit kod Vojvodanske banke.

4 Napomena 4, bilans uspeha
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IZVEŠTAJ NEZAVISNOG REVIZORA

Akcionarima i rukovodstvu AD Projektni biro - Arhitekt Kikinda

IZVEŠTAJ O REVIZIJI FINANSIJSKIH IZVEŠTAJA

Mišljenje sa rezervom

Izvršili smo reviziju priloženih finansijskih izveštaja privrednog društva AD PROJEKTNI BIRO –
ARHITEKT KIKINDA (u daljem tekstu “Društvo”), koji uključuju bilans stanja na dan 31. decembar
2016. godine i odgovarajući bilans uspeha, izveštaj o ostalom rezultatu, izveštaj o promenama na
kapitalu i izveštaj o tokovima gotovine za godinu koja se završava na taj dan, kao i pregled
značajnih računovodstvenih politika.
Prema našem mišljenju, osim za efekte pitanja navedenih u delu našeg izveštaja Osnove za
mišljenje sa rezervom, priloženi finansijski izveštaji u svim materijalno značajnim aspektima
prikazuju realno i objektivno finansijsko stanje društva AD PROJEKTNI BIRO – ARHITEKT KIKINDA
sa stanjem na dan 31. decembar 2016. godine, rezultate njegovog poslovanja i novčane tokove za
godinu završenu na taj dan, u skladu sa Zakonom o računovodstvu i računovodstvenim propisima
važećim u Republici Srbiji.

Osnove za mišljenje sa rezervom

Društvo je na dan 31. decembar 2016. godine iskazalo kratkoročne obaveze u iznosu od 5.622
hiljade dinara i najvećim delom se odnose na kratkoročne finansijske obaveze od 2.809 hiljada
dinara, obaveze iz poslovanja 1.175 hiljada dinara i ostale kratkoročne obaveze 1.055 hiljada
dinara. U postupku revizije izvršena je kontrola uslaglašenosti, starosne strukture, odnosno
dospelosti i realizacije ovih obaveza. Na osnovu navedenog je utvrđeno da obaveze nisu
usaglašene, da potiču iz ranijih godina i da Društvo ne servisira obaveze o roku dospelosti iz
razloga što su tekući računi Društva u blokadi. Prema podacima Narodne banke Srbije, Odeljenja
prinudne naplate, tekući računi Društva su u kontinuiranoj blokadi od 29.02.2012. godine, koja na
dan izdavanja ovog izveštaja iznosi 763 hiljade dinara. Na osnovu navedenog smatramo da
obaveze nisu priznate u visini očekivanih odliva, a zbog nedostatka relevantnih informacija nismo
u mogućnosti da utvrdimo iznos potencijalnih korekcija i njihov uticaj na priložene finansijske
izveštaje.

Kao što je obelodanjeno u okviru Ostalih obelodanjivanja u napomenama uz finansijske izveštaje
nad celokupnom nepokretnom imovinom Društva konstituisane su hipoteke kao sredstvo
obezbeđenja po osnovu datog jemstva Kompaniji Graditelj AD Kikinda za kredit kod
Vojvođanske banke. Nad inicijalnim dužnikom pokrenut je postupak stečaja i isti se sprovodi
reorganizacijom, tako da do okončanja reorganizacije inicijalnog dužnika postoji mogućnost
aktiviranja jemstva od strane poverilaca.

Ovu reviziju finansijskih izveštaja izvršili smo u skladu sa Međunarodnim standardima revizije.
Naše odgovornosti prema tim standardima su detaljnije opisane u delu Odgovornost revizora.
Nezavisni smo od Društva u skladu sa Kodeksom za profesionalne računovođe Odbora za
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Međunarodne standarde etike za računovođe, kao i u skladu sa etičkim zahtevima koji su
relevantni za našu reviziju finansijskih izveštaja u Republici Srbiji i ispunili smo naše ostale
etičke odgovornosti u skladu sa tim zahtevima. Verujemo da su revizijski dokazi koje smo
pribavili dovoljni i adekvatni da osiguraju osnovu za naše mišljenje sa rezervom.

Značajna neizvesnost u vezi sa poslovanjem po principu stalnosti

U finansijskim izveštajima na dan 31.12.2016. godine Društvo je iskazalo ukupan gubitak od
6.360 hiljada dinara, od čega se na gubitak iznad visine kapitala odnosi 4.631 hiljada dinara. Na
dan 31.12.2016. godine, kratkoročne obaveze Društva iznose 5.622 hiljade dinara, dok obrtna
imovina nije iskazana. Takođe, u toku izveštajnog perioda Društvo nije imalo poslovnih
aktivnosti, tako da nije ostvarivalo prihode iz poslovanja, što je imalo za posledicu da nije
ostvarilo neto novčane prilive dovoljne za servisiranje obaveza i uzrokovalo je nelikvidnost.
Tekući račun Društva se nalazi u neprekidnoj blokadi od 29.02.2012. godine koja na dan
izdavanja ovog izveštaja iznosi 763 hiljade dinara, a dospele obaveze se ne izmiruju. Imajući u
vidu prethodno navedene činjenice, smatramo da je neophodno da Društvo pokrene svoje
poslovne aktivnosti i pribavi dodatna neto obrtna sredstva, odnosno kapital, kako bi neometano
nastavilo svoje poslovanje u skladu sa načelom stalnosti, ili u suprotnom može doći do njegovog
prekida.

Skretanje pažnje

Društvo nije izvršilo odgovarajuća obelodanjivanja u Napomenama uz finansijske izveštaje za
2016. godinu u skladu sa MSFI 7 – Finansijski instrumenti: Obelodanjivanja, koji zahteva
adekvatna obelodanjivanja u cilju pravilnog razumevanja finansijskog položaja i poslovanja
Društva. Takođe, Društvo nije izvršilo obelodanjivanja u skladu sa MRS 33 – Zarada po akciji,
niti odgovarajuća obelodanjivanja u skladu sa MRS 24 – Obelodanjivanje povezanih strana.

U skladu sa Zakonom o porezu na dobit pravnih lica, Društvo je u obavezi da sastavi i preda
Poreski bilans najkasnije do 29.06.2017. godine. Do dana izdavanja ovog izveštaja Društvo nije
predalo Poreski bilans, te se u tom smislu ne možemo izjasniti o eventualnim korekcijama
obaveza za porez na dobit koje mogu proisteći po sačinjavanju Poreskog bilansa.

Naše mišljenje ne sadrži rezervu po prethodno navedenim pitanjima.

Odgovornost revizora

Naš cilj je da steknemo razumnu osnovu za uverenje o tome da li finansijski izveštaji u celini ne
sadrže materijalno značajnu grešku, nastalu usled kriminalne radnje ili greške i da izdamo izveštaj
revizije koji sadrži naše mišljenje.
Razumna osnova za uverenje pruža značajan nivo sigurnosti, ali ne garantuje da revizija
sprovedena u skladu sa Međunarodnim standardima revizije može uvek da pronađe materijalno
značajnu grešku ukoliko ona postoji. Ovakvi propusti mogu nastati usled kriminalne radnje ili
greške, i smatraju se materijalno značajnim, ukoliko pojedinačno ili ukupno, mogu da utiču na
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Odgovornost revizora (nastavak)

ekonomske odluke korisnika koje se donose zasnovano na informacijama sadržanim u
finansijskim izveštajima.
Kao deo revizije u skladu sa MSR, mi sprovodimo profesionalno rasuđivanje i održavamo
profesionalni skepticizam kroz proces revizije. Mi takođe:
- Identifikujemo i procenjujemo rizike od materijalno značajne greške u finansijskim

izveštajima, nastale usled kriminalne radnje ili greške, pripremamo i izvodimo revizijske
procedure kao odgovor na te rizike i pribavljamo revizijske dokaze koji su dovoljni i prikladni
da obezbede osnovu za naše mišljenje. Rizik od neidentifikovanja materijalno značajne greške
usled kriminalne radnje je veći nego usled greške, jer kriminalna radnja može da uključuje
falsifikovanje, namerne propuste, pogrešna tumačenja i zaobilaženje internih kontrola;

- Stičemo razumevanje internih kontrola značajnih za reviziju kako bi pripremili revizijske
procedure prikladne okolnostima, ali ne sa svrhom izražavanja mišljenja o sistemu internih
kontrola Društva;

- Procenjujemo adekvatnost usvojenih računovodstvenih politika i ispravnost računovodstvenih
procena od strane rukovodstva i sa njima povezanih obelodanjivanja;

- Izvodimo zaključak o prikladnosti računovodstvenog sistema vođenog u skladu sa principom
stalnosti poslovanja od strane rukovodstva;

- Takođe, na osnovu pribavljenih dokaza izvodimo zaključke o očuvanju načela stalnosti
poslovanja i da li postoji njegova ugroženost. Ukoliko utvrdimo da postoji materijalno
značajna nesigurnost u pogledu očuvanja ovog načela, obavezni smo da istaknemo u našem
izveštaju pripadajuća obelodanjivanja u finansijskim izveštajima, ili, ukoliko takva
obelodanjivanja nisu prikladna, modifikujemo naše mišljenje po tom osnovu. Naši zaključci
se temelje na pribavljenim revizijskim dokazima do datuma našeg izveštaja, ali budući
događaji ili uslovi mogu uzrokovati nemogućnost Društva da nastavi svoje poslovanje u
skladu sa načelom stalnosti;

- Ocenjujemo sveukupnu prezentaciju, strukturu i sadržaj finansijskih izveštaja, uključujući i
pripadajuća obelodanjivanja, kao i da li finansijski izveštaji predstavljaju nastale transakcije i
događaje na način koji ispunjava fer prezentaciju.

Komuniciramo sa licima ovlašćenim za upravljanje, između ostalog, o planiranom obimu i
vremenu vršenja revizije, kao i o značajnim nalazima revizije, uključujući značajne propuste u
sistemu interne kontrole koje utvrdimo u toku revizije.
Takođe obezbeđujemo licima ovlašćenim za upravljanje izjavu da smo se pridržavali
odgovarajućih etičkih zahteva u pogledu nezavisnosti, i sa njima komuniciramo u vezi sa svim
odnosima i činjenicama koje bi mogle ugroziti našu nezavisnost, i gde je potrebno, potrebne mere
obezbeđenja nezavisnosti.
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IZVEŠTAJ O OSTALIM ZAKONSKIM I REGULATORNIM ZAHTEVIMA

Rukovodstvo je odgovorno za obelodanjivanje ostalih informacija. Ostale informacije se odnose
na informacije obelodanjene u Godišnjem izveštaju o poslovanju sastavljenog u skladu sa
Zakonom o tržištu kapitala (Službeni glasnik Republike Srbije br. 31/2011, 112/2015 i 108/2016).
Naše mišljenje o finansijskim izveštajima se ne odnosi na ostale informacije i mi ne izražavamo
bilo kakvo uveravanje po tom pitanju. U vezi sa našom revizijom finansijskih izveštaja
sastavljenih na dan 31.12.2016. godine, naša odgovornost je da sagledamo ostale informacije i da
u tom procesu razmotrimo da li su ostale informacije materijalno nekonzistentne sa priloženim
finansijskim izveštajima ili našim saznanjima stečenim u postupku revizije ili su na drugi način
prikazane kao materijalno pogrešne. Ako, na osnovu revizije koju smo izvršili, zaključimo da ima
materijalno značajnih pogrešnih iskaza u vezi sa Godišnjim izveštajem o poslovanju, o toj
činjenici ćemo izvestiti. Zbog značaja i uticaja pitanja navedenih u delu Osnove za mišljenje sa
rezervom, kao i u delu Značajna neizvesnost u vezi sa poslovanjem po principu stalnosti,
smatramo da postoje materijalno značajno pogrešni iskazi u Godišnjem izveštaju o poslovanju iz
razloga koji su prethodno navedeni.

Angažovani  partner u reviziji koja ima za posledicu ovaj izveštaj nezavisnog revizora je Dr
Jelena Slović.

U Beogradu, 24.04.2017. godine.

Dr Jelena Slović, direktor
Licencirani ovlašćeni revizor

Finodit doo, Beograd
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NAPOMENE “PROJEKTNI BIRO-ARHITEKT “AD ZA 2016.

1. OSNIVANJE I DELATNOST

Preduzeće „Projektni biro -ARHITEKT“ Kikinda  je akcionarsko društvo.

Registrovano je kod Agencije za privredne registre, Registar privrednih društava broj BD.
101789/2008

Društveno preduzeće „Projektni biro – Arhitekt“ osnovano je 1991. godine,a nastalo je podelom
Preduzeća za projektovanje, inženjering i konsalting „Projektni biro Arhitekt“ Kikinda i Društveno
preduzeće za projektovanje, inženjering i konsalting „Projektni biro“ p.o. Kikinda. „Projektni biro –
Arhitekt“ sa p.o. Kikinda br. Registracionog uloška 1-1704 upisan je 15.07.1991. godine Rešenjem Fi
296/91 kod Okružnog suda u Zrenjaninu. Daljim usklađivanjem sa Zakonskim odredbama DP
„Projektni biro – Arhitekt“ sa p.o. Kikinda, Trg Srpskih Dobrovoljaca br.17 upisan je kod Privrednog
suda u Zrenjaninu, reg.uložak 1-1704 dana 15.04.1998. godine, Fi-441/98.

Na osnovu Ugovora o prodaji društvenog kapitala metodom javne aukcije od 02.03.2006. godine, a na
osnovu aukcijske prodaje održane 27.02.2006. godine DP „Projektni biro – Arhitekt“ prodat je Đuri
Vrebalovu iz Kikinde, koji je postao većinski vlasnik kapitala sa 70%, a ostalih 30% kapitala
podeljeno je zaposlenima bez naknade. Društvo se transformiše u Akcionarsko društvo „Projektni biro
– Arhitekt“ Kikinda, pod kojim imenom i oblikom organizovanja i danas posluje.

Društvo je registrovano za sledeće delatnosti:

 Projektovanje, inženjering i konsalting (osnovna delatnost),

 Grubi građevinski radovi i specifični radovi niskogradnje,

 Prodaja motornih vozila, posredovanje u prodaji raznovrsnih proizvoda, i

 Vađenje šljunka i peska.

Društvo je registrovano za obavljanje poslova spoljnotrgovinskog prometa i pružanje usluga u
spoljnotrgovinskom prometu.

Društvo je saglasno kriterijumima iz Zakona o računovodstvu i reviziji razvrstano u malo pravno lice.

Sedište Društva je u Kikindi, Trg Srpskih Dobrovoljaca 17.

Poreski identifikacioni broj Društva je 101079539.

Matični broj Društva je 08247234.

Društvo nije imalo zaposlenih u 2015. godini,kao ni u 2016. godini, a jedino lice koje je radilo u
Društvu je direktor Društva koji je obavljao poslove bez naknade.
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II - OSNOVA ZA SASTAVLJANJE FINANSIJSKIH IZVEŠTAJA

Priloženi finansijski izveštaji Društva za 2016. i 2015. godinu su sastavljeni u skladu sa važećim
računovodstvenim propisima u Republici Srbiji zasnovanim na Zakonu o računovodstvu ("Sl. glasnik
RS", br. 62/2013).
Finansijski izveštaji za 2016. godinu sastavljeni su u skladu sa Zakonom o računovodstvu i
podzakonskim aktima donetim na osnovu Zakona. Društvo prilikom sastavljanja finansijskih izveštaja
za 2016. godinu primenjuje Međunarodni standard finansijskog izveštavanja (MRS/MSFI) kao javno
drustvo nezavisno od velicine.Rešenjem o utvrđivanju prevoda Međunarodnog standarda finansijskog
izveštavanja  pravna lica (MRS MSFI) ("Sl. glasnik RS", br. 117/2013), utvrđen je i objavljen prevod
Međunarodnog standarda finansijskog izveštavanja za za javna  pravna lica. Prelaznim odredbama
Zakona o računovodstvu MSFI za javna akcionarska  drustva počeće da se primenjuju od finansijskih
izveštaja koji se sastavljaju na dan 31. decembra 2014. godine.
Finansijski izveštaji su prikazani u formatu propisanom Pravilnikom o sadržini i formi obrazaca
finansijskih izveštaja za privredna društva, zadruge i preduzetnike.

III - PREGLED ZNAČAJNIH RAČUNOVODSTVENIH POLITIKA

PRAVILNIK O RAČUNOVODSTVU ZA JAVNA AKCIONARSKA DRUSTVA KOJA
PRIMENJUJU MEĐUNARODNE STANDARDE FINANSIJSKOG IZVEŠTAVANJA
NEZAVISNO OD VELICINE PRAVNA LICA

I Opšte odredbe
Član 1
Ovim pravilnikom uređuju se organizacija računovodstvenog sistema, interni računovodstveni
kontrolni postupci, utvrđuju uputstva i smernice za usvajanje, dostavljanje i obelodanjivanje
finansijskih izveštaja, određuju lica koja su odgovorna za zakonitost i ispravnost nastanka poslovne
promene, sastavljanje i kontrolu računovodstvenih isprava o poslovnoj promeni, određuje školska
sprema, radno iskustvo i ostali uslovi za lice koje vodi poslovne knjige i sastavlja finansijske izveštaje,
uređuje kretanje računovodstvenih isprava, utvrđuju rokovi za njihovo dostavljanje na dalju obradu, i
druga pitanja vođenja poslovnih knjiga i sastavljanja finansijskih izveštaja za koja je propisano da se
uređuju opštim aktom u skladu sa Zakonom, drugim podzakonskim propisima i svim zahtevima
profesionalne regulative.
Pod profesionalnom regulativom podrazumevaju se Okvir za pripremanje i prikazivanje finansijskih
izveštaja, Međunarodni standard finansijskog izveštavanja za javna društva nezavisno od veličine
(dalje:MRS za MSFI).
II Organizacija računovodstvenog sistema i interne računovodstvene
kontrole

Član 2
Računovodstvo preduzeća obuhvata skup poslova koji obezbeđuju funkcionisanje računovodstvenog
informacionog sistema i poslova finansijske funkcije.
Računovodstveni informacioni sistem predstavlja deo informacionog sistema preduzeća koji
obezbeđuje podatke i informacije o finansijskom položaju, uspešnosti i promenama u finansijskom
položaju preduzeća za interne i eksterne korisnike.
Finansijska funkcija obuhvata poslove kontrole novčanog poslovanja i kredita, odnose s poslovnim
bankama, finansiranje poslovnih funkcija, upravljanje potraživanjima i obavezama, obračune i
plaćanja poreza, doprinosa, carina i drugih dažbina, obračune i isplate zarada i naknada zarada,
blagajničko poslovanje, naplate i isplate preko tekućih dinarskih i deviznih računa.
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U okviru Računovodstva i Finansija obavljaju se poslovi:

- finansijskog knjigovodstva;

- vođenje analitike, pomoćnih knjiga i evidencija;

- računovodstveno planiranje;

- knjigovodstvo troškova i učinaka (knjigovodstvo proizvodnje);

- računovodstveni nadzor i kontrola;

- računovodstveno izveštavanje i informisanje;

- sastavljanje i dostavljanje periodičnih i godišnjih finansijskih izveštaja;

- blagajničko poslovanje;

- obračun zarada, naknada zarada i drugih primanja zaposlenih;

- obračun i plaćanje po ugovorima o delu, autorskim i drugim ugovorima;

- obračun i plaćanje poreza, doprinosa, carina i drugih dažbina;

- sastavljanje i dostavljanje poreskih prijava i drugih propisanih obračuna i evidencija od strane
državnih i drugih organa;

- vrši naplatu i plaćanje preko dinarskih i deviznih računa Društva.
Za organizaciju i funkcionisanje računovodstvenih poslova odgovara rukovodilac računovodstva, a za
organizaciju finansijskih poslova odgovoran je rukovodilac finansija.
Obavljanje poslova u Računovodstvu i Finansijama i odgovornost zaposlenih uređuje se opštim aktom
kojim se uređuje radni odnos i sistematizacija poslova i radnih zadataka u preduzeća.

Poslovne knjige

Član 3
Računovodstveni podaci i informacije o stanju i promenama na imovini, obavezama i kapitalu,
prihodima, rashodima i rezultatu poslovanja obezbeđuju se u poslovnim knjigama koje čine:

- dnevnik,
- glavna knjiga, i
- pomoćne knjige.

Dnevnik predstavlja hronološku evidenciju poslovnih promena po datumu nastanka, odnosno
redosledu prijema računovodstvene isprave, broju i nazivu računa glavne knjige, dugovnom i
potražnom iznosu računa glavne knjige i kratkom objašnjenju nastale poslovne promene. Kada se radi
o knjiženju koje ima više od jednog dugovanja i potraživanja, u dnevnik se prvo unose knjiženja na
dugovnoj strani računa, a onda knjiženja na potražnim računima. Dnevnik se vodi za sve poslovne
promene koje se dele u dve grupe: bilansna i vanbilansna evidencija.
Glavna knjiga predstavlja potpuni skup računa, koji su u ravnoteži, za sistematsko obuhvatanje stanja i
promena na imovini, obavezama, kapitalu, prihodima i rashodima i koja je podloga za sastavljanje
finansijskih izveštaja. Knjiženje poslovnih promena na računima glavne knjige vrši se prenosom
dugovnih i potražnih knjiženja iz dnevnika. Svaki iznos iz dnevnika koji je unet u kolonu duguje
prenosi se na dugovnu stranu računa u glavnoj knjizi, a svaki iznos iz kolone potražuje dnevnika
prenosi se na potražnu stranu računa glavne knjige. Glavna knjiga sastoji se iz dva odvojena dela i to
bilansne evidencije i vanbilansne evidencije. Glavna knjiga sadrži sve račune utvrđene kontnim
okvirom preduzeća.
Pomoćne knjige su analitičke evidencije koje se vode po vrsti, količini i vrednosti za nematerijalnu i
materijalnu imovinu (nematerijalna ulaganja, nekretnine, postrojenja, opremu, zalihe materijala, robe,
nedovršenu proizvodnju i gotove proizvode), za finansijska sredstva (kao što su devizna i dinarska
novčana sredstva, potraživanja od kupaca, potraživanja po primljenim menicama, datim kreditima i
drugim hartijama od vrednosti), za finansijske obaveze (kao što su obaveze za poreze i druge dažbine,



4

prema dobavljačima, po izdatim menicama i emitovanim drugim hartijama od vrednosti, obaveze po
uzetim kreditima, obaveze prema zaposlenima i drugim licima) i instrumente kapitala (kao što su
obične i prioritetne akcije, opcije za upis ili kupovinu običnih akcija preduzeća koje ih je em itovalo,
otkupljene sopstvene akcije, udeli u kapitalu i drugi instrumenti kapitala).
Poslovne knjige vode se tako da omogućavaju kontrolu ispravnosti knjiženja, čuvanja i korišćenja
podataka, kao i uvid u hronologiju izvršenih knjiženja i sagledavanje svih promena na računima glavne
knjige i pomoćnih knjiga.
Poslovne knjige se vode u elektronskom obliku, tako da se po potrebi mogu odštampati ili prikazati na
ekranu.

Vođenje poslovnih knjiga

Član 4
Vođenje poslovnih knjiga, sastavljanje i prezentacija finansijskih izveštaja preduzeća vrši se u skladu
sa Zakonom kojim se uređuje tržište kapitala , nezavisno od veličine,primenjuju MRS/MSFI.
Vođenje poslovnih knjiga, sastavljanje i prezentaciju finansijskih izveštaja preduzeća obavlja stručno
lice koje ispunjava sledeće uslove:

1) Da ima visoku stručnu spremu ekonomske struke,
2) Da ima najmanje tri godina radnog iskustava na istim ili sličnim poslovima,
3) Nije kažnjavano za krivična dela koja ga čine nedostojnim za obavljanje poslova iz

oblasti računovodstva.
Vođenje poslovnih knjiga i obavljanje drugih računovodstvenih poslova poverava se Rukovodiocu
računovodstveno-finansijskih poslova.

Računovodstvene isprave

Član 5
Računovodstvena isprava je pisani dokument o nastaloj poslovnoj promeni, na osnovu koje se obavlja
knjiženje poslovnih promena na imovini, kapitalu, obavezama, rashodima i prihodima kao i rezultat
poslovanja.
Računovodstvena isprava mora da bude uredna, verodostojna, da obuhvati sve podatke potrebne za
knjiženje u poslovnim knjigama, tako da se iz isprave o poslovnoj promeni može saznati osnov nastale
poslovne pormene.
Knjiženje poslovnih promena na imovini, obavezama, kapitalu, prihodima i rashodima vrši se na
osnovu verodostojne računovodstvene isprave.
Računovodstvene isprave sastavljaju se u preduzeća. Računovodstvenu ispravu sastavljaju lica
odgovorna za obavljanje odgovarajućih poslova čijim izvršenjem nastaju poslovne promene za koje se
sastavljaju računovodstvene isprave. Direktor preduzeća određuje lice koje sastavlja računovodstvenu
ispravu o nastalom poslovnom događaju, odnosno poslovnoj promeni.
Računovodstvena isprava sastavlja se u potrebnom broju primeraka na mestu i u vreme nastanka
promene, od strane lica odgovornih za nastanak poslovne promene.
Fotokopija računovodstvene isprave je osnov za knjiženje poslovne promene, pod uslovom da je na
njoj navedeno mesto čuvanja originalne isprave i da je potpisana od strane odgovornog lica.
Računi dobavljača preduzeća upućuju se direktno preko knjige - pošte u preduzeća. Ovlašćeno lice u
preduzeća overava račun i dostavlja finansijama. Računi dobavljača u finansijama se obrađuju i
stavljaju na listu obaveza.
Ovlašćeni magacioner preduzeća posle knjiženja ulaza dostavlja prijemnice za repromaterijal sa
zapisnikom o prijemu robe i računom dobavljača finansijama na kontrolu i likvidiranje.
Ovlašćeni magacioner preduzeća dostavlja prijemnice za sitan inventar i osnovna sredstva sa
zapisnikom o prijemu i računom dobavljača finansijama na kontrolu i likvidiranje. Finansije najkasnije
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narednog dana dostavljaju prijemnice sa zapisnikom o prijemu i računom dobavljača računovodstvu na
aktiviranje istih.
Ovlašćeni magacioner dostavlja povratnice i trebovanja putem dostavne knjige računovodstvu.
Odgovorna lica za uvoz i izvoz robe i usluga dostavljaju finansijama putem dostavne knjige fakture za
izvoz i uvoz robe i usluga koje se u zakonskom roku likvidiraju i dostavljaju računovodstvu na
knjiženje.
Izlazne fakture kupaca formiraju se u okviru preduzeća i dostavljaju se finansijama i računovodstvu
radi kontrole.

Član 6
Računovodstvenom ispravom smatra se i isprava ispostavljena, odnosno primljena
telekomunikacionim putem, kao i isprava ispostavljena, odnosno primljena putem servisa za
elektronsku razmenu podataka.
Računovodstvena isprava poslata telekomunikacionim putem mora da bude potpisana elektronskim
potpisom ili da sadrži drugu indentifikacionu oznaku odgovornog lica i potvrđena elektronskom
porukom između pošiljaoca i primaoca, u skladu sa zakonom.
Pošiljalac je odgovoran da podaci na ulazu u telekomunikacioni sistem budu zasnovani na
računovodstvenim ispravama, kao i za čuvanje originalne isprave.
Za tačnost prenesenih poruka odgovoran je davalac usluga prenosa podataka odnosno posrednik u
obavljanju odgovarajuće transakcije.
Član 7
Lica odgovorna za sastavljanje i kontrolu računovodstvenih isprava svojim potpisom, odnosno drugom
identifikacionom oznakom, u pisanom ili elektronskom obliku, potvrđuju da je računovodstvena
isprava potpuna, istinita, računski tačna i da prikazuje poslovnu promenu.
Kontrolom računovodstvenih isprava pre knjiženja utvrđuje se njihova potpunost, istinitost, računska
tačnost i zakonitost.
Kontrolu računovodstvenih isprava ne mogu da vrše lica koja su zadužena materijalnim stvarima
(vrednostima) na koje se isprave odnose.
Računovodstvene isprave sastavljene u elektronskom obliku na računaru mogu da imaju elektronski
potpis osobe koja je ispravu sastavila ili drugi autorizovani elektronski potpis.
Lica koja sastavljaju i vrše prijem računovodstvenih isprava, dužna su da potpisanu ispravu i drugu
dokumentaciju u vezi sa nastalom promenom dostave računovodstvu odmah po izradi, odnosno
prijemu, a najkasnije u roku od tri dana od dana kada je poslovna promena nastala, odnosno u roku od
tri dana od datuma prijema.
Lica koja vode poslovne knjige, posle sprovedene kontrole primljenih računovodstvenih isprava,
dužna su da računovodstvene isprave proknjiže u poslovnim knjigama narednog dana, a najkasnije u
roku od pet radnih dana od dana prijema.

Računovodstveni softver

Član 8
Poslovne knjige preduzeća vode se na računaru.
Računovodstveni softver koji se koristi za vođenje poslovnih knjiga i sastavljanje finansijskih
izveštaja, mora da obezbedi sledeće:

- funkcionisanje internih računovodstvenih kontrola;

- onemogućavanje brisanja proknjiženih poslovnih promena. Greške napravljene u knjiženju u
postupku automatske obrade podataka ne mogu se ispravljati njihovim brisanjem već jedino
knjigovodstvenom tehnikom "crvenog" ili "crnog" storna;

- kontrolu ulaznih podataka;

- kontrolu ispravnosti unetih podataka;
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- uvid u promet i stanje računa glavne knjige;

- uvid u hronologiju obavljenog unosa poslovnih promena;

- čuvanje i korišćenje podataka;

- podaci iz poslovnih knjiga (dnevnik, glavna knjiga, pomoćne knjige) po potrebi mogu da se
odštampaju ili prikažu na ekranu;

- uporedo sa memorisanim podacima treba da se obezbedi i memorisanje aplikativnog softvera
kako bi podaci bili dostupni kontroli.

Interne računovodstvene kontrole

Član 9
Sistem interne kontrole obuhvata sve mere koje se preduzimaju u cilju:

1) zaštite sredstava od prekomernog trošenja, prevara ili neefikasne upotrebe;

2) obezbeđenja pouzdanosti i verodostojnosti računovodstvenih podataka;

3) obezbeđenja izvršenja poslova u skladu sa usvojenom politikom rukovodstva;

4) ocene rada svih radnika, rukovodilaca i organizacionih delova u okviru preduzeća.
Interne kontrole obuhvataju sve mere i postupke koji se sprovode radi obezbeđenja uslova da celo
preduzeća radi u skladu sa planovima i politikama koje je usvojilo rukovodstvo.
Interna računovodstvena kontrola treba da obezbedi pouzdanost i verodostojnost računovodstvenih
evidencija i podataka i finansijskih izveštaja.
Svaka poslovna promena, odnosno transakcija, da bi bila pouzdana i verodostojna, treba da prođe četiri
odvojene faze, i to:

- da je propisano odobravanje nastanka takve poslovne promene;

- da bude odobrena od nadležnog rukovodioca;

- da bude izvršena, i

- da je evidentirana u poslovnim knjigama.
Član 10
U cilju obezbeđenja pouzdanosti i verodostojnosti računovodstvenih podataka i informacija treba
obezbediti sprovođenje sledećih mera interne kontrole:

- zaposleni koji su materijalno zaduženi sredstvima ili koriste određena sredstva ne mogu da vode
računovodstvenu evidenciju za ta sredstva;

- zaposlene koji se duže materijalnim i novčanim sredstvima, ukoliko je moguće, treba povremeno
zamenjivati drugim zaposlenima (rotacija zaposlenih) koji mogu otkriti greške i nepravilnosti
koje su prethodni zaposleni učinili;

- zaposleni koji vode analitičku evidenciju kupaca ne mogu vršiti gotovinske novčane naplate od
kupaca za koje vode evidenciju;

- računovodstvene isprave, kao što su čekovi, menice, fakture, narudžbenice i drugi dokumenti
moraju biti označeni serijskim brojevima i izdavani po redosledu tih brojeva;

- pre obračuna zarada zaposlenih treba izvršiti kontrolu radnog vremena za koje se vrši obračun i
obezbediti brz i tačan obračun i isplatu zarada i naknada zarada i plaćanje propisanih poreza i
doprinosa.

Finansijsko poslovanje

Član 11
Isprave na osnovu kojih se vrše plaćanja i naplate dostavljaju se finansijama.
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Finansije su odgovorne za plaćanja po svim osnovama. Lice koje vrši plaćanje to potvrđuje svojim
potpisom na ispravi.
Kontrolu zakonitosti računa naloga za plaćanje vrši likvidator / rukovodilac finansija, što overava
svojim potpisom.
Potpisivanje virmanskih naloga za isplatu preko tekućeg računa kod banaka, čekove, menice i
akreditive vrši lice koje rešenjem ovlasti direktor preduzeća. Primljene račune od dobavljača za
izvršene nabavke materijala i robe ili za izvršene usluge likvidator proverava u smislu zakonske i
računske ispravnosti i priprema virmanske naloge za njihovu isplatu u datom roku.
Direktor preduzeća ili od njega ovlašćeno lice na osnovu formiranih lista obaveza od strane finansija
određuje redosled plaćanja i svojim potpisom odobrava sva plaćanja iz poslovnih odnosa preduzeća.
Član 12
Blagajna u preduzeća vrši naplatu i isplatu novčanih iznosa u skladu sa Zakonom, kao i isplatu zarada i
drugih ličnih primanja zaposlenih.
O prometu novca u blagajni, blagajnik vodi knjigu dinarske blagajne.
Isplate, odnosno naplate preko blagajne, blagajnik vrši po nalogu za isplatu, odnosno naplatu, koji
moraju da potpišu nalogodavci.
Uz naloge za isplatu, odnosno naplatu prilažu se verodostojne računovodstvene isprave.
Isplata se vrši istog dana kada je novac podignut kod banke.
Na kraju radnog vremena blagajnik zaključuje knjigu blagajne prenosom početnog stanja i
utvrđivanjem ukupno naplaćenog i ukupno isplaćenog iznosa i salda stanja gotovog novca na kraju
radnog vremena i nalaz potvrđuje svojim potpisom.
U preduzeća pored redovne blagajne, vodi se i blagajna transporta (ulaz i izlaz bonova za gorivo).
Obračun zarada zaposlenih u preduzeća, odnosno pripreme za obračun vrše se u posebnoj službi
obračuna zarada u finansijama, a na osnovu popunjene radne liste i potpisane od strane odgovornog
lica u preduzeća.
Član 13
Usklađivanje prometa i stanja glavne knjige sa dnevnikom i pomoćnih knjiga sa glavnom knjigom vrši
se pre popisa imovine i obaveza i pre sastavljanja finansijskih izveštaja.
Stanje imovine i obaveza u računovodstvu usklađuje se najmanje jednom godišnje sa stvarnim stanjem
koje se utvrđuje popisom.
Usklađivanje međusobnih finansijskih plasmana i potraživanja sa dužnicima, odnosno obaveza sa
poveriocima vrši se jednom godišnje dostavljanjem u pismenom obliku podataka o stanju potraživanja
i obaveza na taj dan. Neusaglašena potraživanja i obaveze se obavezno obelodanjuju u Napomenama
uz finansijske izveštaje u ukupnom iznosu.
Način i rokove vršenja popisa i usklađivanja knjigovodstvenog stanja sa stvarnim stanjem uređeni su
posebnim Pravilnikom preduzeća o vršenju popisa.
Član 14
Pored redovnog popisa imovine, potraživanja i obaveza koji se vrši na kraju poslovne godine, u toku
godine vrši se vanredan popis i usklađivanje stanja i prilikom primopredaje dužnosti računopolagača,
promene prodajnih cena proizvoda i robe, statusne promene, promene oblika organizovanja, prodaje
pravnog lica, otvaranja, odnosno zaključenja postupka redovne likvidacije i stečaja pravnog lica i u
drugim slučajevima predviđenim zakonom.

Čuvanje poslovnih knjiga i računovodstvenih isprava

Član 15
Računovodstvene isprave i poslovne knjige čuvaju se u arhivi u krugu preduzeća u rokovima koji su
kao najkraći propisani Zakonom.
Poslovne knjige koje se vode na računaru i računovodstveni softver koji se koristi za vođenje
poslovnih knjiga čuvaju se na računaru i odgovarajućem mediju za arhiviranje podataka. Po isteku
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poslovne godine, dnevnik i glavna knjiga čuvaju se u rokovima propisanim u stavu 1. ovog člana i
štampa se po potrebi.
Rokovi čuvanja finansijskih izveštaja i poslovnih knjiga su sledeći:

- Finansijski izveštaji i izveštaji o izvršenoj reviziji čuvaju se 20 godina a godišnji izveštaj o
poslovanju 10 godina,

- Dnevnik i glavna knjiga čuvaju se 10 godina,
- Pomoćne knjige čuvaju se pet godina, od dana njihovog zaključivanja,
- Trajno se čuvaju isplatne liste ili analitičke evidencije zarada,
- Pet godina se čuvaju isprave na osnovu kojih se unose podaci u poslovne knjige i isprave

platnog prometa u ovlašćenim finansijskim institucijama platnog prometa.
Rokovi čuvanja računovodstvenih isprava i poslovnih knjiga računaju se od poslednjeg dana poslovne
godine na koju se odnose.

Opšta računovodstvena načela

Član 16
Pozicije, koje se prikazuju u redovnim finansijskim izveštajima se vrednuju u skladu sa sledećim
opštim računovodstvenim načelima:
1) pretpostavka da preduzeća posluje kontinuirano;
2) metode vrednovanja primenjuju se dosledno iz godine u godinu;
3) vrednovanje se vrši uz primenu principa opreznosti, a posebno:

(a) u Bilansu stanja prikazuju se obaveze nastale u toku tekuće ili prethodnih poslovnih
godina, čak i ukoliko takve obaveze postanu evidentne samo između datuma Bilansa stanja
i datuma njegovog sastavljanja;

(b) u obzir se uzimaju sva obezvređenja, bez obzira da li je rezultat poslovne godine dobitak
ili gubitak;

4) u obzir se uzimaju svi prihodi i rashodi koji se odnose na poslovnu godinu bez obzira na datum
njihove naplate odnosno isplate;
5) komponente imovine i obaveza vrednuju se posebno;
6) bilans otvaranja za svaku poslovnu godinu mora da bude jednak bilansu zatvaranja za prethodnu
poslovnu godinu.
Izuzetno, odstupanja od opštih računovodstvenih načela dozvoljena su samo u slučajevima primene
pojedinih MSFI za javna društva i takva ustupanja kao i razlog zbog kojih nastaju,moraju da se
obelodane u Napomenama uz finansijske izveštaje, uključujući i ocenu njihovih efekata na imovinu ,
obaveze, finansijsku poziciju i dobitak ili gubitak preduzeća.

Usvajanje i odgovornost za finansijske izveštaje

Član 17
Finansijske izveštaje usvaja Skupstina AD preduzeća.
Za istinito i pošteno prikazivanje finansijskog položaja i uspešnosti poslovanja preduzeća, odgovoran
je zakonski zastupnik, organ upravljanja i nadzorni organ pravnog lica u skladu sa zakonom, kao i lice
koje je odgovorno za vođenje poslovnih knjiga i sastavljanje finansijskih izveštaja.
Finansijske izveštaje potpisuje zakonski zastupnik preduzeća.

III Prelazne i završne odredbe
Član 18
Pravilnik se primenjuje na finansijske izveštaje koji će se sastavljati za poslovnu 2014. godinu i
naredne godine.

Član 19
Ovaj Pravilnik stupa na snagu narednog dana od usvajanja. Pravilnik je usvojen 02.03.2015. godine.



9

PRAVILNIK O RAČUNOVODSTVENIM POLITIKAMA U SKLADU SA MEĐUNARODNIM
STANDARDOM FINANSIJSKOG IZVEŠTAVANJA ZA JAVNA AKCIONARSKA DRUŠTVA
NEZAVISNO OD VELIČINE

Član 1
Računovodstvene politike su posebna načela, osnovi, konvencije, pravila i praksa koje je usvojilo
društvo za pripremanje i prikazivanje finansijskih izveštaja u skladu sa Međunarodnim standardom
finansijskog izveštavanja za javna društva.
Usvojene računovodstvene politike odnose se na priznavanje, ukidanje priznavanja, merenje i
procenjivanje sredstava, obaveza, prihoda i rashoda društva.

I Opšti uslovi za priznavanje imovine i obaveza
Član 2
Opšti uslovi za priznavanje sredstava su:

- da preduzeće kontroliše sredstvo,

- da mu po osnovu sredstva direktno ili indirektno pritiču ili je izvesno da će mu priticati
pouzdano merljive ekonomske koristi i

- da trošak nabavke sredstva preduzeće može pouzdano da utvrdi.
Opšti uslovi za priznavanje obaveza su:

- da preduzeće ima zakonsku ili izvedenu obavezu proisteklu iz prošlog događaja,

- da se visina obaveze može pouzdano izmeriti i

- da je izvesno da će po osnovu izmirenja obaveze doći do odliva ekonomskih vrednosti iz
preduzeće.

II Vrednovanje imovine, obaveza, prihoda i rashoda

Nematerijalna imovina računi grupe 01 osim računa 013)

MRS/MSFI (MRS 38)
Član 3
Nematerijalna imovina se priznaje kao imovina ako, i samo ako su zadovoljeni sledeći uslovi:

1) ako je verovatno da će se buduće ekonomske koristi povezane sa tom imovinom prilivati u
pravno lice,

2) ako se nabavna vrednost/cena koštanja može pouzdano odmeriti,

3) ako imovina nije rezultat interno nastalih izdataka koji se odnose na nematerijalno sredstvo.
Sva ulaganja u interno generisana nematerijalna ulaganja, kao što su: troškovi istraživanja i razvoja,
interno dobijene robne marke, logo firme, izdavački naslovi, liste kupaca i druge slične stavke, pravni,
administrativni i drugi troškovi nastali prilikom osnivanja novog društva, pokretanja fabrike ili
postrojenja, lansiranja novog proizvoda, razvoj nove delatnosti procesa, aktivnosti obuke, troškovi
reklame i propagande, premeštanje ili reorganizacija dela ili celog društva, se priznaju odmah kao
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rashod kada nastanu. Troškovi razvoja mogu da se kapitalizuju kada se ispune kriterijumi propisani
paragrafom 57.
Društvo svoju računovodstvenu politiku opredeljuje ili za model nabavne vrednosti iz paragrafa 74
ili model revalorizacije iz paragrafa 75.
Nematerijalna imovina se inicijalno priznaje po nabavnoj vrednosti. Nabavnu vrednost nematerijalne
imovine čini:

- nabavna cena, uključujući uvozne carine i poreze po osnovu prometa koji se ne refundira, nakon
odbitka trgovinskih popusta i rabata; i

- svi direktno pripisivi troškovi pripreme imovine za namenjenu upotrebu.
Ako se nematerijalna imovina stiče u poslovnoj kombinaciji, nabavna vrednost nematerijalne imovine
je njena fer vrednost na datum sticanja.
Ako se nematerijalna imovina stiče pomoću državnog davanja, nabavna vrednost nematerijalne
imovine je njena fer vrednost na datum kada je davanje dobijeno.
Naknadno merenje nematerijalne imovine vrši se po nabavnoj vrednosti umanjenoj za akumuliranu
amortizaciju i sve akumulirane gubitke zbog umanjenja vrednosti.
Korisni vek trajanja nematerijalne imovine je 10 godina, osim za nematerijalnu imovinu koja nastaje iz
ugovornih ili drugih zakonskih prava kada korisni vek ne može da bude duži od perioda tih ugovornih
ili drugih zakonskih prava ali može da bude kraći u zavisnosti od procene rukovodstva u vezi sa
periodom korišćenja te imovine.
Prilikom sprovođenja amortizacije primenjuje se proporcionalni metod amortizacije. Propisana stopa
za amortizaciju nematerijalne imovine čiji je korisni vek 10 godina iznosi 10%.
Nematerijalna imovina u pripremi ne podleže obračunu amortizacije,kao i nematerijalna imovina sa
neograničenim vekom trajanja, već se testira na obezvređenje.
Na kraju svakog izveštajnog perioda preduzeće procenjuje da li postoje bilo kakve naznake da je
vrednost nematerijalne imovine umanjena. Ako postoje takve naznake procenjuje se nadoknadivi iznos
i u slučaju kada je on manji od knjigovodstvene vrednosti, preduzeće treba da smanji knjigovodstvenu
vrednost na nadoknadivi iznos, uz priznavanje gubitka zbog umanjenja vrednosti.
Ako ne postoje naznake umanjenja vrednosti, nije neophodno procenjivati nadoknadivi iznos
nematerijalne imovine na dan izveštajnog perioda.

Nekretnine, postrojenja i oprema (računi grupe 02 osim računa 024)

MRS/MSFI (MRS 16)
Član 4
Nekretnine, postrojenja i oprema su materijalna sredstva:

a) koja se drže za korišćenje u proizvodnji proizvoda ili isporuci dobara ili usluga, za
iznajmljivanje drugima ili za administrativne svrhe; i

b) za koje se očekuje da će se koristiti duže od jednog obračunskog perioda.
Stavke nekretnina, postrojenja i opreme, koje ispunjavaju uslove da budu priznate kao sredstvo,
odmeravaju se prilikom početnog priznavanja po svojoj nabavnoj vrednosti, odnosno ceni koštanja.
Nabavnu vrednost nekretnina, postrojenja i opreme čine:

a) fakturna cena, uključujući naknade za pravne i posredničke usluge, uvozne takse i poreze koji
se ne mogu refundirati, nakon oduzimanja trgovačkih popusta i rabata;

b) svi troškovi koji se mogu direktno pripisati dovođenju sredstva na lokaciju i u stanje koje je
neophodno da bi sredstvo moglo funkcionisati, na način na koji to očekuje rukovodstvo
(troškovi pripreme lokacije, početne isporuke i manipulisanja, instalacije i sastavljanja, kao i
testiranja funkcionalnosti);

c. inicijalnu procenu troškova demontaže, uklanjanja sredstva i obnove područja na kojem je
sredstvo locirano.
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MRS 23(8) Entitet treba da kapitalizuje troškove pozajmljivanja koji su direktno pripisivi
sticanju, izgradnji ili proizvodnji sredstva koje se kvalifikuje kao deo nabavne vrednosti
tog sredstva. Entitet treba da priznaje druge troškove pozajmljivanja kao rashode u periodu u
kom su nastali.

Dobici ili gubici koji se javljaju prilikom prodaje ili rashodovanja nekretnina i opreme, priznaju se u
korist ili na teret izveštaja o ukupnom rezultatu, u okviru ostalih poslovnih prihoda ili ostalih poslovnih
rashoda.
Nakon početnog priznavanja, nekretnine, postrojenja i oprema se iskazuju po Nabavnoj vrednosti
umanjenoj za akumuliranu ispravku vrednosti i eventualne akumulirane gubitke za umanjenje
vrednosti.
Model revalorizacije - nakon što se priznaju kao sredstvo nekretnine, postrojenja i oprema čija se fer
vrednost može pouzdano odmeriti, knjiže se po revalorizovanom iznosu, koji predstavlja njihovu fer
vrednost na datum revalorizacije umanjenu za naknadnu akumuliranu amortizaciju i naknadne
akumulirane gubitke zbog umanjenja vrednosti. Revalorizacija se vrši dovoljno redovno, kako bi se
obezbedilo da se knjigovodstvena vrednost bitno ne razlikuje od vrednosti do koje bi se došlo
korišćenjem fer vrednost na kraju izveštajnog perioda.

Naknadni izdatak koji se odnosi na nekretninu, postrojenje i opremu nakon njegove nabavke ili
završetka, uvećava vrednost sredstva ako ispunjava uslove da se prizna kao stalno sredstvo. Naknadni
izdatak koji ne zadovoljava prethodne uslove iskazuje se kao trošak poslovanja u periodu u kojem je
nastao.
Troškovi svakodnevnog servisiranja i održavanja nekretnina, postrojenja i opreme priznaju se kao
rashod perioda kada su ti troškovi nastali. Izuzetno, važniji rezervni delovi i pomoćna oprema smatraju
se nekretninama, postrojenjima i opremom i mogu se kapitalisati:

- kada preduzeće očekuje da će ih koristiti duže od jednog obračunskog perioda,

- ako se ti rezervni delovi i oprema za servisiranje mogu koristiti samo u vezi sa stavkom
nekretnina, postrojenja i opreme koja je već priznata u knjigama i

- ako imaju značajnu vrednost.
Otpisivanje nekretnina, postrojenja i opreme vrši se primenom proporcionalne metode kojom se
vrednost sredstava u potpunosti otpisuje tokom procenjenog veka upotrebe.
Otpisivanje se vrši po stopama koje su zasnovane na preostalom korisnom veku upotrebe sredstava,
procenjenom od strane rukovodstva preduzeće. Stope amortizacije za grupe nekretnina, postrojenja i
opreme su:

Opis Stopa amortizacije

NEKRETNINE

Građevinski objekti 2-5%

OPREMA

Proizvodna oprema 5-10 %

Transportna sredstva 10-20%

Računarska oprema 10-33,33%

Nameštaj 10-33,33%

Ostala oprema 10-50%
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Obračun amortizacije nekretnina, postrojenja i opreme počinje od 1. narednog meseca kada se ova
sredstva stave u upotrebu.
Zemljište, dela likovne, vajarske, filmske i druge umetnosti, muzejske vrednosti, knjige u bibliotekama
i nekretnine, postrojenja i oprema u pripremi, ne podležu obračunu amortizacije.
Na kraju svakog izveštajnog perioda preduzeće procenjuje da li postoje bilo kakve naznake da je
vrednost neketnina, postrojenja i opreme umanjena. Ako postoje takve naznake procenjuje se
nadoknadivi iznos i u slučaju kada je on manji od knjigovodstvene vrednosti, preduzeće treba da
smanji knjigovodstvenu vrednost na nadoknadivi iznos, uz priznavanje gubitka zbog umanjenja
vrednosti.

Investicione nekretnine (račun 024)

MRS/MSFI (MRS 40)
Član 5
Investicione nekretnine su nekretnine (zemljište ili zgrade - ili deo zgrade - ili i jedno i drugo), koje
preduzeće koristi radi ostvarivanja prihoda od zakupnine ili porasta vrednosti kapitala ili radi i jednog i
drugog.
Investicione nekretnine se početno priznaju po nabavnoj vrednosti. Nabavna vrednost investicione
nekretnine obuhvata njenu kupovnu cenu i sve direktno pripisive izdatke, poput naknada za pravne i
posredničke usluge, takse za prenos imovine i ostali troškovi transakcija. Društvo treba da
kapitalizuje troškove pozajmljivanja koji su direktno pripisivi sticanju, izgradnji ili proizvodnji
sredstva koje se kvalifikuje kao deo nabavne vrednosti tog sredstva. Društvo treba da priznaje
druge troškove pozajmljivanja kao rashode u periodu u kom su nastali.

Vrednovanje nakon početnog priznavanja, društvo može da bira ili metod fer vrednosti ili metod
nabavne vrednosti.
Nakon početnog priznavanja investicione nekretnine čija se fer vrednost može pouzdano odmeriti bez
prekomernih troškova ili napora treba da se odmeravaju po fer vrednosti na svaki datum izveštavanja
sa promenama fer vrednosti koje se priznaju u dobitak ili gubitak. Samo u slučaju kada se fer vrednost
investicione nekretnine ne može utvrditi, investicione nekretnine se računovodstveno obuhvataju kao
stavka nekretnina, postrojenja i oprema i vrednuju se po nabavnoj vrednosti umanjenoj za akumuliranu
amortizaciju i akumulirane gubitke od umanjenja vrednosti.
Kada se investicione nekretnine odmeravaju po fer vrednosti, ne vrši se njihovo testiranje na
umanjenje vrednosti.

Prenosi investicionih nekretnina
MRS 40(57-65) Prenos na investicione nekretnine ili sa njih se vrši onda i samo onda kada dođe do
promene u nameni, dokazane sledećim:
(a) početkom korišćenja nekretnine od strane vlasnika, za prenos sa investicione nekretnine na
nekretnine koje koristi vlasnik;
(b) početkom kapitalnog naknadnog izdatka u nekretninu u cilju njene prodaje - za prenos sa
investicione nekretnine na zalihe;
(c) prestankom korišćenja nekretnine od strane vlasnika, za prenos sa nekretnine koju koristi vlasnik
(građevinskih objekata) na investicione nekretnine; ili
(d) početkom poslovnog lizinga nekoj drugoj strani - za prenos sa zaliha na investicione u nekretnine.
Kod prenosa nekretnine sa investicione nekretnine uknjižene po fer vrednosti, na nekretninu koju
koristi vlasnik ili zalihe, pretpostavljena nabavna vrednost nekretnine za kasniji obračun u skladu sa
MRS 16 ili MRS 2 je njena fer vrednost na datum promene namene.
Ako nekretnina koju koristi vlasnik postane investiciona nekretnina koja će se knjižiti po fer vrednosti,
entitet primenjuje MRS 16 sve do datuma promene namene. Entitet tretira bilo kakvu razliku na taj
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datum između knjigovodstvene vrednosti nekretnine po MRS 16 i njene fer vrednosti na isti način kao
revalorizaciju prema MRS 16.
Za prenos sa zaliha na investicione nekretnine koje će se knjižiti po fer vrednosti, bilo koja razlika
između fer vrednosti nekretnine na dan prenosa i njene ranije knjigovodstvene vrednosti se priznaje u
dobitku/gubitku. Postupak sa prenosima sa zaliha na investicione nekretnine koje će se knjižiti po fer
vrednosti, konzistentan je sa tretmanom prodaje zaliha.
Kada entitet završi izgradnju ili kapitalne naknadne izdatke u investicione nekretnine u sopstvenoj
režiji koje će se knjižiti po fer vrednosti, bilo koja razlika između fer vrednosti nekretnine na taj dan i
njene ranije knjigovodstvene vrednosti se priznaje u dobitku/gubitku.

Zalihe (grupe 10, 11, 12 i 13)

MRS/MSFI (MRS 2)
Član 6
Zalihe su sredstva:

(a) koja se drže radi prodaje u uobičajenom toku poslovanja;

(b) u procesu proizvodnje za takvu prodaju; ili

(c) u obliku osnovnog i pomoćnog materijala koji se troši u proizvodnom procesu ili prilikom
pružanja usluga.

Početno priznavanje zaliha vrši se po nabavnoj vrednosti koja obuhvata fakturnu cenu, uvozne carine i
druge dažbine (osim onih koje entitet može kasnije da povrati od poreskih vlasti) i troškove prevoza,
manipulativne i druge troškove koji se mogu direktno pripisati sticanju gotovih proizvoda, materijala i
usluga. Trgovački popusti, rabati i druge slične stavke se oduzimaju pri određivanju troškova nabavke.
Zalihe se naknadno vrednuju po nabavnoj vrednosti/ceni koštanja odnosno neto ostvarivoj
vrednosti umanjene za troškove dovršenja i prodaje, ako je niža.
Vrednost utrošenih zaliha se utvrđuje metodom prosečne ponderisane cene.
Ostali troškovi
MRS 2(15-18) Ostali troškovi se uključuju u nabavnu vrednost/cenu koštanja zaliha samo do iznosa u
kom su nastali pri dovođenju zaliha na njihovu sadašnju lokaciju i u sadašnje stanje. Na primer, u cenu
koštanja zaliha mogu da se uključe i neproizvodni opšti troškovi ili troškovi dizajniranja proizvoda za
određenog kupca.
MRS 23 - Troškovi pozajmljivanja definišu se određene okolnosti u kojima je dozvoljeno
uključivanje troškova pozajmljivanja u nabavnu vrednost/cenu koštanja zaliha.

Zalihe sitnog inventara

Sitan inventar ima koristan vek trajanja manji od godinu dana. Zalihe sitnog inventara koje se
nabavljaju od dobavljača mere se po nabavnoj vrednosti ili po neto prodajnoj vrednosti, ako je niža.
Nabavnu vrednost ili cenu koštanja zaliha čine svi troškovi nabavke i drugi troškovi nastali
dovođenjem zaliha na njihovo sadašnje mesto i stanje.
Stavljanjem u upotrebu sitnog inventara otpisuje se 100% njegove vrednosti.

Zalihe materijala i robe

Zalihe materijala i robe mere se po nabavnoj vrednosti ili po neto ostvarivoj vrednosti, ako je niža.
Nabavnu vrednost čini fakturna cena dobavljača, uvozne dažbine i drugi porezi (osim onih koje



14

društvo može naknadno da povrati od poreskih vlasti kao što je PDV koji se može odbiti kao prethodni
porez), troškovi prevoza, manipulativni troškovi i drugi troškovi koji se mogu direktno pripisati
sticanju zaliha materijala i robe. Popusti, rabati i druge slične stavke oduzimaju se pri utvrđivanju
troškova nabavke robe.
Neto prodajna vrednost predstavlja procenjenu prodajnu vrednost umanjenu za procenjene troškove
prodaje. Procenjeni troškovi prodaje zaliha, za potrebe svođenja ovih zaliha na neto prodajnu vrednost,
utvrđuju se na bazi iskustvenog višegodišnjeg učešća ovih troškova u prihodima od prodaje robe.
Utvrđivanje neto prodajne vrednosti vrši se za svaku stavku zaliha materijala i robe posebno.
Zalihe robe u maloprodaji iskazuju se po prodajnoj ceni u toku godine. Na kraju obračunskog perioda
vrši se svođenje vrednosti zaliha na nabavnu vrednost putem alokacije realizovane razlike u ceni i
poreza na dodatu vrednost, obračunatih na prosečnoj osnovi, na vrednost zaliha u stanju na kraju
obračunskog perioda i nabavnu vrednost prodate robe.
Obračun izlaza (prodaje) zaliha materijala i robe, vrši se po metodi ponderisane prosečne cene.
Utvrđivanje ponderisane prosečne cene robe vrši se posle svakog ulaza zaliha.
Vrednost zaliha može postati nenadoknadiva ako su te zalihe oštećene, ako su postale delimično ili u
potpunosti zastarele ili ako su im prodajne cene opale. Materijal i drugi oblici zaliha koji se troše u
cilju proizvodnje, ne svode se ispod nabavne cene ako se očekuje da će proizvodi u cilju čije
proizvodnje se oni troše biti prodati po ceni koja će biti jednaka ili veća u odnosu na njihovu nabavnu
vrednost. U suprotnom, vrednost takvih zaliha se svodi na njihovu neto ostvarivu vrednost koja
predstavlja trošak zamene materijala.

Finansijski instrumenti
Član 7
Finansijski instrument je ugovor na osnovu koga nastaje finansijsko sredstvo jednog društva i
finansijska obaveza ili instrument kapitala drugog društva. Preduzeće je odabralo primenu
Međunarodnog računovodstvenog standarda - MRS 39 Finansijski instrumenti: priznavanje i
odmeravanje ("Sl. glasnik RS", br. 35/2014) u vrednovanju svojih finansijskih instrumenata.

Finansijska sredstva

Član 7a
Preduzeće priznaje finansijska sredstva u svom bilansu stanja samo onda kada ono postane jedna od
ugovornih strana u finansijskom instrumentu. Finansijska sredstva prestaju da se priznaju kada je došlo
do isteka ugovornog prava ili prenosa prava na prilive gotovine po osnovu tog sredstva, i kada je
preduzeće izvršilo prenos svih rizika i koristi koji proističu iz vlasništva nad finansijskim sredstvom.
Finansijska sredstva se inicijalno priznaju po ceni transakcije uvećanoj i za direktno pripisive
transakcione troškove (osim u slučaju kada se radi o finansijskim sredstvima koja se vrednuju po fer
vrednosti čiji se efekti promena u fer vrednostima iskazuju u bilansu uspeha, kada se transakcioni
troškovi tretiraju kao rashodi perioda). Finansijska sredstva preduzeće uključuju: gotovinu,
kratkoročne depozite, hartije od vrednosti kojima se trguje, potraživanja od kupaca i ostala
potraživanja iz poslovanja, date kredite i pozajmice, kao i učešća u kapitalu, osim učešća u kapitalu
zavisnih i pridruženih društava i zajedničkih poduhvata).
Naknadno odmeravanje finansijskih sredstava zavisi od njihove klasifikacije. Finansijska sredstva se
klasifikuju u sledeće kategorije:finansijska sredstva koja se vrednuju po fer vrednosti čiji se efekti
promena u fer vrednostima iskazuju u bilansu uspeha, zajmovi i potraživanja, i sredstva koja se drže do
roka dospeća, gotovina i gotovinski ekvivalent. Klasifikacija zavisi od svrhe za koju su finansijska
sredstva pribavljena. Rukovodstvo vrši klasifikaciju svojih finansijskih plasmana u momentu
inicijalnog priznavanja.

a) Finansijska sredstva po fer vrednosti čiji se efekti promena u fer vrednostima iskazuju u bilansu
uspeha
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Ako se akcijama javno trguje ili se njihova fer vrednost može pouzdano odmeriti na drugi način,
investicija u akcije treba da se odmerava po fer vrednosti sa promenama fer vrednosti koje se priznaju
u dobitak ili gubitak.
Preduzeće treba da koristi sledeću hijerarhiju za procenu fer vrednosti akcija:

(a) Najbolji dokaz fer vrednosti je kotirana cena za identično sredstvo na aktivnom tržištu. Ovo je
obično aktuelna ponuđena cena.

(b) Kada kotirane cene nisu dostupne, cena poslednje transakcije za identično sredstvo pruža
dokaz fer vrednosti ukoliko nije bilo značajne promene ekonomskih okolnosti ili značajnog
protoka vremena od transakcije. Ako društvo može da pokaže da cena poslednje transakcije ne
predstavlja dobru procenu fer vrednosti (na primer, zato što odražava iznos koji bi društvo
dobio ili platio u prinudnoj transakciji, prisilnoj likvidaciji ili prodaji nakon zaplene), cena se
koriguje.

(c) Ako tržište za to sredstvo nije aktivno i ako poslednje transakcije identičnog sredstva same po
sebi ne predstavljaju dobru procenu fer vrednosti, društvo procenjuje fer vrednost korišćenjem
tehnike procene. Cilj korišćenja tehnike procene je da se proceni koja bi bila cena transakcije
na datum odmeravanja u nezavisnoj razmeni motivisanoj uobičajenim poslovnim
razmatranjima.

Tehnike procene uključuju korišćenje nedavnih nezavisnih tržišnih transakcija za identično sredstvo
između obaveštenih, voljnih strana, ukoliko su dostupne, upućivanje na trenutnu fer vrednost drugog
sredstva koje je suštinski isto kao i sredstvo koje se odmerava, analizu diskontovanih tokova gotovine i
modele određivanja cena opcija.
Ako se fer vrednost akcije ne može pouzdano utvrditi, ulaganja u akcije se vrednuju po nabavnoj
vrednosti umanjenoj za eventualne gubitke po osnovu obezvređenja.

b) Zajmovi i potraživanja

U bilansu stanja preduzeće ova kategorija finansijskih sredstava obuhvata:
potraživanja od kupaca i druga potraživanja iz poslovanja, date kratkoročne pozajmice pravnim licima
evidentiranim u okviru kratkoročnih finansijskih plasmana i date stambene kredite zaposlenima
evidentiranim u okviru dugoročnih finansijskih plasmana.
Potraživanja od kupaca se priznaju po nediskontovanom iznosu gotovinskog potraživanja, odnosno po
fakturnoj vrednosti umanjenoj za ispravku vrednosti obezvređenih potraživanja.
Dužnički instrumenti (potraživanja po osnovu menica i zajmova) klasifikovani kao kratkoročna
sredstva treba da se odmeravaju po nediskontovanom iznosu gotovine ili druge naknade za koju se
očekuje da bude plaćena ili primljena umanjeno za eventualno obezvređenje.
Ispravka vrednosti potraživanja se utvrđuje kada postoji objektivan dokaz da preduzeće neće biti u
stanju da naplati sve iznose koje potražuje na osnovu prvobitnih uslova potraživanja. Indikatorima da
je vrednost potraživanja umanjena se smatraju značajne finansijske poteškoće kupca, verovatnoća da
će kupac biti likvidiran ili finansijski reorganizovan, propust ili kašnjenje u izvršenju plaćanja više od
365 dana od datuma dospeća.
Procena ispravke vrednosti potraživanja vrši se na osnovu starosne analize i istorijskog iskustva, i kada
naplata celog ili dela potraživanja više nije verovatna.
Ostali dugoročni finansijski plasmani obuhvataju dugoročne kredite u zemlji i inostranstvu date trećim
licima, kao i beskamatna i kamatonosna potraživanja od zaposlenih po osnovu odobrenih stambenih
zajmova. Stambeni zajmovi zaposlenima se vrednuju po amortizovanoj vrednosti korišćenjem kamatne
stope po kojoj bi preduzeće moglo da pribavi dugoročne pozajmice, a koja odgovara efektivnoj
kamatnoj stopi. Ispravka vrednosti potraživanja od zaposlenih se utvrđuje kada postoji objektivan
dokaz da preduzeće neće biti u stanju da naplati sve iznose koje potražuje na osnovu prvobitnih uslova
potraživanja.

c) Investicije koja se drže do dospeća
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Finansijska sredstva koja se drže do dospeća su nederivatna finansijska sredstva sa fiksnim ili
utvrdivim rokovima plaćanja i fiksnim rokovima dospeća, koja rukovodstvo ima nameru i mogućnost
da drži do dospeća. Nakon inicijalnog priznavanja, dugoročna finansijska sredstva koja se drže do
dospeća se naknadno odmeravaju po amortizovanoj vrednosti korišćenjem metode efektivne kamatne
stope, umanjenoj za obezvređenje. Osim:

(a) onih koje entitet nakon početnog priznavanja naznači po fer vrednosti kroz bilans uspeha;
(b) onih koje entitet naznači kao raspoložive za prodaju; i
(c) onih koja zadovoljavaju definiciju zajmova i potraživanjani

d) Gotovina i gotovinski ekvivalenti

Pod gotovinom i gotovinskim ekvivalentima se u bilansu stanja preduzeće podrazumevaju:

1. gotovina u blagajni,

2. sredstva po viđenju koje se drže na računima banaka,

3. oročena sredstva na računima banaka do 90 dana,

4. ostala novčana sredstva.
Novčana sredstva se vrednuju po njihovoj nominalnoj vrednosti. Ukoliko je reč o novčanim sredstvima
u stranoj valuti ona se vrednuju po zvaničnom srednjem kursu valute objavljenom od strane Narodne
banke Srbije.

Finansijske obaveze

Član 7b
Preduzeće priznaje finansijske obaveze u svom bilansu stanja samo onda kada ono postane jedna od
ugovornih strana u finansijskom instrumentu. Finansijska obaveza prestaje da se priznaje kada
preduzeće ispuni obavezu ili kada je obaveza plaćanja predviđena ugovorom ukinuta ili istekla.
Finansijske obaveze se inicijalno priznaju po fer vrednosti, uvećanoj za direktno pripisive troškove
transakcija. Izuzetno od opšteg pravila početnog priznavanja finansijskih obaveza, kratkoročne
beskamatne obaveze kod kojih je efekat diskontovanja nematerijalan, inicijalno se priznaju po
originalnoj fakturnoj vrednosti.
Finansijske obaveze preduzeće uključuju obaveze prema dobavljačima i ostale obaveze iz poslovanja
kao i primljene kredite od banaka.
Obaveze prema dobavljačima i ostale kratkoročne obaveze iz poslovanja naknadno se vrednuju po
nominalnoj (fakturnoj) vrednosti.
Dužnički instrumenti (obaveze po osnovu menica i zajmova) klasifikovani kao kratkoročne obaveze
treba da se odmeravaju po nediskontovanom iznosu gotovine ili druge naknade za koju se očekuje da
bude plaćena ili primljena umanjeno za eventualno obezvređenje.
Primljeni krediti od banaka se prvobitno priznaju u iznosima primljenih sredstava, a nakon toga se
iskazuju po amortizovanoj vrednosti uz primenu ugovorene kamatne stope.
Obaveza je tekuća ukoliko se očekuje da bude izmirena u redovnom toku poslovnog ciklusa
preduzeće, odnosno u periodu do 12 meseci nakon datuma izveštavanja. Sve ostale obaveze se
klasifikuju kao dugoročne.

Međusobno prebijanje finansijskih instrumenata

Član 7c
Finansijska sredstva i finansijske obaveze se prebijaju, a razlika između njihovih suma se priznaje u
bilansu stanja, ako, i samo ako, postoji zakonom omogućeno pravo da se izvrši prebijanje priznatih
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iznosa i postoji namera da se isplata izvrši po neto osnovu, ili da se istovremeno proda sredstvo i izmiri
obaveza.

Umanjenje vrednosti finansijskih instrumenata odmerenih po nabavnoj ili amortizovanoj
vrednosti

Član 7d
Na kraju svakog izveštajnog perioda, preduzeće treba da oceni da li postoji neki objektivan dokaz o
umanjenju vrednosti finansijskog sredstva koje se odmerava po nabavnoj ili knjigovodstvenoj
vrednosti. Ako postoji objektivni dokaz o umanjenju, preduzeće treba odmah da prizna gubitak zbog
umanjenja vrednosti u dobitak ili gubitak.
Objektivni dokaz da je došlo do umanjenja vrednosti finansijskog sredstva ili grupe finansijskih
sredstava obuhvata uočljive podatke koje vlasnik sredstva može da primeti o nastanku gubitka:

(a) značajna finansijska teškoća emitenta ili dužnika;

(b) kršenje ugovora, kao što je neispunjenje obaveze ili kašnjenje otplate kamate ili glavnice;

(c) poverilac, iz ekonomskih ili pravnih razloga povezanih sa finansijskim poteškoćama dužnika,
daje dužniku određeni ustupak koji poverilac inače ne bi razmatrao;

(d) visoka verovatnoća bankrota ili druge finansijske reorganizacije dužnika.

Lizing
Član 8
Lizing se klasifikuje kao finansijski lizing ukoliko se njime suštinski prenose svi rizici i koristi
povezani sa vlasništvom. Lizing se klasifikuje kao poslovni lizing, ako se njime ne prenose suštinski
svi rizici i koristi povezani sa vlasništvom.
Da li je lizing finansijski ili poslovni, zavisi od suštine transakcije, a ne od forme ugovora. Primeri
situacija koje pojedinačno ili zajedno, upućuju na klasifikovanje lizinga kao finansijskog su:

(a) lizingom se prenosi vlasništvo nad sredstvom na korisnika lizinga do kraja trajanja lizinga;

(b) korisnik lizinga ima opciju da kupi sredstvo po ceni za koju se očekuje da će biti znatno niža
od fer vrednosti na datum kada se opcija može iskoristiti, i kada je na početku lizinga razumno
očekivati da će se opcija iskoristiti;

(c) trajanje lizinga se odnosi na veći deo ekonomskog veka sredstva, čak iako se vlasništvo ne
prenosi;

(d) na početku lizinga sadašnja vrednost minimalnih plaćanja za lizing veća je ili jednaka ukupnoj
fer vrednosti sredstva koje je predmet lizinga; i

(e) sredstva koja su predmet lizinga su specifične prirode, tako da ih bez značajnih modifikacija
može koristiti samo korisnik lizinga.

Finansijski lizing

Član 8a
U momentu zaključivanja ugovora o lizingu i datuma obavezivanja strana da će se pridržavati glavnih
odredbi ugovora o lizingu - na taj dan se lizing klasifikuje bilo kao operativni, bilo kao finansijski
lizing.
Kada je preduzeće zakupac, priznaje finansijski lizing kao sredstvo i obavezu u svom bilansu stanja, u
iznosu koji je na početku trajanja lizinga jednak fer vrednosti zakupljenih sredstava.
Kod finansijskog lizinga pravna forma ugovora o lizingu određuje da zakupac ne može da stekne
pravo svojine nad zakupljenim sredstvima, već stiče ekonomske koristi od korišćenja zakupljenog
sredstva.
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Otplata zakupa deli se na kamatu i vraćanje glavnice prema izračunatim anuitetima. Troškovi kamate
terete rashod perioda, odnosno knjiže se u Bilansu uspeha.
Iznos amortizacije sredstva koje je uzeto u lizing, sistematski se dodeljuje svakom obračunskom
periodu tokom očekivanog vremena korišćenja, u skladu sa politikom amortizacije koja je usvojena za
ista sredstva koja podležu amortizaciji, a koja su u vlasništvu preduzeće.

Operativni lizing

Član 8b
Zakup sredstava kod kojih su sve koristi i rizici u vezi sa vlasništvom zadržani kod zakupodavca,
odnosno nisu preneti na zakupca, evidentira se kao poslovni lizing.
Plaćanje poslovnog lizinga priznaje se kao rashod perioda u Bilansu uspeha u momentu nastanka,
tokom trajanja zakupa.

Rezervisanja (grupa 40) POTENCIJALNE OBAVEZE I POTENCIJALNA IMOVINA

MRS/MSFI (MRS 37) a

Član 9
Rezervisanja se priznaju u iznosima koji predstavljaju najbolju procenu izdataka zahtevanih da se
izmiri sadašnja obaveza na datum bilansa stanja. Trošak rezervisanja se priznaje u rashodima perioda.
Rezervisanja se priznaju i vrše kada preduzeće ima zakonsku ili ugovorenu obavezu kao rezultat
prošlih događaja i kada je verovatno da će doći do odliva resursa kako bi se izmirila obaveza i kada se
može pouzdano proceniti iznos obaveze.
Ukoliko ovi uslovi nisu kumulativno ispunjeni, rezervisanje neće biti priznato.
MRS 37(63) Rezervisanja se ne priznaju za buduće poslovne gubitke.
Tamo gde je učinak vremenske vrednosti novca značajan, iznos rezervisanja predstavlja sadašnju
vrednost izdataka za koje se očekuje da će biti potrebni za izmirenje obaveze u budućnosti. Zbog
vremenske vrednosti novca, rezervisanja u vezi sa odlivima gotovine koji nastaju odmah posle dana
bilansa stanja štetnija su od onih gde odlivi gotovine u istom iznosu nastaju kasnije. Rezervisanja se,
dakle, diskontuju, tamo gde je učinak značajan.
Diskontna stopa je stopa pre oporezivanja koja odražava tekuće tržišne procene vremenske vrednosti
novca i rizika specifičnih za obavezu. Diskontna stopa ne odražava rizike za koje su procene budućih
tokova gotovine korigovane.
Iznos rezervisanja se utvrđuje razumnom procenom rukovodstva o očekivanim odlivima ekonomskih
koristi iz preduzeće u budućnosti ili procenama nezavisnog aktuara u vezi obračuna dugoročnih
rezervisanja za otpremnine i jubilarne nagrade - prilagoditi, ne mora se angažovati aktuar. Obaveze po
osnovu plaćanja jubilarnih nagrada i otpremnina za odlazak u penziju se iskazuju po sadašnjoj
vrednosti budućih plaćanja po tom osnovu, ukoliko je obračunat iznos tih obaveza materijalno
značajan. Ako obračunati iznos nije materijalno značajan, isplate po ovom osnovu terete troškove
perioda u kome su izvršene.
Rezervisanja za sudske sporove formiraju se u iznosu koji odgovara najboljoj proceni rukovodstva
preduzeće u pogledu izdataka koji će nastati da se takve obaveze izmire.
Rezervisanja se ponovo razmatraju na svaki datum bilansa stanja i koriguju radi odražavanja najbolje
tekuće procene. Kada više nije verovatno da će odliv resursa koji predstavljaju ekonomske koristi biti
zahtevan, rezervisanje se ukida u korist prihoda bilansa uspeha tekuće godine.
Rezervisanja se ne priznaju za buduće poslovne gubitke.
Kada se koristi diskontovanje, knjigovodstvena vrednost rezervisanja se povećava u svakom
periodu, tako da odražava protok vremena. Ovo povećanje se priznaje kao trošak
pozajmljivanja.
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Potencijalne obaveze i potencijalna imovina MRS 37(10)
Član 10
Potencijalna obaveza je moguća ali neizvesna obaveza, ili sadašnja obaveza koja nije priznata zato što
ne zadovoljava uslov da bude priznata kao obaveza. Potencijalne obaveze se ne priznaju u finansijskim
izveštajima. Potencijalne obaveze se obelodanjuju u napomenama uz finansijske izveštaje, osim ako je
verovatnoća odliva resursa koji sadrže ekonomske koristi veoma mala. U okviru potencijalnih obaveza
društvo obelodanjuje potencijalne obaveze po osnovu sudskih sporova, datih jemstava, garancija itd.
Potencijalna imovina je moguća imovina koja nastaje po osnovu prošlih događaja i čije postojanje će
biti potvrđeno jedino nastankom ili nenastankom jednog ili više neizvesnih budućih događaja koji nisu
u potpunosti pod kontrolom entiteta.
Preduzeće ne priznaje potencijalnu imovinu u finansijskim izveštajima. Potencijalna imovina se
obelodanjuju u napomenama uz finansijske izveštaje, ukoliko je priliv ekonomskih koristi verovatan.

Primanja zaposlenih
Član 11

(a) Doprinosi za obavezno socijalno osiguranje

U skladu sa propisima koji se primenjuju u Republici Srbiji, preduzeće je u obavezi da plaća doprinose
državnim fondovima kojima se obezbeđuje socijalna sigurnost zaposlenih. Ove obaveze uključuju
doprinose na teret zaposlenih i na teret poslodavca u iznosima obračunatim po stopama propisanim
relevantnim zakonskim propisima. Preduzeće je takođe, obavezno da od bruto zarada zaposlenih
obustavi doprinose i da ih, u ime zaposlenih, uplati tim fondovima. Kada su doprinosi jednom
uplaćeni, preduzeće nema nikakvih daljih obaveza u pogledu plaćanja. Doprinosi na teret poslodavca i
na teret zaposlenog se knjiže na teret rashoda perioda na koji se odnose.

(b) Otpremnine i jubilarne nagrade

Preduzeće obezbeđuje otpremnine prilikom odlaska u penziju i jubilarne nagrade. Pravo na ove
naknade je obično uslovljeno ostajanjem zaposlenog lica u službi do starosne granice određene za
penzionisanje i do ostvarenja minimalnog radnog staža. Očekivani troškovi za pomenute naknade se
akumuliraju tokom perioda trajanja zaposlenja.

(c) Učešće u dobiti i bonusi

Preduzeće priznaje obavezu i trošak za bonuse i učešće u dobiti zaposlenih na osnovu proračuna kojim
se uzima u obzir dobit koja pripada vlasnicima kapitala nakon određenih korekcija.

(d) Kratkoročna, plaćena odsustva

Kada je procena rukovodstva preduzeće, da iznos kratkoročnih plaćenih odsustva na dan 31. decembra
nije materijalno značajan ne vrše se ukalkulisavanja navedenih obaveza na dan bilansa stanja.

ODLOŽENA PORESKA SREDSTVA I OBAVEZE( računi 298 i 498)
MRS/MSFI (MRS 12)

Tekući porez
Član 12
Tekući porez je iznos obaveze za plativ (povrativ) porez na dobitak koji se odnosi na oporezivi
dobitak (poreski gubitak) za period
Porez na dobitak se obračunava i plaća u skladu sa odredbama Zakona o porezu na dobit pravnih lica i
relevantnim podzakonskim aktima.
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Počev od januara 2013. godine, porez na dobitak obračunava se primenom stope od 15% na poresku
osnovicu iskazanu u poreskom bilansu.
Poreski propisi u Republici Srbiji ne dozvoljavaju da se poreski gubici iz tekućeg perioda iskoriste kao
osnova za povraćaj poreza plaćenog u određenom prethodnom periodu. Gubici iz tekućeg perioda
mogu se preneti na račun dobiti utvrđene u godišnjem poreskom bilansu iz budućih obračunskih
perioda, ali ne duže od pet godina.
Obračunati tekući porez se priznaje kao obaveza i rashod u obračunskom periodu na koji se isti odnosi.

Odloženi porezi
Član 13
Definicija odloženog poreza, odloženih poreskih sredstava i obaveza
MRS 12(5) Odložene poreske obaveze su iznosi poreza na dobitak plativi u budućim periodima u
odnosu na oporezive privremene razlike.
Odloženi porez na dobitak se obračunava za sve privremene razlike između poreske osnove imovine i
obaveza i njihove knjigovodstvene vrednosti. Važeće poreske stope na dan izveštavanja ili poreske
stope koje su nakon tog dana stupile na snagu, koriste se za obračun iznosa odloženog poreza.
Odložene poreske obaveze priznaju se za sve oporezive privremene razlike. Odložena poreska sredstva
priznaju se za odbitne privremene razlike i za efekte prenetog gubitka i neiskorišćenih poreskih kredita
iz prethodnih perioda do nivoa do kojeg je verovatno da će postojati budući oporezivi dobici na teret
kojih se odložena poreska sredstva mogu iskoristiti.
Knjigovodstvena vrednost odloženih poreskih sredstava preispituje se na svaki izveštajni datum i
umanjuje do mere do koje više nije izvesno da je nivo očekivanih budućih oporezivih dobitaka
dovoljan da se ukupna vrednost ili deo vrednosti odloženih poreskih sredstava može iskoristiti.
Odložena poreska sredstva koja nisu priznata procenjuju se na svaki izveštajni datum i priznaju do
mere u kojoj je postalo verovatno da će buduća oporeziva dobit dozvoliti povraćaj odloženog poreskog
sredstva.
Odloženi porezi priznaju se kao rashodi i prihodi i uključeni su u neto (gubitak)/dobitak izveštajnog
perioda.

Dividende
Član 14
Dividende vlasnicima evidentiraju se kao obaveza i umanjuju kapital u periodu u kojem je doneta
odluka o njihovoj isplati.
Dividende odobrene za period nakon datuma izveštavanja se obelodanjuju u napomeni o događajima
nakon datuma izveštajnog perioda.

Državna davanja
Član 15
Državno davanje je pomoć države u obliku prenosa resursa preduzeće po osnovu ispunjenih izvesnih
uslova u prošlosti ili budućnosti koji se odnose na poslovne aktivnosti preduzeće.
Preduzeće treba da priznaje državna davanja na sledeći način:

(a) davanja koja ne nameću preduzeće uslove u vezi sa određenim budućim rezultatima se priznaju
kao prihod prilikom priznavanja potraživanja po osnovu davanja;

(b) davanja koja nameću preduzeće uslove u vezi sa određenim budućim rezultatima se priznaju
kao prihod samo kada se ispune uslovi u vezi sa rezultatima; Do priznavanja uslova takva
davanja se priznaju kao odloženi prihod;

(c) davanja dobijena pre ispunjavanja kriterijuma priznavanja se priznaju kao obaveza.
Preduzeće treba da odmerava davanja po fer vrednosti dobijenog ili potraživanog sredstva.

Prihodi(klasa 6)

MRS/MSFI (MRS 18 i SIC 31)
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Prihod je bruto priliv ekonomskih koristi tokom datog perioda koji nastaje iz redovnih aktivnosti
preduzeća pri čemu taj priliv rezultira povećanjem kapitala koji ne predstavlja porast po osnovu
doprinosa učesnika u kapitalu.
Član 16
Preduzeće priznaje prihod kada se iznos prihoda može pouzdano izmeriti i kada je verovatno da će u
budućnosti preduzeće imati priliv ekonomskih koristi. Prihod se priznaje u visini fer vrednosti
primljenog iznosa ili potraživanja po osnovu prodaje roba i usluga u toku normalnog poslovanja
preduzeće. Prihod se iskazuje bez PDV-a, povraćaja robe, rabata i popusta.

(a) Prihod od prodaje robe

Prihodi od prodaje robe se priznaju: kada su suštinski svi rizici i koristi od vlasništva nad robom prešli
na kupca, preduzeće ne zadržava učešće u upravljanju prodatom robom u meri koja se obično povezuje
sa vlasništvom, niti zadržava efektivnu kontrolu nad prodatom robom, iznos prihoda se može
pouzdano izmeriti, verovatan je priliv ekonomske koristi povezane sa tom transakcijom u entitet i
troškovi koji su nastali ili troškovi koji će nastati u datoj transakciji mogu se pouzdano izmeriti.

(b) Prihod od prodaje usluga

Kada se rezultat neke transakcije koja uključuje pružanje usluga može pouzdano izmeriti, prihod
povezan sa tom transakcijom se priznaje prema stepenu dovršenosti te transakcije na kraju izveštajnog
perioda (metod procenta dovršenosti). Ishod transakcije se može pouzdano proceniti kada su
zadovoljeni svi od sledećih uslova:

- iznos prihoda se može pouzdano izmeriti;

- verovatno je da će se ekonomske koristi povezane sa tom transakcijom uliti u društvo;

- stepen dovršenosti transakcije na kraju izveštajnog perioda se može pouzdano odmeriti;

- troškovi nastali povodom te transakcije i troškovi završavanja transakcije se mogu pouzdano
izmeriti.

(c) Finansijski prihodi

Finansijski prihodi obuhvataju prihode od kamata, kursnih razlika i ostale finansijske prihode,
ostvarene iz odnosa sa matičnim, zavisnim i ostalim povezanim pravnim licima.
Prihodi od kamata se, u skladu sa načelom uzročnosti, priznaju u bilansu uspeha perioda na koji se
odnose. Prihod od kamata potiče od kamata na deponovana sredstva kod banaka, kao i na zatezne
kamate koje se obračunavaju kupcima koji kasne u izvršavanju svojih obaveza, u skladu sa ugovornim
odredbama.

(d) Prihod od zakupnina

Prihod od zakupnina potiče od davanja investicionih nekretnina u operativni zakup i obračunava se na
proporcionalnoj osnovi tokom perioda trajanja zakupa.

(e) Prihod od dividendi

Prihod od dividendi se priznaje kada se ustanovi pravo da se dividenda primi.

Rashodi (klasa 5)
MRS/MSFI (Konceptualni okvir i MRS 23)
Član 17
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Definicija rashoda
Konceptualni okvir paragraf 4.25(b) Rashodi su smanjenja ekonomskih koristi tokom
obračunskog perioda u obliku odliva ili smanjenja imovine ili nastanka obaveza, koja imaju za
rezultat smanjenje kapitala koji ne predstavlja smanjenje po osnovu raspodele vlasnicima
kapitala.

Rashodi se priznaju u bilansu uspeha po načelu uzročnosti prihoda i rashoda, odnosno na obračunskoj
osnovi i utvrđuju se za period kada su nastali.

a. Poslovni rashodi

Poslovni rashodi obuhvataju troškove uslovljene stvaranjem prihoda od prodaje i uključuju nabavnu
vrednost prodate robe, troškove materijala, goriva i energije, bruto zarade, troškove amortizacije i
usluge pružene od strane trećih lica. Poslovni rashodi obuhvataju i opšte troškove kao što su troškovi
zakupa, marketinga, osiguranja, platnog prometa, poreza i ostali troškovi nastali u tekućem
obračunskom periodu.

b. Finansijski rashodi

Troškovi pozajmljivanja
MRS 23(5) Troškovi pozajmljivanja su kamata i drugi troškovi koje preduzeće ima u vezi sa
pozajmljivanjem sredstava.
MRS 23(8) Entitet treba da kapitalizuje troškove pozajmljivanja koji su direktno pripisivi
sticanju, izgradnji ili proizvodnji sredstva koje se kvalifikuje kao deo nabavne vrednosti tog
sredstva. Entitet treba da priznaje druge troškove pozajmljivanja kao rashode u periodu u kom su
nastali.

RAČUNOVODSTVENE POLITIKE, PROCENE I GREŠKE

MRS/MSFI (MRS 8)
Član 18
Izbor računovodstvenih politika
MRS 8(10) U nedostatku konkretnog MRS/MSFI koji se primenjuje na određenu transakciju,
drugi događaj ili okolnost, rukovodstvo koristi sopstvenu procenu (prosuđivanje) za utvrđivanje
i primenu računovodstvene politike koja će za rezultat imati informacije koje su:
(a) relevantne za potrebe donošenja ekonomskih odluka od strane korisnika finansijskih izveštaja; i
(b) pouzdane, u smislu da finansijski izveštaji:
(i) verno predstavljaju finansijsku poziciju, finansijske performanse i tokove gotovine entiteta;
(ii) odražavaju ekonomsku suštinu transakcija, drugih događaja i okolnosti, a ne samo njihov pravni
oblik;
(iii) su neutralni, tj. lišeni subjektivnosti;
(iv) su oprezni; i
(v) su potpuni u svim materijalno značajnim pogledima.
MRS 8(11) Pri prosuđivanju koje je pomenuto u paragrafu 10, rukovodstvo razmatra primenljivost
sledećih izvora, prema opadajućem redosledu važnosti:
(a) zahteve iz MRS/MSFI koji se bave sličnim i srodnim pitanjima; i
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(b) definicija, kriterijuma za priznavanje i koncepata odmeravanja sredstava, obaveza, prihoda i
rashoda iz Konceptualnog okvira.
MRS 8(12) Pri vršenju prosuđivanja pomenutog u paragrafu 10, rukovodstvo može takođe da razmatra
najnovija saopštenja drugih tela koja se bave donošenjem Standarda, a koja koriste sličan konceptualni
okvir za razvijanje računovodstvenih standarda, drugu računovodstvenu literaturu i prihvaćene prakse
u delatnostima, pod uslovom da nisu protivrečni izvorima iz paragrafa 11.
Doslednost
MRS 8(13) Entitet dosledno odabira i primenjuje svoje računovodstvene politike za slične transakcije,
druge događaje i okolnosti, osim ako određeni MRS/MSFI posebno ne zahteva ili dozvoljava
kategorizaciju stavki za koje bi mogle biti adekvatne različite politike. Ako MRS/MSFI zahteva ili
dozvoljava takvu kategorizaciju, odgovarajuća računovodstvena politika se dosledno bira i primenjuje
za svaku kategoriju.

Promena računovodstvenih politika
MRS 8(19-27) Promena računovodstvene politike primenjuje se retrospektivno (uzimajući u obzir
paragraf 23), kada:
(a) entitet računovodstveno evidentira promenu računovodstvene politike koja proizilazi iz početne
primene nekog MRS/MSFI u skladu sa konkretnim prelaznim odredbama, ako ih ima, tog MRS/MSFI
; i
(b) kada entitet promeni računovdstvenu politiku nakon početne primene MRS/MSFI koji ne sadrži
prelazne odredbe koje se primenjuju na tu promenu, ili kada izvrši dobrovoljnu promenu
računovodstvene politike, on primenjuje promenu retrospektivno.
Za svrhe MRS 8, ranija primena MRS/MSFI ne smatra se dobrovoljnom promenom računovodstvene
politike.
U nedostatku konkretnog MRS/MSFI koji se primenjuje na transakciju, drugi događaj ili okolnost,
rukovodstvo može, u skladu sa paragrafom 12, da primeni računovodstvenu politiku koja je u skladu
sa najnovijim saopštenjima drugih tela za donošenje standarda koja koriste sličan konceptualni okvir
za razvijanje računovodstvenih standarda. Ako, sledeći neku izmenu takvog saopštenja, entitet odabere
da promeni računovodstvenu politiku, ta promena se računovodstveno evidentira i obelodanjuje kao
dobrovoljna promena računovodstvene politike.
Kao predmet paragrafa 23, kada se promena računovodstvene politike primeni retrospektivno u
skladu sa paragrafom 19 (a) ili (b), entitet vrši korigovanje početnog stanja svake komponente
kapitala na koju promena utiče i to za najraniji prezentovani prethodni period i ostale uporedne
iznose obelodanjene za svaki prezentovani prethodni period kao da je nova računovodstvena politika
bila primenjivana oduvek.
MRS 8(23) Kada paragraf 19 (a) ili (b) zahteva retrospektivnu primenu, promena
računovodstvene politike će se primenjivati retrospektivno izuzev ako je neizvodljivo da se
odrede bilo efekti koji se odnose na određeni period bilo kumulativni efekat promene.
Kada je neizvodljivo utvrditi efekte promene računovodstvene politike iz određenog perioda na
uporedne informacije za jedan ili više prezentovanih prethodnih perioda, entitet treba da primenjuje
novu računovodstvenu politiku na knjigovodstvene vrednosti sredstava i obaveza od početka
najranijeg perioda za koji je retrospektivna primena izvodljiva, što može biti tekući period, kao i da
izvrši odgovarajuće korigovanje početnog stanja svake komponente kapitala za taj period na koju se
promena odražava.
Kada je na početku tekućeg perioda neizvodljivo utvrditi kumulativni efekat primene nove
računovodstvene politike na sve prethodne periode, entitet vrši korigovanje uporednih informacija
kako bi primenio novu računovodstvenu politiku unapred (prospektivno) i to od najranijeg datuma za
koji je to izvodljivo da se uradi.

Promena računovodstvenih procena
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MRS 8(36) Priznavanje efekta promene računovodstvene procene, izuzev promene na koju se
primenjuje paragraf 37, se vrši unapred, njenim uključivanjem u dobitak ili gubitak u:
(a) periodu promene, ako promena utiče samo na taj period; ili
(b) periodu promene i narednim periodima, ako promena utiče na oboje.
MRS 8(37) U meri u kojoj promena računovodstvene procene uzrokuje promenu u sredstvima i
obavezama, ili se odnosi na neku stavku kapitala, treba izvršiti njeno priznavanje korigovanjem
knjigovodstvene vrednosti odgovarajuće stavke sredstva, obaveze ili kapitala u periodu promene.

Naknadno ustanovljene greške

Ispravka greške
MRS 8(41) Greške se mogu pojaviti vezano za priznavanje, odmeravanje, prezentaciju ili
obelodanjivanje elemenata finansijskih izveštaja. Finansijski izveštaji nisu u skladu sa MRS/MSFI ako
sadrže bilo materijalno značajne greške bilo beznačajne/nematerijalne greške koje su napravljene
namerno, u cilju postizanja određene prezentacije finansijske pozicije, finansijskih performansi i
tokova gotovine entiteta. Potencijalne greške tekućeg perioda otkrivene u tom periodu se ispravljaju
pre nego što finansijski izveštaji budu odobreni za objavljivanje. Međutim, materijalno značajne
greške se ponekad otkriju tek u kasnijem periodu, i te greške iz prethodnog perioda se ispravljaju
u uporednim informacijama prezentovanim u finansijskim izveštajima za taj kasniji period (vidi
paragrafe 42-47).
MRS 8(42) Kao predmet paragrafa 43, entitet vrši retrospektivnu korekciju materijalno značajnih
grešaka iz prethodnog perioda u prvom setu finansijskih izveštaja odobrenom za objavljivanje
nakon otkrivanja tih grešaka tako što će:
(a) prepraviti uporedne iznose za prezentovan(e) raniji(e) period(e) u kojem(ima) su se greške
dogodile; ili
(b) ako se greška dogodila pre najranijeg prezentovanog prethodnog perioda, prepraviti početna stanja
sredstava, obaveza i kapitala za najraniji prezentovani prethodni period.
MRS 8(43-45) Greška iz prethodnog perioda se ispravlja retrospektivnim prepravljanjem podataka
izuzev ako je neizvodljivo utvrditi bilo efekte koji se odnose na određeni period ili kumulativni efekat
greške.
Kada je neizvodljivo utvrditi efekte greške iz određenog perioda na uporedne informacije za jedan ili
više prezentovanih prethodnih perioda, entitet prepravlja početna stanja sredstava, obaveza i kapitala
za najraniji period za koji je retrospektivno prepravljanje podataka izvodljivo (što može biti tekući
period).
Kada je na početku tekućeg perioda neizvodljivo utvrditi kumulativni efekat neke greške na sve
prethodne periode, entitet prepravlja uporedne informacije kako bi se greška ispravila unapred od
najranijeg datuma za koji je to izvodljivo.

Obelodanjivanje grešaka iz prethodnog perioda

MRS 8(4)9 Pri primeni paragrafa 42, entitet obelodanjuje sledeće:
(a) prirodu greške iz prethodnog perioda;
(b) za svaki prezentovani period, u meri u kojoj je to izvodljivo, iznos korekcije:
(i) za svaku linijsku stavku finansijskog izveštaja na koju je promena uticala; i
(ii) osnovnih i razređenih zarada po akciji, ako entitet primenjuje IAS 33;
(c) iznos korekcije na početku najranijeg prezentovanog prethodnog perioda; i
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(d) ako je za određeni prethodni period neizvodljivo izvršiti retrospektivno prepravljanje podataka,
okolnosti koje su dovele do te situacije i opis kako i od kada je greška ispravljena.
U finansijskim izveštajima u narednim periodima ne moraju da se ponavljaju ova obelodanjivanja.

III Prelazne i završne odredbe
Član 19
Ovaj pravilnik se primenjuje na finansijske izveštaje koji će se sastavljati za poslovnu 2014. godinu i
za naredne godine.

Član 20
Usvojene računovodstvene politike ovim pravilnikom mogu se menjati samo ako dođe do promene
zakonske regulative, promene profesionalne regulative, ili ako bi konkretna promena uticala na realnije
i objektivnije prikazivanje događaja ili transakcija u finansijskim izveštajima preduzeće.
Član 21
Ovaj Pravilnik stupa na snagu narednog dana od usvajanja. Pravilnik je usvojen 02.03.2015. godine.

AOP 1056 IV-2 NEKRETNINE, POSTROJENJA I OPREMA – napomena 11

Poziciju nekretnina, postrojenja i opreme na dan 31.12.2016. god. sačinjavaju sledeće stav-
ke:

NABAVNA VRED-
NOST

ISPRAVKA VRED-
NOSTI

SADAŠNJA VREDNOST

ZEMLJIŠTE
GRAĐEVINSKI OB-
JEKTI

2896 1915 981

OPREMA - - -

UKUPNO: 2896 1915 981 AOP 0010

Tabela promena na poziciji nekretnina, postrojenja i opreme u 000 din.

Promene na nekretninama, postrojenjima,opremi i biološkim sredstvima u 2016.godini

Opis

Zem-
ljište,šum

e i
viš.zasad

i (020 i
021)

Građ.obj
ekti (022)

Postro-
jenja i

oprema
(023)

Inves-
ticione
nekret-

kret-
nine
(024)

Os-
novno
stado
(025)

Ostale
nekret
kret-
nine
(027)

Avansi
(028) Ukupno 02

1 2 3 4 5 6 7 8 9

I.NABAVNA VREDNOST

1 Napomena broj 1, bilans stanja
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1.Stanje 01.01.2015.God. 2896 2896
2.Direktna povećanja(nabavka)

3.Povećanja prenosom sa nekret-
nina,postrojenja, opreme i biološka
sr. u pripremi

4.Prenos između pov.prav.lica

5.Primljena sredstva od drug.lica

6.Rashodovanje

7..Revalorizaciona (procena)

8.Ostala povećanja (smanjenja)

9.Stanje 31.12.2015godine 2896 2896
II.ISPRAVKA VREDNOSTI
10.Stanje 01.01.2016.godine 1877 1877
11.Obračun amortizacije za 2016.g 38 38
12.Prenos između povez.prav.lica
13.Primljena sredstva od
drug.pr.lic.
14.Rashodovanje
15.Revalorizacija (procena)
16.Ostala povećanja (smanjenja)
17.Stanje 31.12.20016.godine 1915 1915
III.SADAŠNJA VREDNOST
18.Stanje 01.01.2016god. (1-10) 1019 1019
19.Stanje 31.12.2016.god.(9-17) 981 981

U ukupnom potraživanju najveće je potraživanje kupaca u zemlji, a naplata je slaba zbog
opšte nelikvidnosti.

AOP0068 IV-3 GOTOVINA I GOTOVINSKI EKVIVALENTI

žiro račun naziv banke u 000 din.

355-1009152-42 Vojbođanska banka -
- -

ukupno: -

AOP 0402 IV-4 OSNOVNI I OSTALI KAPITAL – napomena 22

Struktura akcijskog kapitala na dan 31.12.2016.

2 Napomena broj 2, bilans stanja
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obične akcije u 000 din. broj akcija učešće u %

osnovni kapital 1728 1728

ukupni kapital 1728 1728 100%

Privredno društvo je transformisalo društveni u akcijski kapital.
Ministarstvo za privredu i privatizaciju – agencija za procenu vrednosti kapitala je

2004. godine potvrdila strukturu i vrednost kapitala i verifikovala usaglašenost procesa pri-
vatizacije sa Zakonom.

AOP 0433 IV-5 DUGOROČNE OBAVEZE   31.12.2016.

Pregled stanja obaveza po osnovu dugoročnih kredita dati su u sledećoj tabeli:

u 000 din.
Obaveze koje se mogu konvertovati u kapital -

AOP 0451 IV-6 OBAVEZE IZ POSLOVANJA- napomena 33

u 000 din.

Dobavljači u zemlji  AOP0456 815
Ostale obaveze       AOP0458 360

Ukupno 1175

AOP 0443 IV-7 KRATKOROČNE FINANSIJEKE OBAVEZE
u 000 din.

Krediti u zemlji 2809
Kratkorični krediti se uglavnom koriste za likvidnost privrednog društva.

AOP 1001 V. NAPOMENE UZ BILANS USPEHA
V-1 PRIHODI

Struktura poslovnih prihoda 31.12.2016.god.:
u 000 din.

prihodi od prodaje AOP1001 -
prihodi od akt. učinaka i robe  AOP1020 -

3 Napomena 3, bilans stanja
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ostali prihodi AOP1052 131

Ukupno 131

AOP 1023
V-2 TROŠKOVI MATERIJALA

Stuktura troškova materijala 31.12.2016. god.:
u 000  din.

troškovi materijala za izradu -

Ukupno -

AOP 1024-1029 V-3 POSLOVNI RASHODI 50-55

Struktura ostalih poslovnih rashoda 31.12.2016.god.
u 000 din.

troškovi transportnih usluga -
troškovi održavanja -
Troskovi energije  I gorivaAOP1024 -
troškovi zarada AOP-1025 -
troškovi amortizacije AOP1027 38
Nematerijalni troskovi 1029 195

Ukupno 233

AOP 1065 4 V-5 NETO GUBITAK - napomena 4
2015. 2016.

AOP 1059 GUBITAK PRE OPOREZIVANJA 4 107
AOP 1061  ODLOZENI PORESKI RASHODI 5 5
AOP 1065 NETO GUBITAK 9 112

OSTALA OBELODANJIVANJA-POTENCIJALNI GUBICI I DOBICI

Zaključno sa 31.12.2016.g. ne vodi se nijedan sudski spor.
Račun je u blokadi od 29.02.2012.g.
Na zgradu je stavljena hipoteka,jer je “Projektni biro-Arhitekt” AD bio jemac Kompaniji “Graditelj”AD Kikinda za
kredit kod Vojvođanske banke.

4 Napomena 4, bilans uspeha
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AKCIONARSKO DRUŠTVO 
«PROJEKTNI BIRO-ARHITEKT» 

KIKINDA 
TRG SRPRSKIH DOBROVOLJACA 17 

 
 

GODIŠNJI IZVEŠTAJ O POSLOVANJU ZA 2016. god. 
               I. Opšti podaci 

1.Poslovno ime A.D. „Projektni Biro-Arhitekt“ Kikinda 
   Sedište i adresa Kikinda,Trg Srpskih Dobrovoljaca 17 
   Matični broj 08247234 
   PIB   101079539 
2.Web site i e-mail adresa  
3.Broj i datum rešenja o upisu u registar 
privrednih subjekata 

BD 83051/2010 

4.Delatnost(šifra i opis) 7022-inženjering 
5.Broj zaposlenih na dan 31.12.2016.godine  

- 
6.Broj akcionara na dan 31.12.2016.godine 8 
  

                
                              

7. Deset najvećih akcionara 
Ime i prezime-poslovno 
ime 

Broj akcija 31.12.2016. Učešće u osnovnom kapitalu na dan 
31.12.2016. 

1.Vrebalov Đura 1.236 66%-75% 
2.Akcionarski Fond    
   AD Beograd 

213 10%-25% 

3.Ćojanović Mileva 80 0%-5% 
4.Čavka Milka 74 0%-5% 
5.Zubanov Biljana 60 0%-5% 
6.Sovilj Zoran 51 0%-5% 
7.Psodorov Dušan 11 0%-5% 
8.Medarević Stevo 3 0%-5% 
   
   

               
8.Vrednost osnovnog kapitala u hilj.RSD  1.728 

              
9.Podaci o akcijama Na dan 31.12.2016. Na dan podnošenja izveštaja 
Broj izdatih akcija 1.728 1.728 
ISIN broj RSARHKE00173  
CIF kod ESVUFR  

                
10.Podaci o zavisnim društvima:              

                       
11.Naziv sedište i poslovna adresa 
revizorske kuće koja je revidirala poslednji 
finansijski izveštaj 
 

„Finodit“ d.o.o. Beograd 
Preduzeće za reviziju 
Beograd, ul. Imotska br.1 

12.Naziv organizovanog tržišta na koje su 
uključene akcije 

MTP Belex – Tržišni segment MTP Akcije 

     
 
 
 
 



2. OSNIVANJE I DELATNOST 
 

 

Preduzeće „Projektni biro - Arhitekt“ Kikinda  je akcionarsko društvo. 

 

Registrovano je kod Agencije za privredne registre, Registar privrednih društava broj BD. 101789/2008 

 

Društveno preduzeće „Projektni biro – Arhitekt“ osnovano je 1991. godine,a nastalo je podelom Preduzeća za 
projektovanje, inženjering i konsalting „Projektni biro Arhitekt“ Kikinda i Društveno preduzeće za 
projektovanje, inženjering i konsalting „Projektni biro“ p.o. Kikinda. „Projektni biro – Arhitekt“ sa p.o. 
Kikinda br. Registracionog uloška 1-1704 upisan je 15.07.1991. godine Rešenjem Fi 296/91 kod Okružnog suda 
u Zrenjaninu. Daljim usklađivanjem sa Zakonskim odredbama DP „Projektni biro – Arhitekt“ sa p.o. Kikinda, 
Trg Srpskih Dobrovoljaca br.17 upisan je kod Privrednog suda u Zrenjaninu, reg.uložak 1-1704 dana 
15.04.1998. godine, Fi-441/98. 

Na osnovu Ugovora o prodaji društvenog kapitala metodom javne aukcije od 02.03.2006. godine, a na osnovu 
aukcijske prodaje održane 27.02.2006. godine DP „Projektni biro – Arhitekt“ prodat je Đuri Vrebalovu iz 
Kikinde, koji je postao većinski vlasnik kapitala sa 70%, a ostalih 30% kapitala podeljeno je zaposlenima bez 
naknade. Društvo se transformiše u Akcionarsko društvo „Projektni biro – Arhitekt“ Kikinda, pod kojim imenom 
i oblikom organizovanja i danas posluje. 

 

 

Društvo je registrovano za sledeće delatnosti: 

- Projektovanje, inženjering i konsalting (osnovna delatnost), 
- Grubi građevinski radovi i specifični radovi niskogradnje, 
- Prodaja motornih vozila, posredovanje u prodaji raznovrsnih proizvoda, i 
- Vađenje šljunka i peska. 

Društvo je registrovano za obavljanje poslova spoljnotrgovinskog prometa i pružanje usluga u 
spoljnotrgovinskom prometu. 

 

 

Društvo je saglasno kriterijumima iz Zakona o računovodstvu i reviziji razvrstano u malo pravno lice. 

 
Sedište Društva je u Kikindi, Trg Srpskih Dobrovoljaca 17. 
 
Poreski identifikacioni broj Društva je 101079539. 
 
Matični broj Društva je 08247234. 
 
Društvo nije imalo zaposlenih u 2016. godini,kao ni u 2015. godini, a jedino lice koje je radilo u Društvu je 
direktor Društva koji je obavljao poslove bez naknade. 
 
 
 
 
 
 
 
 



             3.Podaci o upravi društva 
 1.Članovi uprave: 
Predsednik odbora direktora:  

Ime,prezime i prebivalište 
 

Obrazovanje,sadašnje 
zaposlenje,članstvo u odboru direktora  

 

Broj akcija koje 
poseduje u AD na 
dan 31.12.2016. 

Isplaćeni neto 
iznos naknade 

 

 

Miloš Đurašin, Kikinda Dipl. inženjer arhitekture 
predsednik odbora direktora 

 Nije bila  

  
 

   

  
 
 

   

     

     

     

     

                              
  

Članovi Odbora direktora: 2 
Ime,prezime i prebivalište 
 

Obrazovanje,sadašnje zaposlenje 
članstvo odboru direktora 
 

Broj akcija koje 
poseduje u AD 
na dan 
31.12.2016. 

Isplaćeni neto 
iznos naknade 
 

Božidar Tintar, Kikinda Građevinski inženjer 
Član odbora direktora 

 Nije bila 

Dragoslav Boškov, 
Kikinda 

Ecc 
Član odbora direktora 

 Nije bila 

    

 
2.Pisani kodeks ponašanja uprave društva  
 

Ne postoji 
 

     
 
 
 
 
 
 
 
 
4. IZVEŠTAJ O POSLOVANJU ZA 2016.G. 
 
 
 Na osnovu odredbi čl. 1. i 16. Zakona o računovodstvu  “Projektni biro-Arhitekt”AD  iz 
Kikinde utvrdio je stanje imovine, kapitala i obaveza na dan 31.12.2016.g. kao i prihode i 
rashode i rezultat poslovanja. 
 "Projektni biro-Arhitekt" AD  Kikinda pripada grupi mikro preduzeća na osnovu broja 
radnika, visine prihoda i zbira poslovne aktive i pasive pa je po osnovu razvrstavanja 
obavezan da sastavi izveštaj o poslovanju. 
 Izrada godišnjeg računa ima za cilj: 
1. Da iskaže finansijsko stanje na kraju poslovne godine kroz utvrdjivanje stanja stalne i 
obrtne imovine i obaveza. 



2. Da prikaže ostvarene prihode i rashode u toku godine i utvrdi njihovu razliku. 
 Finansijski izveštaji preduzeća sastavljeni su u skladu sa Medjunarodim 
računovodstvenm  standardima. 
 
Pored medjunarodnih računovodstvenih standarda kod sastavljanja finansijskih izveštaja 
korišćeni su i propisi iz oblasti računovodstva: Pravilnik o kontnom okviru i sadržini računa u 
kontnom okviru za preduzeća, zadruge i preduzetnike i pravilnik o obrascima finansijskih 
izveštaja 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Analiza bilansa uspeha   
 
 Bilans uspeha je finansijski izveštaj o prihodima i rashodima iz redovnog poslovanja i 
izveštaj o vanrednim stavkama.  
 Poslovni rezultat "Projektni biro-Arhitekt" AD  se utvrdjuje na osnovu: 
 
-poslovnih prihoda i rashoda 
 
-finansijskih prihoda i rashoda 
 
-ostalih prihoda i rashoda. 
 
Poslovni prihodi rashodi 
 
 

Elementi ostvareno 
2016. 2015. 

Poslovni prihodi 0 0 
Poslovni rashodi 233 251 
Poslovni gubitak 233 251 
 
Poslovne prihode čine prihodi od prodaje  proizvoda i usluga . 
 
Poslovne rashode čine: 
-troškovi materijala  
-troškovi zarada, naknada zarada i ostali lični rashodi  
-troškovi armortizacije i rezervisanja  
-ostali poslovni rashodi  
U 2015.g. "Projektni biro-Arhitekt" AD je ostvario negativan poslovni rezultat u iznosu od 251 
hiljada dinara. 
 



Finansijski prihodi i rashodi 
 

Elementi   plan ostvareno 
2016. 2015. 

Finansijski prihodi 0 0 
Finansijski rashodi 5 3 
Finansijski gubitak 5 3 
Finansijske prihode preduzeća čine prihodi od kamata  i ostali finansijski prihodi. 
Finansijske prihode preduzeća čine: Prihodi od kamata, pozitivne kursne razlike i ostali 
finansijski prihodi. 
 
Finansijske rashode čine rashodi kamata, negativne kursne razlike i ostali finansijski rashodi. 
 
 
 
 
 
Ostali prihodi i rashodi 
 

Elementi    ostvareno 
2016. 2015. 

Ostali prihodi 131 250 
Ostali rashodi 0 0 
Dobitak 131 250 
Gubitak 0 0 
Ostale prihode "Projektni biro-Arhitekt" AD čine: prihodi iz ranijih godina,  prihodi od ukidanja 
rezervisanja,  viškovi, prihodi od smanjenja obaveza. 
 
Ostale rashode čine rashodi iz ranijih godina, rashodi po osnovu negativnog efekta 
ugovorene valutne klauzule,  otpisi obrtnih sredstava, manjkovi. 
 
Pregled ukupnog prihoda, rashoda i rezultata poslovanja 
 
 

Elementi    2016. 

Ukupan prihod 131 

Ukupan rashod 238 

Ukupan dobitak 0 

Ukupan gubitak 107 
 
 
1. Ekonomičnost poslovanja 2016.g. 



        
Poslovni prihodi  = 0       = 0,00% 

 
 

Poslovni rashodi 233  
        
        
Ekonomičnost poslovanja je ispod  koeficijenta 100, a to je znak  da poslovanje 
nije dobro i da je ostvaren poslovni gubitak. 

 
 
 
 
 
 
2. Ukupna ekonomičnost  2016.godine 
        
Ukupni prihodi 

 = 
131 

= 55,04 
%,  

 
Ukupni rashodi 238  

 
Ukupna ekonomičnost iznosi 55,04% što je znak da poslovanje nije dobro i da je ostvaren 
gubitak. 
 

Analiza bilansa stanja 
 
 
Aktivu bilansa stanja "Projektni biro-Arhitekt" AD Kikinda čine stvari, potraživanja, novac i 
aktivna vremenska razgraničenja. 
 

Analiza osnovnih sredstava  
         

Nabavna vrednost 

2896 100,00 % 

Ispravka vrednosti 
1915 66% 

 
Sadašnja vrednost 981 34% 

Ako analiziramo prikazane pokazatelje dolazimo do zaključka da su nam sredstva otpisana u 
iznosu od  66% a da je sadašnja vrednost 34 %. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Učešće stalne imovine u ukupnim sredstvima 
        

1.        
Neotpisana vrednost osnovnih sredstava AOP 
0010  = 981  = 92,5% 
Ukupna imovina AOP 0071 1060 

 
Osnovna sredstva su u ukupnim sredstvima 92,5% a manji deo imovine su obrtna sredstva. 
 

Učešće obrtnih sredstava u ukupnim sredstvima 
 

Obrtna imovina AOP 0043  0 
Ukupnu imovinu AOP 0071 1060 

 
 
 
 
 

Osnovni indikatori stanja finansiranja 
        
        

1. Učešće sopstvenog kapitala u finansiranju. 
        

Kapital AOP 0401  = 0  = 0% Obaveze prema izvorima sredstava AOP 
0464 1060 
        
U 2016.učešće kapitala u finansiranju je iznosilo 0%. 

 
 

2. Učešće dugova u finansiranju 
        
Krediti i obaveze AOP 0424+0442 

 = 
5622 

 = 530% Obaveze prema izvorima sredstava AOP 
0464 1060 
        
Učešće dugova u finansiranju u 2016.  je iznosilo 530%. 

 
 
 

3. Odložene poreske obaveze aop 0441 
        
  70  = 6,6% 
  1060 

 
 
 
 



 
 

Osnovni indikatori horizontalne finansijske strukture 
        

1. Pokriće osnovnih sredstava kapitalom. 
        

Kapital (AOP 0401)  = 0  = 0% Osnovna sredstva po neotpisanoj vrednosti 
(AOP 0010) 

981 

        
U 2016.g. pokriće je bilo 0 %. 

 
 
 
 
 
 
2. Pokriće dugoročnih sredstava kapitalom 
        

Kapital (AOP 0401) 
 = 

0 
 = 0% Dugoročna sredstva (AOP 0010 + 0024) 981 

        
U 2016.g. pokriće je bilo 0% 

 
 
3. Pokriće kapitalom realne aktive 
        

Kapital (AOP 0401)  = 0  = 0% 
Realna  aktiva (AOP 0002 +0044) 1060 
        
U 2016.g. pokriće je bilo 0%. 

 
 
4. Direktno pokriće kratkoročnim obavezama (brzi koeficijent) 
        

Likvidna sredstva (AOP 0068 )  = 0  = 0% 
Kratkoročne obaveze (AOP 0442) 5622 
        
U 2016.g. pokriće je iznosilo 0 %. 
 
 
 
 

 



5. Ubrzano pokriće kratkoročnih obaveza (ubrzani koeficijent) 
        

Likvidna sredstva + kratkoročna potraživanja 
(AOP 0051 + 0060+0068)  = 0  = 0% 
Kratkoročne obaveze (AOP 0442) 5622 

    
 
    

U 2016. g. pokriće je bilo 0%. 

 
6. Odnos komercijalnih potraživanja i obaveza 
        

Potraživanja od kupaca (AOP 0051+0060)  = 0  = 0% 
Obaveze prema dobavljačima (AOP 0451) 1175 
        
U 2016. g. odnos  je bio 0 %. 
 

 
 
 
 
Pokazatelji horizontalne finansijske strukture su medjusobni odnosi odgovarajućih delova 
bilansa, na osnovu dužine vremena i mobilizacije kada govorimo o aktivi, odnosno dospelosti, 
kada govorimo o pasivi. 
Pokazatelj ( 4 ) brzi koeficijent tekuće likvidnosti utvrdjuje odnos likvidnih sredstava prema 
roku za izmirenje kratkoročnih obaveza. 
 
 

Struktura poslovne aktive 
 

 

1. Nematerijalna imovina  79 7,4%  
2. Osnovna sredstva (sadašnja vrednost)AOP 0010 981 92,6%  
2. Dugoročni finansijski plasmani AOP 0024 0   
3. Obrtna imovina AOP 0043 0   
    -zalihe AOP 0044 0   
    -potraživanja AOP 0051+AOP0060 0   
    -potraživanje iz specifičnih poslova AOP 0059 0   
    -gotovina AOP 0068 0   
    -porez na dodatu vrednost 5   
    -kratkorocni fin.plasmani 0   
4.Ukupna  aktiva 1060 100.00% 

 
 

Struktura poslovne pasive 
 

 



1.Kapital      0 0%  
 -osnovni kapital  AOP 0402 1728  -  
 -nerasporedjeni  dobitak AOP 0417 0 -  
 -gubitak AOP 0421 6360  -  
2.Dugoročna  rezervisanja AOP 0425 0 0%  
3.Dugoročne  obaveze AOP 0432 0 0%  
4.Kratkoročne  obaveze AOP 0442 5622 530%  
 -krediti AOP 0443 2809  -  
 - primljeni avansi AOP 0450 449   
 -obaveze iz poslovanja(dobavljači) AOP 0451 1175  -  
 -ostale kratkoročne obaveze i PVR AOP 0459+0462 1055  -  
 -obaveze po osnovu poreza AOP 0460+0461 134   
  5.Odložene poreske obaveze AOP0441                  70   6,6%   
6.Ukupna  pasiva 1060 100% 

 
 
 
 
 
  
  
  
 
 
 5. Podaci o poslovanju društva               

 
1.Izveštaj uprave o realizaciji usvojene 
poslovne politike 

Uprava je konstatovala da se poslovanje obavljalo u skladu 
sa usvojenom poslovnom politikom. 

 
2. Analiza poslovanja u hilj. dinara 
Ukupan prihod 131 
Ukupan rashod 238 
Bruto dobit -107 

 
Delatnost Ostvareni prihod ( u hilj.dinara)
Proizvodnja proizvoda osnovne delatnosti 0 

 

 
 
 
 
  

 
 
 
 
 

 
 



Opis ocekivanog razvoja drustva u narednom periodu, promena u poslovnim politikama,
kao i glavni rizici i pretnje kojima je poslovanje izlozeno

Ocekujerno da ce .Projektni biro-Arhitekt"AD Kikinda u narednom periodu dobiti poslove,vezane za
osnovnu delatnost, inzenjerske delatnosti i tehnicko savetovanje,kao i da ce dobiti poslove vezane za
projektovanje saobracajnica i hidrotehnickih objekata.

Sto se tice promena u poslovnim politikama, nadamo se ulasku novih investitora i samim tim prosirenju
poslovnog okruzenja i poboljsanju poslovnog ambijenta.

Pretnje i rizici u poslovanju - najveci problem u poslovanju je upravljanje finansijskim rizikom.
Poslovanje .Projektnog biroa-Arhitekt" je izlozeno razlicitim finansijskim rizicima: tdisni rizik koji
obuhvata rizik od promene kurseva stranih valuta, kamatni rizik, rizik od promene cena.
Upravljanje rizicima u Drustvu je usmereno na nastojanje da se u situaciji nepredvidivosti finansijskog
trzista, potencijalni negativni uticaji na finansijsko poslovanje Drustva svedu na minimum. Upravljanje
rizicima obavlja direktor drustva u skladu sa politikama odobrenim od strane Odbora direktora.

U Kikindi, 20.04.2017. godine Direktor



"PROJEKTNI BIRO - ARHITEKT"
KIKINDA
TRG SRPSKIH DOBROV.17

Izjava
Lica odgovornih za sastavljanje godisnji finansijskih izvestaja za 2016.godinu

U Projektnom Birou-Arhitekt a.d. Kikinda (u daljem tekstu .Drustvo") lica odgovorna za

sastavljanje godisnjih finansijskih izvestaja su Olivera Sirnic (knjigovoda) i Dragoslav

Boskov (izvrsni direktor).

Mi, izjavljujemo da je, prema sopstvenom najboljem saznanju, qodisn] finansijski

izvestaj sastavljen uz primenu odqovarajucih medunarodnih standarda finansijskog

izvestavanja i da daje istinite i objektivne podatke 0 imovini, obavezama, finansijskom

polozaju i poslovanju, dobicima i gubicima, tokovima gotovine i promenama na kapitalu

javnog drustva, ukliucuiuci i njegova drustva koja su ukliucena u konsolidovane

izvestaje.

NAPOMENA:

Odluka 0 usvajanju qodisnjih finansijskih izvestaja, odluka 0 usvajanju godisnjeg

izvestaja, odluka 0 usvajanju revizorskog izvestaja i odluka 0 raspodeli dobiti/pokricu

gubitka nisu usvojene, jer do dana objavljivanja ovog lzvestaja nije odrzana redovna

godisnja Skupstina akcionara, na kojoj se te odluke donose. Sve navedene odluke ce

biti u celini objavljene nakon njihovog usvajanja.

U Kikindi, 20.04.2017.




